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ОТЧЕТЫ ПО ПРОЕКТАМ С КОНКРЕТНЫМИ ТРЕБОВАНИЯМИ К ОТЧЕТНОСТИ: ОТЧЕТЫ, ПО КОТОРЫМ ОТСУТСТВУЮТ НЕРЕШЕННЫЕ ВОПРОСЫ 

Обзор 

1. В настоящий документ включены отчеты по проектам, связанным с планами организации деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ[footnoteRef:2], [footnoteRef:3], [footnoteRef:4], соглашениями по плану реализации Кигалийской поправки по ГФУ, дополнительными мероприятиями по поддержанию энергоэффективности в секторе обслуживания холодильного оборудования (решение 89/6), запросом о смене учреждения и запросом об отмене различных проектов. В таблице 1 приведены отчеты по проектам с особыми требованиями к отчетности, представленные на 97-м совещании, по которым после рассмотрения Секретариатом нерешенные вопросы отсутствуют, в связи с чем индивидуальное рассмотрение Исполнительным комитетом по ним не требуется. [2:  Согласно решениям 96/8(b) и 95/19(b) Аргентина представила отчет с обновленной информацией о наличии на местном рынке альтернатив ГХФУ-141b с низким ПГП в секторе пены и о переходном этапе использовании альтернатив с высоким ПГП. Отчет представлен в документе с проектным предложением для Аргентины (UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/36).]  [3:  Согласно решению 94/32 Бангладеш представил отчет о выполнении программы работы, связанной с последним траншем до завершения проекта, а также отчеты о проверке до момента утверждения этапа III на 97-м совещании. Отчет представлен в документе с проектным предложением для Бангладеш (UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/37).]  [4:  Согласно решениям 94/34(c) и (d) Китай представил отчет о подходе к оценке тоннажа возможных объемов ГФУ, поэтапно вводимых предприятиями при поддержке Многостороннего фонда, для удовлетворения спроса, связанного с производственными мощностями на базе ГХФУ, переведенными на R-290 в рамках секторального плана по производству комнатных систем кондиционирования воздуха и водонагревателей с тепловым насосом (ККВ) в рамках ПОДПО. Отчет представлен в документе с проектным предложением для Китая (UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/44).] 

Таблица 1. Отчеты по проектам с особыми требованиями к отчетности, по которым отсутствуют нерешенные вопросы
	Страна
	Наименование проекта
	Пункты

	A. Отчеты, связанные с планами организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ (ПОДПО)

	Бахрейн
	План организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ (этап II – отчет о ходе выполнения программы работы, связанной с третьим и последним траншем)
	2-15

	Ирак
	План организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ (этап II – завершение этапа I, национальный план поэтапного отказа и проект по замещению ХФУ-12 изобутаном и ХФУ-11 циклопентаном в производстве бытового холодильного оборудования на предприятии «Light Industries»)
	16-22

	Ливан
	План организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ(этап II – отчет о ходе выполнения программы работы, связанной с четвертым и последним траншем)
	23-33

	Лесото
	План организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ (этап II – отчет о ходе внедрения стандартов безопасности для воспламеняющихся хладагентов и формирования обязательной сертификации технических специалистов в соответствии с решением 87/41(b))
	34-41

	Пакистан
	План организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ (этап III – план действий, связанный с конверсией предприятия «Cool Point» в секторе полиуриетановой пены)
	42-52

	B. Отчет, связанный с соглашениями о планах реализации Кигалийской поправки (ПРК) по ГФУ 

	Несколько
	Соглашения о сокращении потребления ГФУ в соответствии с этапом I планов реализации Кигалийской поправки по ГФУ
	53-57

	C. [bookmark: _Hlk182927302][bookmark: _Hlk182927260]Отчет о дополнительных мероприятиях по поддержанию энергоэффективности в секторе обслуживания холодильного оборудования (решение 89/6) 

	Кыргызстан
	Дополнительные мероприятия по поддержанию энергоэффективности в секторе обслуживания холодильного оборудования в соответствии с решением 89/6(b) (заключительный отчет о ходе работы)
	58–63

	D. Запрос о смене учреждения-исполнителя 

	Армения
	План организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ (этап III) и план реализации Кигалийской поправки по ГФУ (этап I) (смена учреждения-исполнителя)
	64-76

	E. Запрос об отмене различных проектов

	Никарагуа
	Запрос правительства об отмене текущих проектов
	77-84



A. Отчеты, связанные с ПОДПО
Бахрейн: План организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ (этап II – отчет о ходе выполнения программы работы, связанной с третьим и последним траншем) (ЮНЕП и ЮНИДО)
Справочная информация
2. Утверждая третий и последний транш этапа II плана организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ (ПОДПО) для Бахрейна, Исполнительный комитет обратился к правительству Бахрейна, ЮНЕП и ЮНИДО с запросом о ежегодном представлении отчетов о ходе выполнения программы работы, связанной с последним траншем до завершения проекта, отчетов о проверке до момента утверждения этапа III, а также отчета о завершении проекта (ОЗП) на втором совещании Исполнительного комитета в 2027 году (решение 95/34).
3. В соответствии с решением 95/34 от имени правительства Бахрейна ЮНЕП в качестве ведущего учреждения представила на настоящем совещании отчет о ходе выполнения программы работы, связанной с последним траншем.
Отчет о ходе работы
Потребление ГХФУ и проверка
4. Правительство Бахрейна сообщило о потреблении ГХФУ в объеме 28,57 тонн ОРП в 2024 году, что на 45 процентов ниже базового уровня страны для обеспечения соблюдения по ГХФУ и соответствует максимально допустимому объему потребления за этот год. Проверка объемов потребления в 2024 году не была представлена.
Правовая основа
5. [bookmark: _Hlk180145135]Правительство Бахрейна ратифицировало Кигалийскую поправку в июле 2024 года. С 1 января 2025 года введены запреты на импорт и использование ГХФУ-141b, содержащегося в предварительно смешанных полиолах, а также на импорт и производство оборудования для кондиционирования воздуха (КВ) на основе ГХФУ-22. 
Производственный сектор 
6. Завершена реализация комплексного проекта по поэтапному отказу от 135,93 т ГХФУ-141b, содержащегося в импортируемых предварительно смешанных полиолах в секторе пены. Импорт ГХФУ-141b в импортируемых предварительно смешанных полиолах был запрещен.
7. Бахрейн запретил импорт и производство оборудования для КВ с использованием ГХФУ-22 с января 2025 года. В результате было приостановлено производство на предприятии «Awal Gulf Manufacturing Company» (AGM), единственном производителе такого оборудования в стране. Эта мера обеспечивает полномасштабное внедрение запрета по производственному сектору.
Сектор обслуживания холодильного оборудования
8. Все мероприятия, запланированные в секторе обслуживания в рамках третьего транша, были завершены:
a) [bookmark: _Hlk126934425][bookmark: _Hlk126663552]в рамках целевой информационно-просветительской кампании, ориентированной на государственные органы и соответствующие заинтересованные стороны, проведен практический семинар, включавший интерактивную дискуссию, с целью повышения осведомленности о Монреальском протоколе, а также внедрения и обеспечения соблюдения последних правил Совета сотрудничества стран Залива (ССЗ), с участием 66 человек, в том числе 18 женщин;
b) проведены четыре учебные сессии с участием 40 вновь принятых на работу таможенных служащих обеспечили их подготовку по вопросам Монреальского протокола и регулирования ГХФУ, включая составление профилей риска;
c) проведены две учебные сессии, в ходе которых 40 технических специалистов от 25 предприятий прошли подготовку и получили сертификаты по надлежащим методам обслуживания холодильного оборудования и систем кондиционирования воздуха (ХОКВ) в сотрудничестве с местными учреждениями; 
d) учебные материалы и оборудование[footnoteRef:5] переданы учебным центрам. [5:  Включая баллоны с хладагентами, различные газовые баллоны, медные трубки и аппараты для извлечения.] 

Реализация и мониторинг проекта
9. Отдел по управлению проектом (ОУП) осуществляет мероприятия, мониторинг хода работы и отчетность о достижениях. Из 10 000 долл. США, утвержденных для ОУП в рамках третьего транша, были освоены 8 000 долл. США, включая расходы на персонал и консультантов (5 600 долл. США), а также проведение совещаний и практических семинаров (2 400 долл. США). 
Уровень расходования средств
10. По состоянию на октябрь 2025 года из 662 999 долл. США, утвержденных в рамках этапа II, перечислено 654 559 долл. США (375 677 долл. США для ЮНЕП и 278 882 долл. США для ЮНИДО), как представлено в таблице 2. Баланс в размере 8 440 долл. США будет выплачен до 31 декабря 2025 года.
Таблица 2. Финансовый отчет по этапу II ПОДПО для Бахрейна (в долл. США)
	Транш
	ЮНЕП
	ЮНИДО
	Итого
	Коэффициент расходования (%)

	Первый
	Утверждено
	249 500
	203 999
	453,499
	100

	
	Выплачено
	249 500
	203 999
	453 499
	

	Второй
	Утверждено
	79 500
	54 000
	133,500
	98,9

	
	Выплачено
	78 177
	53 903
	132 080
	

	Третий
	Утверждено
	55 000
	21 000
	76,000
	90,8

	
	Выплачено
	48 000
	20 980
	68 980
	

	Итого
	Утверждено
	384 000
	278 999
	662 999
	98,7

	
	Выплачено
	375 677
	278 882
	654 559
	

	
	Баланс
	8 323
	117
	8 440
	


Комментарии Секретариата
Отчет о ходе работы
Правовая основа 
11. Правительство Бахрейна уже выпустило квоты на импорт ГХФУ на 2025 и 2026 годы в объеме 13,75 тонн ОРП, что ниже контрольных целевых значений в рамках Монреальского протокола и соответствует целям, закрепленным в Соглашении с Исполнительным комитетом. 
Производственный сектор 
12. Поэтапный отказ от ГХФУ в производственном секторе завершен, в результате чего достигнуто сокращение объема на 16,50 тонн ОРП. Нормативный запрет на импорт и использование ГХФУ-141b в предварительно смешанных полиолах, а также на импорт и производство систем КВ на основе ГХФУ-22 будет способствовать поддержанию этого поэтапного отказа в производстве и закреплению достигнутых объемов сокращения.
Сектор обслуживания холодильного оборудования
13. Все запланированные мероприятия в секторе обслуживания успешно завершены. ЮНЕП подтвердила, что ОЗП будет представлен на втором совещании в 2026 году.
Заключение
14. Бахрейн успешно реализовал контрольные целевые показатели по ГХФУ в соответствии со своим Соглашением с Исполнительным комитетом и в рамках Монреальского протокола, при этом объемы потребления продолжают сокращаться. Страна эффективным образом внедряет систему лицензирования и квотирования для контроля импорта как ГХФУ, так и связанного с ними оборудования. Поэтапный отказ в производственном секторе поддерживается за счет нормативных запретов на импорт и использование ГХФУ-141b в предварительно смешанных полиолах, а также на импорт и производство оборудования на основе ГХФУ-22. В секторе обслуживания ХОКВ было предоставлено оборудование и инструменты для поддержки обязательной программы подготовки и сертификации технических специалистов; а увеличение объемов извлеченных хладагентов помогает компенсировать спрос на новые хладагенты, используемые в обслуживании. Все мероприятия этапа II завершены, и ОЗП планируется представить на втором совещании в 2026 году. Текущий уровень расходования средств составляет 99 процентов.
Рекомендация
15. Исполнительный комитет, возможно, пожелает:
a) принять к сведению отчет о ходе выполнения программы работы, связанной с третьим и последним траншем этапа II плана организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ для Бахрейна, представленный ЮНЕП и содержащийся в документе UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/17; 
b) поручить ЮНЕП представить проверку потребления в 2024 году на 98-м совещании.
[bookmark: _Hlk214823881]Ирак: План организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ (этап II – завершение этапа I, национальный план поэтапного отказа и проект по замещению ХФУ-12 изобутаном и ХФУ-11 циклопентаном в производстве бытового холодильного оборудования на предприятии «Light Industries») (ЮНЕП и ЮНИДО)
Справочная информация
16. На своем 87-м совещании Исполнительный комитет утвердил этап II плана организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ (ПОДПО) для Ирака, отмечая, что его второй транш может быть рассмотрен лишь после завершения этапа I ПОДПО (IRQ/PHA/74/INV/23), национального плана по поэтапному отказу (НПП (IRQ/PHA/58/INV/09) и проекта по замене хладагента ХФУ-12 изобутаном и вспенивающего агента ХФУ-11 циклопентаном в производстве бытовых холодильников и морозильных ларей на предприятии «Light Industries» (IRQ/REF/57/INV/07) (решение 87/40(c)). На момент представления второго транша на 95-м совещании вышеперечисленные проекты не были завершены ЮНИДО; соответственно, транш был утвержден только для ЮНЕП с примечанием, что дальнейшее финансирование ЮНИДО не будет рассматриваться до тех пор, пока не будет выполнено это условие. Кроме того, в порядке исключения сроки завершения этапа I ПОДПО и проектов IRQ/REF/57/INV/07 и IRQ/PHA/58/INV/09 были продлены до 31 декабря 2025 года, исходя из понимания, что ЮНИДО скорректирует статус осуществления двух последних проектов на «текущий» (ONG) в своих ежегодных и финансовых отчетах о ходе работы за 2024 год и представит 96-му совещанию отчет о ходе работы по осуществлению всех трех проектов (решение 95/52).
17. На 96-м совещании ЮНИДО представила отчет о ходе работы, указывая на то, что в рамках ПОДПО оставшиеся средства, выделенные на запланированную закупку 40 идентификаторов хладагентов, были перераспределены на закупку других необходимых инструментов для технических специалистов; а в рамках НПП компания «Nassr State Company» приступила к вводу в эксплуатацию, установке и испытанию оборудования, в то время как компании «Iraqi Steel» и «Light Industries» ожидают заключения контрактов на установку и ввод в эксплуатацию оборудования до конца апреля 2025 года. Исполнительный комитет принял к сведению отчет и поручил ЮНИДО представить 97-му совещанию отчет о ходе работы по завершению этих проектов (решение 96/9).
Отчет о ходе работы
18. От имени правительства Ирака ЮНИДО представила отчет о ходе осуществления следующих проектов:
a) ПОДПО (этап I, второй транш) (техническое содействие сектору обслуживания): как сообщалось на 96-м совещании, средства, выделенные на запланированную закупку 40 идентификаторов хладагентов, были перераспределены для закупки других критически важных инструментов для примерно 100 технических специалистов[footnoteRef:6]; все мероприятия, включая передачу инструментов выгодополучателям, будут завершены к декабрю 2025 года, в соответствии с предоставленным сроком продления; [6:  Включая электронные детекторы утечек для нескольких хладагентов, масляные насосы для заправки, портативное оборудование для продувки азотом, наборы динамометрических ключей, клещи Lokring, монтажные губки и соединители различного диаметра.] 

b) НПП (конверсия на двух предприятиях по производству полиуретановой пены с переходом с ХФУ-11 на циклопентан): «Nassr State Company» ввела в эксплуатацию свое оборудование и ожидает следующих шагов (проверка, проверка безопасности и начало коммерческого производства), при этом проект, как ожидается, будет завершен к концу декабря 2025 года в соответствии с предоставленным продлением. Компания «Iraqi Steel» проинформировала ЮНИДО о своем прекращении участия в проекте и о самостоятельном завершении установки, используя собственные ресурсы, обязуясь не использовать ГХФУ или ГФУ для производства пены. Соответственно, ЮНИДО предложила отмену проекта и возврат всех оставшихся бюджетных средств; 
c) проект по замещению ХФУ-12 изобутаном и ХФУ-11 циклопентаном в производстве бытовых холодильников на предприятии «Light Industries»: в настоящее время предприятие готовит площадку для установки оборудования; если эти работы будут завершены в срок, то конверсия, как ожидается, будет завершена к декабрю 2025 года.
Уровень расходования средств
19. По состоянию на сентябрь 2025 года объем выплат по второму траншу этапа I ПОДПО и по НПП достиг 29,1 и 93,7 процента соответственно; а общая сумма в размере 2 161 581 долл. США, утвержденная для проекта по конверсии на предприятии «Light Industries», была выплачена, как представлено в таблице 3. Остаток средств будет перечислен в срок до декабря 2025 года.
Таблица 3. Финансовый отчет по проектам, которые должны быть завершены в Ираке по состоянию на сентябрь 2025 года (в долл. США)
	Проекты
	Утверждено средств
	Выплачено средств
	Коэффициент расходования (%)
	Баланс средств

	ПОДПО (этап I, 2-й транш)
	230 000
	66 856
	29,1
	*163 144

	НПП (компании «Nassr State Company» и «Iraqi Steel»)
	4 353 530
	4 080 068
	93
	**273 462

	Конверсия на предприятии «Light Industries»
	2 161 581
	2 161 581
	100
	0


* Включая 155 080 долл. США, заложенные на закупку инструментов и оборудования для технических специалистов
** Включая 180 503 долл. США, заложенные на текущую деятельность по конверсии предприятия
Комментарии Секретариата
20. Секретариат отмечает, что этап I ПОДПО и конверсия компании «Nassr» будут завершены к декабрю 2025 года в соответствии с продлением, предоставленным Исполнительным комитетом. В отношении конверсии двух оставшихся предприятий ЮНИДО сообщила следующее:
a) компания «Iraqi Steel» не смогла завершить установку оборудования, поскольку модернизация объектов, необходимая для размещения нового оборудования, не могла быть завершена в текущем году; поэтому предприятие решило завершить конверсию самостоятельно, используя собственные ресурсы. ЮНИДО подтвердила, что «Iraqi Steel» в настоящее время не использует ГХФУ или ГФУ, и предложила передать право собственности на оборудование предприятию к декабрю 2025 года при условии, что предприятие обязуется завершить конверсию линии за счет собственных средств и не использовать ГХФУ или ГФУ. Национальный отдел по озону (НОО) будет контролировать соблюдение этого соглашения. Проект будет завершен к 31 декабря 2025 года, и любые остатки средств на эту дату будут возвращены в Многосторонний фонд; 
b) ЮНИДО продолжит оказывать содействие «Light Industries» в завершении конверсии трех производственных линий предприятия до декабря 2025 года. Поскольку продление проекта было одобрено при условии, что дальнейшее продление запрашиваться не будет, ЮНИДО завершит операционную деятельность по проекту путем передачи права собственности на оборудование для трех линий до 31 декабря 2025 года, после взятия «Light Industries» на себя ответственности за завершение работ в случае превышения этого срока. НОО будет контролировать соблюдение этого соглашения. ЮНИДО также договорилась с НОО и предприятием «Light Industries» о том, что она будет продолжать оказывать техническое содействие после завершения проекта в декабре 2025 года, чтобы обеспечить надлежащую конверсию. Поскольку остаточных средств по этому проекту нет, то возврата средств не ожидается. Операционная деятельность по проекту завершится к концу 2025 года, а по финансовой части — к июню 2026 года.
21. Секретариат считает варианты, предложенные ЮНИДО для компаний «Iraqi Steel» и «Light Industries», разумными, учитывая значительные задержки, с которыми столкнулись эти проекты. ЮНИДО далее разъяснила, что этим предприятиям квоты на ГХФУ или ГФУ выделены не будут, и что НОО продолжит осуществлять мониторинг соблюдения ими достигнутых договоренностей и вести соответствующую отчетность. Учитывая сложившуюся ситуацию, Секретариат предлагает ЮНИДО на 98-м совещании представить обновленную информацию о завершении реализации операционной деятельности по этим проектам.
Рекомендация
22. Исполнительный комитет, возможно, пожелает:
a) принять к сведению отчеты о ходе выполнения этапа I плана организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ, национального плана по поэтапному отказу (первый транш) (IRQ/PHA/58/INV/09), а также проекта по замещению хладагента ХФУ-12 изобутаном и вспенивающего агента ХФУ-11 циклопентаном в производстве бытовых холодильников и морозильных ларей на предприятии «Light Industries» для Ирака (IRQ/REF/57/INV/07), как представлено ЮНИДО и включено в документ UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/17; 
b) поручить ЮНИДО представить 98-му совещанию отчет о ходе работы по завершению проектов, упомянутых в подпункте (а) выше.
Ливан: План организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ (этап II – отчет о ходе выполнения программы работы, связанной с четвертым и последним траншем) (ПРООН) 

Справочная информация

23. На своем 92-м совещании, утверждая четвертый и последний транш этапа II плана организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ (ПОДПО) для Ливана, Исполнительный комитет обратился к правительству и ПРООН с запросом о ежегодном представлении отчетов о ходе выполнения программы работы, связанной с последним траншем, до завершения проекта, отчетов о проверке до момента утверждения этапа III и отчета о завершении проекта на первом совещании Исполнительного комитета в 2026 году (решение 92/24) [footnoteRef:7]. [7:  Решение об общем одобрении] 

24. Правительство Ливана сообщило о потреблении 18,32 тонн ОРП ГХФУ-22 в 2024 году, что на 75,1 процента ниже базового уровня потребления ГХФУ в стране для обеспечения соответствия. Потребление ГХФУ в 2020-2024 годах приведено в таблице ниже.
Таблица 4. Потребление ГХФУ в Ливане (данные по статье 7 за 2020-2024 годы)
	ГХФУ
	2020
	2021
	2022
	2023
	2024
	Базовый уровень

	Метрические тонны (т)

	ГХФУ-22
	526,18
	474,28
	465,99
	447,79
	333,10
	653,55

	ГХФУ-123
	0,00
	0
	0
	0,00
	0,00
	2,50

	ГХФУ-141b
	56,03
	0,00
	0,00
	0,00
	0,00
	341,18

	Итого (т)
	582,21
	474,28
	465,99
	447,79
	333,10
	997,23

	Тонны ОРП

	ГХФУ-22
	28,94
	26,09
	25,63
	24,63
	18,32
	35,95

	ГХФУ-123
	0,00
	0,00
	0,00
	0,00
	0,00
	0,05

	ГХФУ-141b
	6,16
	0,00
	0,00
	0,00
	0,00
	37,53

	Итого (тонн ОРП)
	35,10
	26,09
	25,63
	24,63
	18,32
	73,53

	Максимально допустимые уровни потребления
	36,78
	36,78
	27,58
	27,58
	18,39
	н/п



25. Правительство Ливана представило данные о секторальном потреблении ГХФУ в рамках отчета об осуществлении страновой программы (СП) на 2024 год, которые соответствуют данным, представленным в соответствии со статьей 7 Монреальского протокола.
Отчет о ходе работы
26. От имени правительства Ливана ПРООН представила отчет о ходе осуществления остающихся мероприятий в рамках этапа II, как кратко изложено ниже:
квоты на импорт ГХФУ на 2025 год были установлены на уровне 17,6 тонн ОРП, что ниже целевого показателя страны в 17,84 тонн ОРП в соответствии с Соглашением. Правительство продолжит реализацию системы квотирования для достижения целевых показателей ПОДПО в последующие годы;
национальный отдел по озону (НОО) возобновил осуществление программ подготовки кадров для сектора обслуживания после стабилизации ситуации в стране в 2025 году. На сегодняшний день 330 технических специалистов прошли подготовку по вопросам надлежащих методов обслуживания и безопасного использования альтернативных технологий. В соответствии с планом учебному центру была предоставлена поддержка в виде оборудования для содействия подготовке технических специалистов по обслуживанию;
НОО провел мероприятия по развитию потенциала в области внедрения нормативных требований: было организовано три национальных практических семинара для 130 участников по вопросам внедрения постановления 3277 и системы квотирования; 
из 33 964 долл. США, утвержденных для реализации и мониторинга проекта, 33 908 долл. США были выделены на привлечение консультанта (2 000 долл. США), поездок (2 276 долл. США), пректических семинаров и совещаний (4 132 долл. США) и мониторинга и отчетности (25 500 долл. США).
27. По состоянию на сентябрь 2025 года из 4 203 826 долл. США, утвержденных для этапа II, было перечислено 4 157 626 долл. США. Остаток в размере 46 200 долл. США будет перечислен до декабря 2025 года. 
28. В соответствии с решениями 89/42(d) и 90/48(c) оперативная политика Многостороннего фонда по учету гендерной проблематики была включена в различные мероприятия, осуществляемые в рамках этапа II ПОДПО. Некоторые из ключевых осуществленных мероприятий включают обучение и информационно-просветительские кампании, проведенные с целью повышения компетентности и осведомленности персонала по вопросам учета гендерной проблематики, создание гендерно-инклюзивной среды при организации мероприятий/деятельности в рамках ПОДПО (например, участие женщин в организации мероприятий и в качестве приглашенных экспертов, вовлечение женщин в мероприятия по обучению) и обмен примерами успеха и опытом участия женщин в деятельности ПОДПО в Ливане и других регионах.
Комментарии Секретариата

29. ПРООН подтвердила, что этап II ПОДПО будет завершен к 31 декабря 2025 года, как обозначено в пункте 14 Соглашения. 
30. С 1 января 2025 года производство холодильного оборудования и систем кондиционирования воздуха (ХОКВ) с использованием ГХФУ в Ливане запрещено; оставшийся объем потребления ГХФУ приходится исключительно на сектор обслуживания.
31. ПРООН указала, что отчет о проверке потребления ГХФУ за 2023–2025 годы будет представлен на втором совещании в 2026 году вместе с запросом на второй транш этапа III ПОДПО.
32. Касательно внедрения технологий на основе ГФУ-32 и УВ в различных областях применения ХОКВ в Ливане, ПРООН указала на то, что на рынке наблюдается постепенный переход на хладагенты с более низким/низким потенциалом глобального потепления. Были разработаны и реализованы программы подготовки для сектора технического обслуживания, охватывающие безопасное обращение с воспламеняющимися хладагентами и их заправку, предотвращение и обнаружение утечек и извлечение, надлежащие методы технического обслуживания и повторное использование хладагентов. ПРООН также пояснила, что на различных этапах планирования проекта и осуществления учебных и информационно-просветительских мероприятий будет применяться комплексный подход в координации с мероприятиями плана реализации Кигалийской поправки по ГФУ, который в настоящее время инициируется в стране.
Рекомендация

33. Исполнительный комитет, возможно, пожелает принять к сведению окончательный отчет о ходе выполнения программы работы, связанной с четвертым и последним траншем этапа II плана организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ для Ливана, представленный ПРООН и содержащийся в документе UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/17.
Лесото: План организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ (этап II – отчет о ходе внедрения стандартов безопасности для воспламеняющихся хладагентов и формирования обязательной сертификации технических специалистов в соответствии с решением 87/41(b)) (правительство Германии) 

Справочная информация

34. На своем 94-м совещании, утверждая второй транш этапа II плана организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ (ПОДПО) для Лесото, Исполнительный комитет обратился к правительству Германии с просьбой о представлении отчета о ходе внедрения стандартов безопасности для воспламеняющихся хладагентов и формирования обязательной сертификации технических специалистов в соответствии с решением 87/41(b) на первом совещании каждого года, начиная с 2025 года, до представления третьего транша этапа II ПОДПО (решение 94/20) [footnoteRef:8]. [8:  Решение об общем одобрении] 

Отчет о ходе работы
35. В ответ на это решение правительство Германии представило следующий отчет о ходе работы.
Внедрение стандартов безопасности для воспламеняющихся хладагентов 

36. Национальный отдел по озону поддерживает постоянный контакт с Институтом стандартов Лесото (ИСЛ) по вопросам разработки и внедрения стандартов безопасности. В частности, в феврале и марте 2025 года были проведены два виртуальных совещания, а в сентябре 2025 года – очные консультации. Стандарты безопасности, соответствующие ISO-5149, будут приняты в первом квартале 2026 года.
Формирование обязательной сертификации технических специалистов

37. Департамент технического и профессионального образования (ДТПО) Министерства образования Лесото, который курирует профессиональную подготовку в масштабах страны, принимает меры по официальному введению курсов по холодильному оборудованию и кондиционированию воздуха (ХОКВ) для сертификации технических специалистов. В 2024 году пять представителей ДТПО посетили различные технические учебные заведения ХОКВ в Южной Африке и Намибии, чтобы обменяться знаниями и получить представление о том, каким образом реализуются программы сертификации в странах региона.  
38. По итогам этой ознакомительной поездки ДТПО разработал комплексную учебную программу для курса сертификации и получения диплома по ХОКВ; проведение этих курсов ожидается с января 2026 года. Одновременно с этим планируется проведение оценки квалификации в рамках инициативы по признанию ранее полученного образования (ПРПО) для практикующих технических специалистов. В настоящее время завершается разработка формата оценки ПРПО для безопасного обращения с хладагентами. Пилотная оценка с участием 10 технических специалистов, прошедших формальную подготовку или получивших практический опыт, будет проведена до конца ноября 2025 года. 
Комментарии Секретариата
39. Правительство Германии проинформировало Секретариат о том, что разработка стандартов безопасности для воспламеняющихся хладагентов была отложена из-за административных вопросов, связанных с укомплектованием штата ИСЛ. Стандарты будут окончательно доработаны ИСЛ и введены в действие Министерством окружающей среды к первому кварталу 2026 года.
40. Кроме того, правительство Германии сообщило, что внедрение сертификации технических специалистов задерживается и, как ожидается, будет осуществлено к концу 2026 года.
Рекомендация

41. Исполнительный комитет, возможно, пожелает принять к сведению отчет о ходе внедрения стандартов безопасности для воспламеняющихся хладагентов и формирования обязательной сертификации технических специалистов в соответствии с решением 87/41(b), связанным с этапом II плана организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ для Лесото, представленный правительством Германии и содержащийся в документе UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/17.
Пакистан: План организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ (этап III – план действий, связанный с конверсией предприятия «Cool Point» в секторе полиуриетановой пены) (ЮНИДО) 

Справочная информация

42. На своем 96-м совешании Исполнительный комитет поручил ЮНИДО от имени правительства Пакистана представить на 97-м совещании подробный план действий, связанный с конверсией предприятия «Cool Point» в секторе полиуретановой (ПУ) пены в рамках этапа III ПОДПО (решение 96/12(b)).
План действий

43. В соответствии с этим решением ЮНИДО от имени правительства Пакистана представила план действий, краткое изложение которого приводится ниже. 
44. Из 107 993 долл. США, утвержденных в рамках этапа III ПОДПО для конверсии предприятия «Cool Point», 16 000 долл. США были выделены на консультационные услуги, оказываемые национальными и международными экспертами, а также на посещение проектного объекта сотрудниками национального отдела по озону.
45. [bookmark: _Hlk213856293]Из оставшихся 91 993 долл. США ЮНИДО предлагает выделить 20 000 долл. США в качестве дополнительного финансирования предприятию «Islam ud Din», которое является выгодополучателем и занимается производством пенополиуретановой изоляции для трубок, на закупку дополнительных инструментов (например, меньшей по размеру смесительной головки, дозирующего устройства) для решения технических проблем при производстве мелких изделий с использованием технологии на основе циклопентана. Это перераспределение средств повысит общую экономическую эффективность предприятия, которое первоначально получило финансирование в объеме 160 000 долл. США в рамках этапа III, с 9,58 долл. США/кг до 10,78 долл. США/кг поэтапно выводимого из эксплуатации ГХФУ-141b[footnoteRef:9]. [9:  Согласно решению 74/50 для предприятий по производству пены, потребляющих менее 20 т и внедряющих технологии с низким ПГП, порог экономической эффективности составляет 10,96 долл. США/кг поэтапно выводимого из эксплуатации ГХФУ-141b.] 

46. Оставшиеся 71 993 долл. США предлагается использовать для следующих мероприятий, направленных на поддержание поэтапного отказа от ГХФУ-141b:
0. информационно-просветительская деятельность в виде проведения пяти практических семинаров и совещаний по повышению осведомленности для ключевых заинтересованных сторон в секторе пены, включая конечных пользователей, производителей, импортеров, агентов по импорту и таможенные органы, с упором на нормативные положения, касающиеся ГХФУ-141b (22 000 долл. США); обмен опытом по внедрению и техническим аспектам альтернатив с низким потенциалом глобального потепления (ПГП) в различных областях применения пены (25 000 долл. США); и координация проекта и отчетность (9 993 долл. США); 
оценка и обновление информации о жизнеспособных альтернативных технологиях с низким ПГП для различных областей применения пены, включая доступность, технические и экономические аспекты, а также преимущества для окружающей среды (15 000 долл. США). 
Комментарии Секретариата

47. ЮНИДО подтвердила, что компания «Cool Point» за дальнейшим содействием обращаться не будет, поскольку прекратила свою производственную деятельность.
48. В отношении необходимости в оказании дополнительной поддержки компании «Islam ud Din» ЮНИДО сообщила, что установка и передача оборудования, запланированные в рамках проекта, завершены в 2025 году. Однако последующие оценки показали, что требуется дальнейшая оптимизация для секций изоляции наиболее мелких трубок. Предлагаемое перераспределение средств направлено на удовлетворение этой потребности путем предоставления дополнительной поддержки для конверсии с ГХФУ-141b.
49. [bookmark: _Hlk213926345]Секретариат запросил разъяснения относительно необходимости в дополнительных мероприятиях, предлагаемых в рамках плана, как изложено в пункте 46. В ответ ЮНИДО пояснила, что правительство Пакистана ввело в действие с 31 января 2025 года правила, запрещающие импорт ГХФУ-141b (как в чистом виде, так и в составе импортируемых предварительно смешанных полиолов). Остающиеся запасы ГХФУ-141b в настоящее время используются предприятиями, переходящими на альтернативные технологии. 
50. [bookmark: _Hlk214284800]ЮНИДО далее пояснила, что в целях обеспечения более эффективного соответствия положениям этих норм правительство выявило необходимость в проведении дополнительных информационно-просветительских мероприятий, с тем чтобы отрасль могла систематически и оперативно переходить на альтернативные технологии. Кроме того, отрасль нуждается в дополнительных технических рекомендациях и рыночной информации об альтернативах с низким ПГП для различных областей применения (например, распыляемая пена, ПУ пена и пена для термоизоляционных изделий). Для удовлетворения этих потребностей предлагается подготовить обновленный отчет об оценке альтернативных технологий производства пены с низким ПГП, который будет содержать информацию о подходящих технологиях для различных областей применения пены в Пакистане. Этот отчет будет подготовлен в основном при поддержке местных консультантов, а также международных экспертов, которые предоставят технические вклады удаленно. Эта инициатива будет не только способствовать поэтапному отказу от ГХФУ-141b среди промышленных предприятий, но и окажет содействие обмену информацией и внедрению альтернатив в секторах, которые в настоящее время используют или могут использовать ГФУ в качестве вспенивающих агентов.
51. Секретариат считает, что такое перераспределение средств окажет правительству Пакистана содействие в систематическом поэтапном отказе от ГХФУ-141b в секторе пены, включая обеспечение соблюдения правил, касающихся его импорта и использования, а также будет способствовать внедрению альтернатив с низким ПГП в различных областях применения пены.
Рекомендация

52. [bookmark: _Hlk213937530]Исполнительный комитет, возможно, пожелает:
0. принять к сведению подробный план действий, связанный с конверсией предприятия «Cool Point» в секторе полиуретановой пены в рамках этапа III плана организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ в Пакистане, представленный ЮНИДО и содержащийся в документе UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/17; 
принять к сведению также, что предприятие «Cool Point» прекратило свою производственную деятельность и что остаток средств составляет 91 993 долл. США;  
утвердить перераспределение остатка средств, упомянутого в подпункте (b) выше, в размере 20 000 долл. США для оказания дополнительной поддержки предприятию «Islam ud Din»; и в размере 71 993 долл. США для осуществления мероприятий, изложенных в пункте 46 документа UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/17, с целью содействия полной конверсии сектора пены с ГХФУ-141b (как в чистом виде, так и в составе предварительно смешанных полиолов) на альтернативные технологии.
B. Отчет, связанный с соглашениями по плану реализации Кигалийской поправки по ГФУ (ПРК)
Соглашения о сокращении потребления ГФУ в соответствии с этапом I планов реализации Кигалийскй поправки по ГФУ

Справочная информация

53. На своем 95-м совещании Исполнительный комитет достиг консенсуса по шаблону соглашения для этапа I планов реализации Кигалийской поправки по ГФУ (решение 95/90 и приложение LVII к документу UNEP/OzL.Pro/ExCom/95/94). Согласованный шаблон должен быть применен ко всем ПРК, уже утвержденным в период с 92-го по 95-е совещание. На своем 96-м совещании Исполнительный комитет также достиг консенсуса по руководящим принципам финансирования расходов на ГФУ (решение 96/50), которые более четко определяют отправную точку, что имеет последствия для проектов соглашений. 
Комментарии Секретариата
54. Для обеспечения согласованности и точности проектов соглашений между соответствующими правительствами и Исполнительным комитетом Секретариат подготовил их на основе согласованного шаблона и графиков обязательств по поэтапному отказу от ХФУ и траншей финансирования в рамках ПРК, утвержденных в период с 92-го по 95-е совещание, и внес необходимые корректировки в:
a) пункт 2 в соответствии с решением 96/50(e) для стран с малыми объемами потребления (МОП), где потребление осуществляется только в обслуживанияи и где отправная точка не применяется, в также для стран, не относящихся к МОП, где отправная точка охватывает все ГФУ в их совокупности;
b) дополнения 1-A и 2-A, с тем чтобы отразить те решения, которые могут различаться для стран с МОП с обслуживанием, стран с МОП с обслуживанием и производством, а также стран, не относящихся к МОП;
c) для стран, не относящихся к МОП, и стран с МОП, которые также имеют производство, в дополнении 1-A и строке 4 дополнения 2-A включить текст «Подлежит определению», поскольку они будут окончательно утверждены только после завершения обсуждений относительно отправной точки для совокупного сокращения объемов потребления и, тем самым, оставшегося объема потребления, отвечающего критериям.
55. Изменения в проектах соглашений были обсуждены на межучрежденческом координационном совещании[footnoteRef:10]. Из 54 ПРК, утвержденных в период с 92-го по 95-е совещание, три включены в проектные предложения с запросами на предоставление транша на текущем совещании, а один исключен. Двадцать три проекта соглашений были направлены ведущим учреждениям для внесения замечаний и рассмотрения, в частности дополнение 5-A о контролирующих учреждениях и функциях, в котором требовалось предоставить подробные и достоверные сведения о том, как будет осуществляться мониторинг хода работы, указать, какие организации будут отвечать за деятельность и устойчивость целевых показателей сокращения объемов потребления, достигнутых в рамках соглашения. Из 23 проектов соглашений, направленных ведущим учреждениям, 14 представлены на утверждение на текущем совещании, а девять находятся на стадии окончательной доработки. Двадцать семь проектов соглашений подлежат рассмотрению со стороны Секретариата и направлению ведущим учреждениям. Секретариат с удовлетворением отмечает усилия всех учреждений-исполнителей по проверке и утверждению соглашений.   [10:  Монреаль, 9-11 сентября 2025 г.] 

56. Секретариат представляет 14 проектов соглашений по ПРК на утверждение Исполнительному комитету на настоящем совещании. Секретариат продолжит доработку остальных соглашений и представит их на рассмотрение Исполнительного комитета на 98-м совещании. В таблице 5 представлен статус доработки проектов соглашений.
Таблица 5. Статус доработки проектов соглашений по этапу I ПРК, утвержденных в период с 92-го по 95-е совещание
	Статус
	Страна

	Представлено на утверждение Исполнительным комитетом (14)
	Албания (приложение I к настоящему документу); Армения* (приложение II); Боливия (Многонациональное Государство) (приложение III); Буркина-Фасо (приложение IV); Камерун (приложение V); Чили (приложение VI); Колумбия (приложение VII); Конго (приложение VIII); Коста-Рика (приложение IX); Куба (приложение X); Доминиканская Республика (приложение XI); Эквадор (приложение XII); Гватемала (приложение XIII); Гондурас (приложение XIV)

	Направлено учреждениям и ожидает окончательной доработки (9)
	Бенин, Гамбия, Камбоджа, Маврикий, Мозамбик, Руанда, Сент-Люсия, Сьерра-Леоне, Чад

	Секретариат направит учреждениям (27)**
	Вьетнам, Гана, Гренада, Зимбабве, Иордания, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая Республика, Лесото, Либерия, Малави, Малайзия, Нигерия, Сальвадор, Северная Македония, страны Тихоокеанского региона, Панама, Парагвай, Перу, Сейшельские Острова, Сенегал, Тринидад и Тобаго, Того, Тунис, Турция, Уругвай, Черногория, Эсватини (Королевство)


* Обновленная информация также отражает переход мероприятий от ЮНЕП к ЮНИДО (см. пункты 64–76 настоящего документа).
** За исключением Никарагуа в связи с отменой проектов, осуществляемых при поддержке Многостороннего фонда (см. пункты 77-84 настоящего документа), Мексики (см. документ UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/60), Нигера (см. документ UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/65) и Туркменистана (см. документ UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/81).
Рекомендация

57. Исполнительный комитет, возможно, пожелает утвердить:
a) проект соглашения между правительством Албании и Исполнительным комитетом о сокращении потребления ГФУ в соответствии с этапом I ПРК, содержащийся в приложении I к настоящему отчету;
b) проект соглашения между правительством Армении и Исполнительным комитетом о сокращении потребления ГФУ в соответствии с этапом I ПРК, содержащийся в приложении II к настоящему отчету;
c) проект соглашения между правительством Многонационального Государства Боливия и Исполнительным комитетом о сокращении потребления ГФУ в соответствии с этапом I ПРК, содержащийся в приложении III к настоящему отчету;
d) проект соглашения между правительством Буркина-Фасо и Исполнительным комитетом о сокращении потребления ГФУ в соответствии с этапом I ПРК, содержащийся в приложении IV к настоящему отчету;
e) проект соглашения между правительством Камеруна и Исполнительным комитетом о сокращении потребления ГФУ в соответствии с этапом I ПРК, содержащийся в приложении V к настоящему отчету;
f) проект соглашения между правительством Чили и Исполнительным комитетом о сокращении потребления ГФУ в соответствии с этапом I ПРК, содержащийся в приложении VI к настоящему отчету;
g) проект соглашения между правительством Колумбии и Исполнительным комитетом о сокращении потребления ГФУ в соответствии с этапом I ПРК, содержащийся в приложении VII к настоящему отчету;
h) проект соглашения между правительством Конго и Исполнительным комитетом о сокращении потребления ГФУ в соответствии с этапом I ПРК, содержащийся в приложении VIII к настоящему отчету;
i) проект соглашения между правительством Коста-Рики и Исполнительным комитетом о сокращении потребления ГФУ в соответствии с этапом I ПРК, содержащийся в приложении IX к настоящему отчету;
j) проект соглашения между правительством Кубы и Исполнительным комитетом о сокращении потребления ГФУ в соответствии с этапом I ПРК, содержащийся в приложении X к настоящему отчету;
k) проект соглашения между правительством Доминиканской Республики и Исполнительным комитетом о сокращении потребления ГФУ в соответствии с этапом I ПРК, содержащийся в приложении XI к настоящему отчету;
l) проект соглашения между правительством Эквадора и Исполнительным комитетом о сокращении потребления ГФУ в соответствии с этапом I ПРК, содержащийся в приложении XII к настоящему отчету;
m) проект соглашения между правительством Гватемалы и Исполнительным комитетом о сокращении потребления ГФУ в соответствии с этапом I ПРК, содержащийся в приложении XIII к настоящему отчету;
n) проект соглашения между правительством Гондураса и Исполнительным комитетом о сокращении потребления ГФУ в соответствии с этапом I ПРК, содержащийся в приложении XIV к настоящему отчету.
C. Отчет о дополнительных мероприятиях по поддержанию энергоэффективности в секторе обслуживания холодильного оборудования (решение 89/6)
Кыргызстан: Дополнительные мероприятия по поддержанию энергоэффективности в секторе обслуживания холодильного оборудования в соответствии с решением 89/6(b) (заключительный отчет о ходе работы) (ЮНЕП)

Справочная информация

58. На своем 96-м совещании Исполнительный комитет в порядке исключения утвердил продление срока завершения проекта по дополнительным мероприятиям по внедрению альтернатив ГХФУ с низким или нулевым потенциалом глобального потепления (ПГП) и по поддержанию энергоэффективности в секторе обслуживания холодильного оборудования в Кыргызстане до 30 июня 2025 года, исходя из понимания, что дальнейшего продления не будет, и что ЮНЕП от имени правительства Кыргызстана представит заключительный отчет о ходе осуществления проекта на 97-м совещании (решение 96/13).
59. ЮНЕП подтвердила, что все мероприятия завершены, средства перечислены, и она представит 97-му совещанию заключительный отчет о ходе осуществления проекта, и что заключительный отчет будет включать дополнительные сведения о результатах проекта, таких как извлеченные уроки и рекомендации по итогам ознакомительной поездки, окончательное число прошедших подготовку технических специалистов и таможенных служащих, а также конечные результаты исследования и оценки воздействий[footnoteRef:11]. [11:  UNEP/OzL.Pro/ExCom/96/11] 

60. В соответствии с решением 96/13(c) ЮНЕП от имени правительства Кыргызстана представила заключительный отчет о ходе работы на текущем совещании.
Отчет о ходе работы
61. В заключительном отчете о ходе работы представлена требуемая информация о результатах, мероприятиях и уроках, извлеченных из проекта, как описано ниже:
a) достигнуты основные цели проекта, в частности, улучшение координации и сотрудничества между заинтересованными сторонами в целях содействия повышению энергоэффективности и использованию хладагентов с низким ПГП в холодильном оборудовании и кондиционировании воздуха (ХОКВ), укрепление потенциала заинтересованных сторон посредством информационных сессий, посвященных энергоэффективности и хладагентам с низким ПГП, а также повышение осведомленности ключевых заинтересованных сторон и общественности.
b) пилотный проект был направлен на выработку минимальных стандартов энергоэффективности (МСЭ) и маркировки энергоэффективности для холодильного оборудования мощностью менее 3 кВт, включая холодильные камеры для хранения продукции, холодильные установки для молочных и мясных продуктов, а также рефрижераторный транспорт. Сообщалось, что проект технического регламента для холодильного оборудования мощностью менее 3 кВт был разработан и вступит в силу 1 января 2028 года на территории ЕАЭС[footnoteRef:12], включая соответствующие требования к сертификации и маркировке. При этом все мероприятия были приведены в соответствие с законодательством и стандартами ЕАЭС и способствовали мониторингу/обеспечению соблюдения Технического регламента ЕАЭС 048/2019[footnoteRef:13]; [12:  Евразийский экономический союз]  [13: Технический регламент ЕАЭС 048/2019 «О требованиях к энергетической эффективности энергопотребляющих приборов».] 

c) подготовка сотрудников компетентного торгового органа позволило разработать план действий по механизмам обеспечения соответствия, включая оценку соответствия, проверки на рынке, отчетность и системы регистрации продукции. Общее количество технических специалистов и сотрудников таможни, прошедших обучение в ходе осуществления проекта, составил 352 (82 женщины) и 193 (50 женщин) соответственно;
d) к ключевым извлеченным из осуществления проекта урокам относятся вызов, связанный с проведением оценки соответствия, ввиду отсутствия сертификационных лабораторий в странах, действующих в рамках статьи 5, что затрудняет осуществление. Однако технические регламенты могут быть разработаны с использованием существующих правовых рамочных основ, а для ускорения хода осуществления могут быть приняты иностранные стандарты. Соблюдение стандартов в области энергоэффективности возможно даже при отсутствии полномасштабного технического потенциала. Кыргызстан ввел строительные нормы 41-04:2022 для регулирования импорта высокопроизводительного оборудования ХОКВ, а также постановление[footnoteRef:14], предлагающее налоговые и таможенные льготы для экологичных продуктов. Усилия по созданию департамента энергоэффективности в Кыргызстане встретили институциональное сопротивление, и соответствующие предложения все еще находятся на стадии рассмотрении; [14:  Постановление 246/2025 «Об утверждении пилотного общенационального классификатора – Зеленая таксономия Кыргызской Республики».] 

e) уроки, извлеченные из ознакомительной поездки в Беларусь, включают эффективность назначения единого компетентного органа по управлению энергоэффективностью для уменьшения дублирования полномочий, а также роль централизованного центра по стандартам, сертификации и тестированию. Широкое использование страной международных стандартов[footnoteRef:15] обеспечивает предсказуемость требований. Саморегулирование отрасли через ассоциации и подготовка технических специалистов помогают устранить пробелы в квалификации. Стандартизированная маркировка и информирование потребителей повышают прозрачность рынка. Энергетические аудиты и системы управления улучшают качество проектов и мониторинг. Энергоэффективность зданий поддерживается подробными методами расчета и критериями эффективности. Стандарты теплоснабжения и учета позволяют осуществлять точный контроль и тарифную политику. Определенные показатели и методы тестирования бытового и климатического оборудования поддерживают меры стимулирования и закупки. Стандарты газового и теплового оборудования обеспечивают безопасность и эффективность. Логистика холодовой цепи пользуется преимуществами международных протоколов и моделей бесконтактной доставки. Риски включают перегрузку нормативной основы и ограниченные возможности лабораторий, что указывает на необходимость приоритезации и параллельного развития инфраструктуры и навыков. Воспроизводимые действия для Кыргызстана включают создание механизма координации «единого окна», запуск добровольной сертификации и обучения технических специалистов, принятие проверки маркировки и перечней стандартов, пилотное внедрение бесконтактных процессов холодовой цепи и адаптацию саморегулирования и стандартов отрасли к местным условиям. [15:  ГОСТ (Государственный стандарт Союза); СТБ (Стандарты Беларуси); EN (Европейские стандарты); МЭК (Международная электротехническая комиссия); и ISO (Международная организация по стандартизации).] 

Комментарии Секретариата

62. Секретариат отметил, что в окончательном отчете представлена необходимая информация и что проект был завершен к 30 июня 2025 года со 100-процентным расходованием средств.
Рекомендация

63. Исполнительный комитет, возможно, пожелает принять к сведению окончательный отчет о ходе осуществления проекта по дополнительным мероприятиям по внедрению альтернатив ГХФУ с низким или нулевым потенциалом глобального потепления и по поддержанию энергоэффективности в секторе обслуживания холодильного оборудования в Кыргызстане, представленный ЮНЕП и содержащийся в документе UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/17.
D. Отчет, касающийся нескольких проектов

Армения: План организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ (этап III) и план реализации Кигалийской поправки по ГФУ (этап I) (смена учреждения-исполнителя) (ЮНИДО и ЮНЕП)
Справочная информация
64. От имени правительства Армении ЮНИДО и ЮНЕП в качестве ведущего и сотрудничающего учреждений-исполнителей представили запрос о передаче компонентов сотрудничающих учреждений для этапа III плана организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ (ПОДПО) и этапа I плана реализации Кигалийской поправки по ГФУ (ПРК) от ЮНЕП к ЮНИДО и о назначении ЮНИДО уполномоченным учреждением-исполнителем[footnoteRef:16]. Впоследствии ЮНИДО и ЮНЕП представили отчет о ходе осуществления вышеупомянутых проектов, включая перечисление средств и оставшиеся мероприятия. [16:  Согласно письму от 10 сентября 2025 года, направленное национальным отделом по озону (НОО) Армении в Секретариат.] 

65. На 96-м совещании Исполнительный комитет, среди прочего, одобрил в принципе этап III ПОДПО для Армении на период 2025–2030 годов для полного поэтапного отказа от ГХФУ в размере 635 106 долл. США, включая 432 400 долл. США, плюс вспомогательные расходы учреждения в размере 30 268 долл. США, для ЮНИДО, а также 152 600 долл. США, плюс вспомогательные расходы учреждения в размере 19 838 долл. США, для ЮНЕП; и утвердил первый транш и соответствующий план освоения транша в размере 257 623 долл. США, включая 179 200 долл. США, плюс вспомогательные расходы учреждения в размере 12 544 долл. США, для ЮНИДО, а также 58 300 долл. США, плюс вспомогательные расходы учреждения в размере 7 579 долл. США, для ЮНЕП[footnoteRef:17]. Мероприятия, которые планируется осуществить ЮНЕП в рамках этапа III ПОДПО, включают укрепление правовой и нормативной рамочной основы, развитие потенциала сотрудников таможенных и правоохранительных органов, а также развитие потенциала технических специалистов по холодильному оборудованию и кондиционированию воздуха (ХОКВ)[footnoteRef:18]. [17:  Решение 96/33.]  [18:  Пункт 31 документа UNEP/OzL.Pro/ExCom/96/25.] 

66. На 94-м совещании Исполнительный комитет, среди прочего, одобрил в принципе этап I ПРК для Армении на период 2024–2029 годов с целью сокращения потребления ГФУ на 10 процентов от базового уровня страны к 2029 году в размере 203 400 долл. США, включая 114 000 долл. США, плюс вспомогательные расходы учреждения в размере 14 820 долл. США, для ЮНИДО, а также 66 000 долл. США, плюс вспомогательные расходы учреждения в размере 8 580 долл. США, для ЮНЕП; и утвердил первый транш и соответствующий план освоения транша в размере 186 535 долл. США, включая 99 075 долл. США, плюс вспомогательные расходы учреждения в размере 12 880 долл. США, для ЮНИДО, а также 66 000 долл. США, плюс вспомогательные расходы учреждения в размере 8 580 долл. США, для ЮНЕП[footnoteRef:19]. Мероприятия, которые планируется осуществить ЮНЕП в рамках этапа I ПРК, включают развитие потенциала сотрудников таможенных и правоохранительных органов и технических специалистов по ХОКВ[footnoteRef:20]. [19:  Решение 94/39.]  [20:  Пункт 33 документа UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/21.] 

Отчет о ходе работы
Отчет о ходе освоения первого транша этапа III плана организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ
67. ЮНИДО сообщила о привлечении консультанта на местной основе для проведения обследования технического потенциала и осведомленности сервисных мастерских в отношении извлечения, переработки и регенерации хладагентов (ИПР). Для закупок были подготовлены технические спецификации дополнительных инструментов и оборудования для ИПР, и тендер начнется до конца 2025 года. Кроме того, разработаны и обсуждаются первоначальные концепции создания центра по регенерации и инфраструктуры для повторной заправки. Технические спецификации для закупки инструментов и оборудования для учреждений профессиональной подготовки будут разработаны к концу 2025 года, после чего будет начат процесс подачи заявок.
68. ЮНЕП сообщила, что соглашения по первому траншу этапа III ПОДПО не подписывалось. 
Отчет о ходе освоения первого транша этапа I плана реализации Кигалийской поправки по ГФУ
69. ЮНИДО сообщила о привлечении национальных консультантов для разработки законопроекта о запрете импорта, координации с заинтересованными сторонами и представления планов. Проводится исследование кодексов практики безопасного управления технологиями с низким потенциалом глобального потепления и отраслевое исследование потребления ГФУ в секторах аэрозолей, растворителей, пожаротушения и пены. Подписан заказ на поставку инструментов и оборудования для учебных центров, которое должно поступить в ноябре 2025 года. Кроме того, проведены мероприятия по повышению осведомленности, в том числе посещение завода «Ереванское пиво», где специалисты отрасли изучили преимущества и области применения холодильных систем, использующих аммиак в качестве хладагента.
70. ЮНЕП сообщила, что с правительством Армении было подписано соглашение о финансировании малых проектов (СФМП) для первого транша ПРК, и средства были перечислены ПРООН в Армении. Однако НОО подтвердила, что мероприятий начато не было. Ввиду запроса о передаче ЮНЕП расторгла СФМП, и перечисленные средства будут возвращены ЮНЕП.
Уровень расходования средств
71. По состоянию на ноябрь 2025 года из 237 500 долл. США, утвержденных для первого транша этапа III ПОДПО (179 200 долл. США для ЮНИДО и 58 300 долл. США для ЮНЕП), ЮНИДО выплатила 3 746 долл. США, выплат ЮНЕП не производилось; и из 165 075 долл. США, утвержденных для первого транша этапа I ПРК (99 075 долл. США для ЮНИДО и 66 000 долл. США для ЮНЕП), 38 454 долл. США перечислены ЮНИДО, выплат ЮНЕП не производилось.
Комментарии Секретариата
72. Секретариат отмечает, что запрос о передаче ЮНИДО осуществления компонентов ЮНЕП этапа III ПОДПО и этапа I ПРК был сделан после консультаций и соглашения между соответствующими сторонами. ЮНИДО подтвердила, что в остальном оба проекта будут осуществлены согласно утверждению в ходе 96-го и 94-го совещаний соответственно.
73. Суммы, подлежащие переводу, подробно расписаны в таблице 6. Средства, утвержденные для ЮНЕП на первый транш каждого проекта, еще не были выплачены. Как следствие, ЮНЕП вернет эти средства в Многосторонний фонд для последующего перевода их ЮНИДО, что отражено в Отчете о балансах и наличии ресурсов[footnoteRef:21].  [21:  UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/4] 

Таблица 6. Средства, подлежащие переводу ЮНИДО для этапа III ПОДПО и этапа I ПРК (в долл. США)
	Описание
	Согласованное финансирование
	Вспомогательные расходы
	Итого согласовано расходов

	Этап III ПОДПО

	Утвержденные средства (первый транш) (ARM/PHA/96/TAS/34)
	58 300
	4 081
	62 381

	Средства, утвержденные в принципе (второй и третий транши)
	94 300
	6 601
	100 901

	Итого
	152 600
	10 682
	163 282

	Этап I ПРК

	Утвержденные средства (первый транш) (ARM/KIP/94/TAS/32)*
	66 000
	8 580
	74 580

	Итого
	66 000
	8 580
	74 580


* Первый этап ПРК включал финансирование ЮНЕП только в рамках первого транша.
74. С учетом корректировки в отношении учреждений и перераспределения средств Соглашение между Правительством Армении и Исполнительным комитетом по этапу III ПОДПО обновлено; в частности, пересмотрено дополнение 2-A и добавлен пункт 17, в котором указано, что обновленное Соглашение заменяет собой Соглашение, достигнутое на 96-м совещании (решение 96/33), содержащееся в приложении XV к настоящему документу. Полный текст обновленного Соглашения будет приложен к окончательному отчету 97-го совещания. Соответствующие изменения представлены в таблице 7.
Таблица 7: Предлагаемое перераспределение траншей для этапа III ПОДПО для Армении (в долл. США)
	Строка
	Сведения
	2023
	2025
	2026
	2027
	2028-2029
	2030
	Итого

	Утверждено на 96-м совещании

	2.1
	Финансирование, согласованное по линии ведущего УИ (ЮНИДО) (в долл. США)
	0
	179 200
	0
	210 700
	0
	42 500
	432 400

	2.2
	Вспомогательные расходы ведущего УИ (в долл. США)
	0
	12 544
	0
	14 749
	0
	2 975
	30 268

	2.3
	Финансирование, согласованное по линии сотрудничающего УИ (ЮНЕП) (в долл. США)
	100 000
	58 300
	0
	78 300
	0
	16 000
	252 600

	2.4
	Вспомогательные расходы сотрудничающего УИ (в долл. США)
	13 000
	7 579
	0
	10 179
	0
	2 080
	32 838

	3.1
	Общая согласованная сумма финансирования (в долл. США)
	100 000
	237 500
	0
	289 000
	0
	58 500
	685 000

	3.2
	Общие вспомогательные расходы (в долл. США)
	13 000
	20 123
	0
	24 928
	0
	5 055
	63 106

	3.3
	Общая согласованная стоимость (в долл. США)
	113 000
	257 623
	0
	313 928
	0
	63 555
	748 106

	В соответствии с пересмотром на 97-м совещании

	2.1
	Финансирование, согласованное по линии ведущего УИ (ЮНИДО) (в долл. США)
	0
	237 500
	0
	289 000
	0
	58 500
	585 000

	2.2
	Вспомогательные расходы ведущего УИ (в долл. США)
	0
	16 625
	0
	20 230
	0
	4 095
	40 950

	2.3
	Финансирование, согласованное по линии сотрудничающего УИ (ЮНЕП) (в долл. США)
	100 000
	0
	0
	0
	0
	0
	100 000

	2.4
	Вспомогательные расходы сотрудничающего УИ (в долл. США)
	13 000
	0
	0
	0
	0
	0
	13 000

	3.1
	Общая согласованная сумма финансирования (в долл. США)
	100 000
	237 500
	0
	289 000
	0
	58 500
	685 000

	3.2
	Общие вспомогательные расходы (в долл. США)
	13 000
	16 625
	0
	20 230
	0
	4 095
	53 950

	3.3
	Общая согласованная стоимость (в долл. США)
	113 000
	254 125
	0
	309 230
	0
	62 595
	738 950


* Утверждены на 93м совещании для дополнительных мероприятий по внедрению альтернатив ГХФУ с низким или нулевым потенциалом глобального потепления и для поддержания энергоэффективности в секторе обслуживания холодильного оборудования в соответствии с решением 89/6(b).
75. Секретариат также внес корректировку по учреждениям и перераспределению средств для этапа I ПРК в проект соглашения, подготовленный для утверждения на 97-м совещании в соответствии с пунктами 53-57 настоящего документа. Соответствующие изменения представлены в таблице 8 ниже.
Таблица 8: Предлагаемое перераспределение траншей для этапа I ПРК для Армении (в долл. США)
	Строка
	Сведения
	2023
	2025
	2026
	2027
	2028-2029
	2030
	Итого

	Утверждено на 94-м совещании

	2.1
	Финансирование, согласованное по линии ведущего УИ (ЮНИДО) (в долл. США)
	99 075
	0
	0
	14 925
	0
	0
	114 000

	2.2
	Вспомогательные расходы ведущего УИ (в долл. США)
	12 880
	0
	0
	1 940
	0
	0
	14 820

	2.3
	Финансирование, согласованное по линии сотрудничающего УИ (ЮНЕП) (в долл. США)
	66 000
	0
	0
	0
	0
	0
	66 000

	2.4
	Вспомогательные расходы сотрудничающего УИ (в долл. США)
	8 580
	0
	0
	0
	0
	0
	8 580

	3.1
	Общая согласованная сумма финансирования (в долл. США)
	165 075
	0
	0
	14 925
	0
	0
	180 000

	3.2
	Общие вспомогательные расходы (в долл. США)
	21 460
	0
	0
	1 940
	0
	0
	23 400

	3.3
	Общая согласованная стоимость (в долл. США)
	186 535
	0
	0
	16 865
	0
	0
	203 400

	В соответствии с пересмотром на 97-м совещании

	2.1
	Финансирование, согласованное по линии ведущего УИ (ЮНИДО) (в долл. США)
	165 075
	0
	0
	14 925
	0
	0
	180 000

	2.2
	Вспомогательные расходы ведущего УИ (в долл. США)
	21 460
	0
	0
	1 940
	0
	0
	23 400

	3.1
	Общая согласованная сумма финансирования (в долл. США)
	165 075
	0
	0
	14 925
	0
	0
	180 000

	3.2
	Общие вспомогательные расходы (в долл. США)
	21 460
	0
	0
	1 940
	0
	0
	23 400

	3.3
	Общая согласованная стоимость (в долл. США)
	186 535
	0
	0
	16 865
	0
	0
	203 400


Рекомендация
76. Исполнительный комитет, возможно, пожелает:
a) принять к сведению запрос правительства Армении о передаче ЮНИДО всех мероприятий, включенных в этап III плана организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ (ПОДПО) и этап I плана реализации Кигалийской поправки по ГФУ (ПРК), изначально запланированных к осуществлению ЮНЕП;
b) в отношении этапа III ПОДПО:
i. принять к сведению решение 97/-- о возвращении ЮНЕП остатков средств, выделенных на освоение его первого транша;
ii. утвердить:
a) перевод ЮНИДО средств в размере 58 300 долл. США, плюс вспомогательные расходы учреждения в размере 4 081 долл. США, которые подлежат включению в его текущий первый транш; 
b) перевод от ЮНЕП ЮНИДО средств финансирования в размере 94 300 долл. США, плюс вспомогательные расходы учреждения в размере 6 601 долл. США, одобренных в принципе, связанных со вторым и третьим траншами; 
iii. принять к сведению также обновление Секретариатом Фонда соглашения между правительством Армении и Исполнительным комитетом по этапу III ПОДПО, как представлено в приложении XV к настоящему документу, в частности дополнение 2-A, на основании передачи компонента ЮНЕП ЮНИДО, а также пункт 17, который был добавлен для указания на то, что обновленное соглашение заменяет собой соглашение, достигнутое на 96-м совещании (решение 96/33);
c) в отношении этапа I ПРК:
i. принять к сведению решение 97/-- о возвращении ЮНЕП остатков средств, выделенных на освоение его первого транша;
ii. утвердить перевод ЮНИДО средств финансирования в размере 66 000 долл. США, плюс вспомогательные расходы учреждения в размере 8 580 долл. США, которые подлежат включению в его текущий первый транш; 
iii. обновление Секретариатом Фонда графика обязательств по поэтапному отказу от ГФУ и траншей финансирования в рамках плана реализации Кигалийской поправки по ГФУ для Армении (решение 94/39) и включение обновленного графика в проект соглашения между правительством Армении и Исполнительным комитетом по этапу I ПРК, как представлено в приложении II к документу UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/17.
E. Отчет, связанный с запросом об отмене различных проектов
Никарагуа: запрос правительства об отмене текущих проектов (ЮНИДО)
Справочная информация
77. 18 февраля 2025 года ЮНИДО и ЮНЕП получили запрос от Министерства окружающей среды и природных ресурсов Никарагуа относительно решения о завершении следующих проектов:
a) институциональное строительство (этап XI);
b) план организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ (ПОДПО) (этап II, второй транш) и отчет о проверке;
c) план реализации Кигалийской поправки по ГФУ (ПРК) (этап I, первый транш);
d) пилотный проект по поддержанию и/или повышению энергоэффективности  замещающих технологий и оборудования в контексте поэтапного отказа от ГФУ;
e) подготовка национального кадастра запасов отходов регулируемых веществ и разработка плана управления этими веществами.
78. На 96-м совещании Исполнительный комитет принял к сведению запрос правительства Никарагуа и возврат средств ЮНЕП по следующим проектам: NIC/EEF/92/TAS/50, NIC/SEV/92/INS/51, NIC/DES/93/PRP/52, NIC/EEF/93/DEM/54, NIC/KIP/93/TAS/55 и NIC/PHA/94/TAS/58. Исполнительный комитет также поручил ЮНИДО представить на 97-м совещании разъяснения по статусу проектов в Никарагуа, осуществляемых ЮНИДО, а Секретариату – продолжить работу с правительством Никарагуа по вопросам, связанным с проектами, осуществляемыми при поддержке Многостороннего фонда (решение 96/15).
Отмена проектов, осуществляемых ЮНИДО
79. 1 августа 2025 года, по итогам контакта с правительством Никарагуа, ЮНИДО разъяснила, что все проекты, осуществляемые ЮНИДО, должны быть отменены, и представила Секретариату запрос на отмену проектов в отношении компонентов ЮНИДО по следующим проектам:
a) ПОДПО, этап II, второй транш;
b) ПОДПО, этап II, второй транш – дополнительные мероприятия по повышению энергоэффективности;
c) ПРК, этап I, первый транш;
d) пилотный проект по поддержанию и/или повышению энергоэффективности  замещающих технологий и оборудования в контексте поэтапного отказа от ГФУ;
e) подготовка национального кадастра запасов отходов регулируемых веществ и разработка плана для управления этими веществами.
80. Соответствующий возврат неиспользованных остатков средств представлен в документе UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/4.
Комментарии Секретариата
81. Секретариат отмечает, что отмена всех проектов, осуществляемых ЮНИДО, означает завершение всех проектов, финансируемых Многосторонним фондом в Никарагуа. Секретариат также отмечает, что правительство Никарагуа представило отчет об осуществлении страновой программы и данные по статье 7 за 2024 год и что заявленный уровень потребления ГХФУ был ниже как максимально допустимых значений потребления в рамках Монреальского протокола, так и максимально допустимых уровней потребления, установленных в Соглашении по ПОДПО между страной и Исполнительным комитетом. Секретариат понимает, что без Соглашения по ПОДПО страна будет следовать целевым показателям в рамках Монреальского протокола.
82. Секретариат связался с правительством Никарагуа, чтобы подтвердить, что процесс отмены проектов ЮНИДО продолжается. В своем сообщении Секретариат отметил, что Никарагуа ратифицировала Монреальский протокол и все его поправки и что она была одной из первых стран, ратифицировавших Кигалийскую поправку. Средства, предоставляемые Многосторонним фондом, оказывают странам содействие в обеспечении соблюдения положений Монреальского протокола и формировании институциональной поддержки, что полезно как для соблюдения Протокола, так и для осуществления национальных проектов. Секретариат предложил любую необходимую помощь или разъяснения в отношении проектов, осуществляемыми при поддержке Многостороннего фонда, до отмены Исполнительным комитетом последних проектов для Никарагуа, что будет рассмотрено в ходе 97-го и 98-го совещаний.
83. Хотя на момент выпуска настоящего документа ответ получен не был, на полях тридцать седьмого совещания Сторон Секретариат провел встречу с национальным должностным лицом Никарагуа по озону, который устно вновь подтвердил приверженность страны Монреальскому протоколу и указал на то, что официальный ответ находится на этапе подготовки.
Рекомендация
84. Исполнительный комитет, возможно, пожелает:
a) принять к сведению, что
i. правительство Никарагуа подтвердило отмену следующих текущих проектов, осуществляемых ЮНИДО: NIC/PHA/92/INV/48, NIC/EEF/92/TAS/49, NIC/DES/93/PRP/53, NIC/EEF/93/DEM/56 и NIC/KIP/93/INV/57;
ii. [bookmark: _Hlk211080274]средства для проектов NIC/DES/93/PRP/53, NIC/EEF/93/DEM/56 и NIC/KIP/93/INV/57 были возвращены ЮНИДО на 97-м совещании, как представлено в приложении III к документу UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/4 (Отчет о балансах и наличии ресурсов);
iii. ЮНИДО осуществит возврат средств для проектов NIC/PHA/92/INV/48 и NIC/EEF/92/TAS/49 на 98-м совещании;
b) поручить Секретариату продолжить работу с правительством Никарагуа по вопросам, связанным с проектами, осуществляемыми при поддержке Многостороннего фонда.
UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/17

UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/17


Предсессионные документы Исполнительного комитета Многостороннего фонда для осуществления Монреальского протокола не наносят ущерба какому-либо решению, которое Исполнительный комитет может принять после выпуска документа
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Annex I
DRAFT AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF ALBANIA
AND THE EXECUTIVE COMMITTEE OF THE MULTILATERAL FUND
FOR THE REDUCTION IN CONSUMPTION OF HYDROFLUOROCARBONS
IN ACCORDANCE WITH STAGE I OF THE KIGALI HFC IMPLEMENTATION PLAN
(Period: 2023-2030)
Purpose
1. [bookmark: _Hlk146706470][bookmark: _Hlk128135089][bookmark: _Hlk130660551]This Agreement represents the understanding of the Government of Albania (“the Country”) and the Executive Committee with respect to the reduction of controlled use of Annex F substances set out in Appendix 1‑A (“The Substances”) to a sustained level of 795,464 CO2‑equivalent (CO2‑eq) tonnes by 1 January 2029 in compliance with the Montreal Protocol schedule and the terms of this Agreement.
[bookmark: _Hlk130659199]The Country agrees to meet the annual consumption limits of Annex F substances as set out in row 1.2 of Appendix 2‑A (“The Targets, and Funding”) in this Agreement as well as in the Montreal Protocol reduction schedule for Annex F substances mentioned in Appendix 1-A. The Country accepts that, by its acceptance of this Agreement and performance by the Executive Committee of its funding obligations described in paragraph 3, it is precluded from applying for or receiving further funding from the Multilateral Fund in respect to any consumption of Annex F substances that exceeds the level defined in row 1.2 of Appendix 2‑A as the final reduction step under this Agreement for Annex  F substances specified in Appendix 1‑A.
Subject to compliance by the Country with its obligations set out in this Agreement, the Executive Committee agrees, in principle, to provide the funding set out in row 3.1 of Appendix 2-A to the Country. The Executive Committee will, in principle, provide this funding at the Executive Committee meetings specified in Appendix 3-A (“Funding Approval Schedule”).
The Country agrees to implement this Agreement in accordance with stage I of the Kigali HFC implementation plan (“the Plan”) as approved. In accordance with subparagraph 5(b) of this Agreement, the Country will accept independent verification of the achievement of the annual consumption limits of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A of this Agreement. The aforementioned verification will be commissioned by the relevant bilateral or implementing agency.
Conditions for funding release
The Executive Committee will only provide the Funding, in accordance with the Funding Approval Schedule, when the Country satisfies the following conditions at least 10 weeks in advance of the applicable Executive Committee meeting set out in the Funding Approval Schedule:
That the Country has met the Targets set out in row 1.2 of Appendix 2-A for all relevant years. Relevant years are all years since the year in which this Agreement was approved. Years for which there are no due country programme implementation reports at the date of the Executive Committee meeting at which the funding request is being presented are exempted;
That the meeting of these Targets has been independently verified for all relevant years, unless the Executive Committee decided that such verification would not be required;
That the Country had submitted a Tranche Implementation Report in accordance with Appendix 4‑A (“Format of Tranche Implementation Reports and Plans”) covering each previous calendar year; that it had achieved a significant level of implementation of activities initiated with previously approved tranches; and that the rate of disbursement of funding available from the previously approved tranche was more than 20 per cent; and
That the Country has submitted a Tranche Implementation Plan in accordance with Appendix 4‑A covering each calendar year until and including the year for which the Funding Approval Schedule foresees the submission of the next tranche or, in case of the final tranche, until completion of all activities foreseen.
Monitoring
[bookmark: _Hlk128740135]The Country will ensure that it conducts accurate monitoring of its activities under this Agreement. The institutions set out in Appendix 5-A (“Monitoring Institutions and Roles”) will monitor and report on implementation of the activities in the previous Tranche Implementation Plans in accordance with their roles and responsibilities set out in the same appendix.
[bookmark: _Hlk130666479]Flexibility in the reallocation of funds
[bookmark: _Hlk130666540]The Executive Committee agrees that the Country may have the flexibility to reallocate part or all approved funds, according to the evolving circumstances, to achieve the smoothest reduction of consumption and phase-down of Annex F substances specified in Appendix 1-A, in accordance with the following considerations:
Reallocations categorized as major changes must be documented in advance, either in a Tranche Implementation Plan as foreseen in subparagraph 5(d) above, or as a revision to an existing Tranche Implementation Plan to be submitted 10 weeks prior to any meeting of the Executive Committee, for its approval. Major changes would relate to:
Issues potentially concerning the rules and policies of the Multilateral Fund; 
Changes that would modify any clause of this Agreement; 
Changes in the annual levels of funding allocated to the individual bilateral or implementing agencies for the different tranches;
Provision of funding for activities not included in the current endorsed Tranche Implementation Plan, or removal of an activity in the Tranche Implementation Plan, with a cost greater than 30 per cent of the total cost of the last approved tranche;
Changes in alternative technologies, on the understanding that any submission for such a request would identify the associated incremental costs, the potential impact on the climate, and any differences in CO2-eq tonnes to be phased down if applicable, as well as confirm that the Country agrees that potential savings related to the change of technology would accordingly decrease the overall funding level under this Agreement;
Reallocations not categorized as major changes may be incorporated into the approved Tranche Implementation Plan, under implementation at the time, and reported to the Executive Committee in the subsequent Tranche Implementation Report; and
Any remaining funds held by the bilateral or implementing agencies or the Country under the Plan will be returned to the Multilateral Fund upon completion of the last tranche foreseen under this Agreement.
Specific attention will be paid to the execution of activities in the refrigeration servicing sector included in the Plan, in particular that the Country may use the flexibility available under this Agreement to address specific needs that might arise during project implementation.
Bilateral and implementing agencies
The Country agrees to assume overall responsibility for the management and implementation of this Agreement and of all activities undertaken by it or on its behalf to fulfil the obligations under this Agreement. UNIDO has agreed to be the lead implementing agency (the “Lead IA”) and UNEP has agreed to be the cooperating implementing agency (the “Cooperating IA”) under the lead of the Lead IA in respect of the Country’s activities under this Agreement. The Country agrees to evaluations, which might be carried out under the monitoring and evaluation work programmes of the Multilateral Fund or under the evaluation programme of the Lead IA and/or the Cooperating IA taking part in this Agreement.
The Lead IA will be responsible for ensuring coordinated planning, implementation and reporting of all activities under this Agreement, including but not limited to the independent verification as per subparagraph 5(b). The Cooperating IA will support the Lead IA by implementing the Plan under the overall coordination of the Lead IA. The roles of the Lead IA and the Cooperating IA are contained in Appendix 6‑A and Appendix 6-B, respectively. The Executive Committee agrees, in principle, to provide the Lead IA and the Cooperating IA with the fees set out in rows 2.2 and 2.4 of Appendix 2‑A.
[bookmark: _Hlk131268859]Non-compliance with the Targets in the Agreement
[bookmark: _Hlk131270712]Should the Country, for any reason, not meet the Targets for the elimination of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A or otherwise does not comply with this Agreement, then the Country agrees that it will not be entitled to the Funding in accordance with the Funding Approval Schedule. At the discretion of the Executive Committee, funding will be reinstated according to a revised Funding Approval Schedule determined by the Executive Committee after the Country has demonstrated that it has satisfied all its obligations that were due to be met prior to receipt of the next tranche of funding under the Funding Approval Schedule. The Country acknowledges that the Executive Committee may reduce the amount of the Funding by the amount set out in Appendix 7-A (“Reductions in Funding for Failure to Comply”) in respect of each CO2‑eq kg of reductions in consumption not achieved in any one year. The Executive Committee will discuss each specific case in which the Country did not comply with this Agreement and take related decisions. Once decisions are taken, the specific case of non-compliance with this Agreement will not be an impediment for the provision of funding for future tranches as per paragraph 5 above.
The Funding of this Agreement will not be modified on the basis of any future Executive Committee decisions that may affect the funding of any other consumption sector projects or any other related activities in the Country.
The Country will comply with any reasonable request of the Executive Committee, the Lead IA and the Cooperating IA to facilitate implementation of this Agreement. In particular, it will provide the Lead IA and the Cooperating IA with access to the information necessary to verify compliance with this Agreement.
Date of completion
[bookmark: _Hlk130668684]The completion of the Plan and the associated Agreement will take place at the end of the year following the last year for which a maximum allowable total consumption level has been specified in Appendix 2‑A. Should at that time there still be activities that are outstanding, and which were foreseen in the last Tranche Implementation Plan and its subsequent revisions as per subparagraph 5(d) and paragraph 7, the completion of the Plan will be delayed until the end of the year following the implementation of the remaining activities. The reporting requirements as per subparagraphs 1(a), 1(b), and 1(d) of Appendix 4‑A will continue until the time of the completion of the Plan unless otherwise specified by the Executive Committee. 
Validity
All conditions set out in this Agreement are undertaken solely within the context of the Montreal Protocol and as specified in this Agreement. All terms used in this Agreement have the meaning ascribed to them in the Montreal Protocol unless otherwise defined herein.
This Agreement may be modified or terminated only by mutual written agreement of the Country and the Executive Committee of the Multilateral Fund.
APPENDICES
APPENDIX 1-A: THE SUBSTANCES
	[bookmark: _Hlk131268561]Substances
	Starting point for aggregate reductions in consumption

	HFCs
	n/a


APPENDIX 2-A: THE TARGETS, AND FUNDING
	Row
	Particulars
	2023
	2024
	2025
	2026
	2027
	2028
	2029
	2030
	Total

	1.1
	Montreal Protocol reduction schedule of Annex F substances
	%
	n/a
	freeze
	freeze
	freeze
	freeze
	freeze
	10
	10
	n/a

	
	
	CO2‑eq tonnes
	n/a
	883,849
	883,849
	883,849
	883,849
	883,849
	795,464
	795,464
	n/a

	1.2
	Maximum allowable total consumption of Annex F substances
	Reduction in %
	n/a
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	10.0
	10.0
	n/a

	
	
	CO2‑eq tonnes
	n/a
	883,849
	883,849
	883,849
	883,849
	883,849
	795,464
	795,464
	n/a

	2.1
	Lead IA (UNIDO) agreed funding (US $)
	129,390
	0
	0
	94,610
	0
	0
	0
	36,000
	260,000

	2.2
	Support costs for Lead IA (US $)
	16,821
	0
	0
	12,299
	0
	0
	0
	4,680
	33,800

	2.3
	Cooperating IA (UNEP) agreed funding (US $)
	50,000
	0
	0
	50,000
	0
	0
	0
	0
	100,000

	2.4
	Support costs for Cooperating IA (US $)
	6,500
	0
	0
	6,500
	0
	0
	0
	0
	13,000

	3.1
	Total agreed funding (US $)
	179,390
	0
	0
	144,610
	0
	0
	0
	36,000
	360,000

	3.2
	Total support costs (US $)
	23,321
	0
	0
	18,799
	0
	0
	0
	4,680
	46,800

	3.3
	Total agreed costs (US $)
	202,711
	0
	0
	163,409
	0
	0
	0
	40,680
	406,800


APPENDIX 3-A: FUNDING APPROVAL SCHEDULE
1. Funding for the future tranches will be considered for approval at the second meeting of the year specified in Appendix 2-A.
[bookmark: _Hlk130669478]APPENDIX 4-A: FORMAT OF THE TRANCHE IMPLEMENTATION REPORTS AND PLANS
1. The submission of the Tranche Implementation Report and Plans for each tranche request will consist of four parts:
A narrative report, with data provided by tranche, describing the progress achieved since the previous report, reflecting the situation of the Country in regard to phase-down of Annex F substances, how the different activities contribute to it, and how they relate to each other, including, where applicable, activities related to energy efficiency approved in the context of HFC phase‑down pursuant to decision 91/65. The report should include the amount of Annex F substances consumption reduced as a direct result of the implementation of activities, by substance, the alternative technology used and the related phase‑in of alternatives, to allow the Secretariat to inform the Executive Committee on the resulting change in climate‑relevant emissions. The report should also include quantitative information on the activities implemented and further highlight the successes, experiences, and challenges related to the different activities included in the Plan, reflecting any changes in the circumstances in the Country, and providing other relevant information. The report should also include information on and justification for any changes vis-à-vis the previously submitted Tranche Implementation Plan(s), such as delays, use of flexibility for the reallocation of funds during implementation of a tranche as provided for in paragraph 7 of this Agreement, or other changes;
An independent verification report on the Plan’s results and the consumption of Annex F substances, as per subparagraph 5(b) of the Agreement. If not decided otherwise by the Executive Committee, such a verification of consumption data must be provided with each tranche request, covering all relevant years for which a verification report has not yet been acknowledged by the Committee, as specified in subparagraph 5(a) of the Agreement;
A written description of the activities to be undertaken during the period covered by the requested tranche including quantitative information, highlighting implementation milestones, the time of completion and the interdependence of the activities, and taking into account experiences made and progress achieved in the implementation of earlier tranches; the data in the Plan will be provided by calendar year. The description should include a reference to the overall Plan and progress achieved, as well as any possible changes to the overall Plan that are foreseen. The description should also specify and explain in detail such changes to the overall Plan. This description of future activities can be submitted as a part of the same document as the narrative report under subparagraph 1(a) above; and
An Executive Summary of about five paragraphs, summarizing the information contained in subparagraphs 1(a) to 1(c) above.
APPENDIX 5-A: MONITORING INSTITUTIONS AND ROLES
The national ozone unit (NOU), under the Ministry of Tourism and Environment in the Country is responsible for monitoring the progress of implementation of activities in the Plan. 
The monitoring will be conducted during the implementation of the Plan to ensure efficient and effective implementation; overall project coordination; stakeholder engagement and coordination; smooth implementation of activities planned under various tranches; delivery of trainings and other expected outcomes; and facilitation of the HFC consumption verification undertaken by the Lead IA.  
The Ministry of Tourism and Environment will be responsible for the sustainability of consumption reduction targets achieved through the agreement. 
APPENDIX 6-A: ROLE OF THE LEAD IMPLEMENTING AGENCY
The Lead IA will be responsible for a range of activities, including at least the following:
Ensuring performance and financial verification in accordance with this Agreement and with its specific internal procedures and requirements as set out in the Country’s Plan;
Assisting the Country in the preparation of the Tranche Implementation Reports and Plans as per Appendix 4‑A;
Providing independent verification to the Executive Committee that the Targets have been met and associated tranche activities have been completed as indicated in the Tranche Implementation Plan, consistent with Appendix 4-A;
Ensuring that the experiences and progress are reflected in the updates to the overall Plan and in the future Tranche Implementation Plans, consistent with subparagraph 1(c) of Appendix 4‑A;
Fulfilling the reporting requirements of the Tranche Implementation Reports and Plans and of the overall Plan as specified in Appendix 4-A for submission to the Executive Committee, including the activities implemented by the Cooperating IA;
In the event that the last funding tranche is requested one or more years prior to the last year for which a consumption target had been established, annual Tranche Implementation Reports and, where applicable, verification reports on the current stage of the Plan should be submitted until all activities foreseen had been completed and HFC consumption targets had been met;
Ensuring that appropriate independent technical experts carry out the technical reviews;
Carrying out the required supervision missions;
Ensuring the presence of an operating mechanism to allow for an effective and transparent implementation of the Tranche Implementation Plan and accurate data reporting;
Coordinating the activities of the Cooperating IA and ensuring the appropriate sequence of activities;
In case of reductions in funding for failure to comply in accordance with paragraph 11 of the Agreement, to determine, in consultation with the Country and the Cooperating IA, the allocation of the reductions to the different budget items and to the funding of the Lead IA and each Cooperating IA;
Ensuring that disbursements made to the Country are based on the use of the indicators;
Providing assistance with the policy, management and technical support when required;
Reaching consensus with the Cooperating IA on any planning, coordination and reporting arrangements required to facilitate the implementation of the Plan; and
Timely releasing funds to the Country/participating enterprises for completing the activities related to the project.
After consultation with the Country and taking into account any views expressed, the Lead IA will select and mandate an independent entity to carry out the verification of the Plan’s results and of the consumption of Annex F substances mentioned in Appendix 1-A, as per subparagraph 5(b) of the Agreement and subparagraph 1(b) of Appendix 4-A.
APPENDIX 6-B: ROLE OF THE COOPERATING IMPLEMENTING AGENCIES
The Cooperating IA will be responsible for a range of activities. These activities are specified in the Plan, including at least the following:
Providing assistance for policy development when required;
Assisting the Country in the implementation and assessment of the activities funded by the Cooperating IA, and referring to the Lead IA to ensure a coordinated sequence of activities;
Providing reports to the Lead IA on these activities, for inclusion in the consolidated reports as per Appendix 4-A; and
Reaching consensus with the Lead IA on any planning, coordination and reporting arrangements required to facilitate the implementation of the Plan.
APPENDIX 7-A: REDUCTIONS IN FUNDING FOR FAILURE TO COMPLY WITH THE TARGETS IN THE AGREEMENT
1. In accordance with paragraph 11 of the Agreement, the amount of funding provided may be reduced by US $7.00 per CO2-eq tonne of consumption beyond the level defined in row 1.2 of Appendix 2A for each year in which the Target specified in row 1.2 of Appendix 2-A has not been met, on the understanding that the maximum funding reduction would not exceed the funding level of the tranche being requested. Additional measures might be considered in cases where non-compliance extends for two consecutive years. Where the Country has failed to comply with the Agreement due to illegal trade, the reduction in funding would not be applied if the illegally traded controlled substances are seized and subsequently‑, confiscated, destroyed, exported, or returned to the country of origin.
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Annex II
DRAFT AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF ARMENIA
AND THE EXECUTIVE COMMITTEE OF THE MULTILATERAL FUND
FOR THE REDUCTION IN CONSUMPTION OF HYDROFLUOROCARBONS
IN ACCORDANCE WITH STAGE I OF THE KIGALI HFC IMPLEMENTATION PLAN
(Period: 2024-2029)
Purpose
1. This Agreement represents the understanding of the Government of Armenia (“the Country”) and the Executive Committee with respect to the reduction of controlled use of Annex F substances set out in Appendix 1‑A (“The Substances”) to a sustained level of 427,729 CO2‑equivalent (CO2‑eq) tonnes by 1 January 2029 in compliance with the Montreal Protocol schedule and the terms of this Agreement.
The Country agrees to meet the annual consumption limits of Annex F substances as set out in row 1.2 of Appendix 2‑A (“The Targets, and Funding”) in this Agreement as well as in the Montreal Protocol reduction schedule for Annex F substances mentioned in Appendix 1-A. The Country accepts that, by its acceptance of this Agreement and performance by the Executive Committee of its funding obligations described in paragraph 3, it is precluded from applying for or receiving further funding from the Multilateral Fund in respect to any consumption of Annex F substances that exceeds the level defined in row 1.2 of Appendix 2‑A as the final reduction step under this Agreement for Annex F substances specified in Appendix 1‑A.
Subject to compliance by the Country with its obligations set out in this Agreement, the Executive Committee agrees, in principle, to provide the funding set out in row 3.1 of Appendix 2-A to the Country. The Executive Committee will, in principle, provide this funding at the Executive Committee meetings specified in Appendix 3-A (“Funding Approval Schedule”).
The Country agrees to implement this Agreement in accordance with stage I of the Kigali HFC implementation plan (“the Plan”) as approved. In accordance with subparagraph 5(b) of this Agreement, the Country will accept independent verification of the achievement of the annual consumption limits of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A of this Agreement. The aforementioned verification will be commissioned by the relevant bilateral or implementing agency.
Conditions for funding release
The Executive Committee will only provide the Funding, in accordance with the Funding Approval Schedule, when the Country satisfies the following conditions at least 10 weeks in advance of the applicable Executive Committee meeting set out in the Funding Approval Schedule:
That the Country has met the Targets set out in row 1.2 of Appendix 2-A for all relevant years. Relevant years are all years since the year in which this Agreement was approved. Years for which there are no due country programme implementation reports at the date of the Executive Committee meeting at which the funding request is being presented are exempted;
That the meeting of these Targets has been independently verified for all relevant years, unless the Executive Committee decided that such verification would not be required;
That the Country had submitted a Tranche Implementation Report in accordance with Appendix 4‑A (“Format of Tranche Implementation Reports and Plans”) covering each previous calendar year; that it had achieved a significant level of implementation of activities initiated with previously approved tranches; and that the rate of disbursement of funding available from the previously approved tranche was more than 20 per cent; and
That the Country has submitted a Tranche Implementation Plan in accordance with Appendix 4‑A covering each calendar year until and including the year for which the Funding Approval Schedule foresees the submission of the next tranche or, in case of the final tranche, until completion of all activities foreseen.
Monitoring
The Country will ensure that it conducts accurate monitoring of its activities under this Agreement. The institutions set out in Appendix 5-A (“Monitoring Institutions and Roles”) will monitor and report on implementation of the activities in the previous Tranche Implementation Plans in accordance with their roles and responsibilities set out in the same appendix.
Flexibility in the reallocation of funds
The Executive Committee agrees that the Country may have the flexibility to reallocate part or all approved funds, according to the evolving circumstances, to achieve the smoothest reduction of consumption and phase-down of Annex F substances specified in Appendix 1-A, in accordance with the following considerations:
Reallocations categorized as major changes must be documented in advance, either in a Tranche Implementation Plan as foreseen in subparagraph 5(d) above, or as a revision to an existing Tranche Implementation Plan to be submitted 10 weeks prior to any meeting of the Executive Committee, for its approval. Major changes would relate to:
Issues potentially concerning the rules and policies of the Multilateral Fund; 
Changes that would modify any clause of this Agreement; 
Changes in the annual levels of funding allocated to the individual bilateral or implementing agencies for the different tranches;
Provision of funding for activities not included in the current endorsed Tranche Implementation Plan, or removal of an activity in the Tranche Implementation Plan, with a cost greater than 30 per cent of the total cost of the last approved tranche;
Changes in alternative technologies, on the understanding that any submission for such a request would identify the associated incremental costs, the potential impact on the climate, and any differences in CO2-eq tonnes to be phased down if applicable, as well as confirm that the Country agrees that potential savings related to the change of technology would accordingly decrease the overall funding level under this Agreement;
Reallocations not categorized as major changes may be incorporated into the approved Tranche Implementation Plan, under implementation at the time, and reported to the Executive Committee in the subsequent Tranche Implementation Report; and
Any remaining funds held by the bilateral or implementing agencies or the Country under the Plan will be returned to the Multilateral Fund upon completion of the last tranche foreseen under this Agreement.
Specific attention will be paid to the execution of activities in the refrigeration servicing sector included in the Plan, in particular that the Country may use the flexibility available under this Agreement to address specific needs that might arise during project implementation.
Bilateral and implementing agencies
The Country agrees to assume overall responsibility for the management and implementation of this Agreement and of all activities undertaken by it or on its behalf to fulfil the obligations under this Agreement. UNIDO has agreed to be the lead implementing agency (the “Lead IA”) in respect of the Country’s activities under this Agreement. The Country agrees to evaluations, which might be carried out under the monitoring and evaluation work programmes of the Multilateral Fund or under the evaluation programme of the Lead IA taking part in this Agreement.
The Lead IA will be responsible for ensuring coordinated planning, implementation and reporting of all activities under this Agreement, including but not limited to the independent verification as per subparagraph 5(b). The role of the Lead IA is contained in Appendix 6‑A. The Executive Committee agrees, in principle, to provide the Lead IA with the fees set out in row 2.2 of Appendix 2‑A.
Non-compliance with the Targets in the Agreement
Should the Country, for any reason, not meet the Targets for the elimination of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A or otherwise does not comply with this Agreement, then the Country agrees that it will not be entitled to the Funding in accordance with the Funding Approval Schedule. At the discretion of the Executive Committee, funding will be reinstated according to a revised Funding Approval Schedule determined by the Executive Committee after the Country has demonstrated that it has satisfied all its obligations that were due to be met prior to receipt of the next tranche of funding under the Funding Approval Schedule. The Country acknowledges that the Executive Committee may reduce the amount of the Funding by the amount set out in Appendix 7-A (“Reductions in Funding for Failure to Comply”) in respect of each CO2‑eq kg of reductions in consumption not achieved in any one year. The Executive Committee will discuss each specific case in which the Country did not comply with this Agreement and take related decisions. Once decisions are taken, the specific case of non-compliance with this Agreement will not be an impediment for the provision of funding for future tranches as per paragraph 5 above.
The Funding of this Agreement will not be modified on the basis of any future Executive Committee decisions that may affect the funding of any other consumption sector projects or any other related activities in the Country.
The Country will comply with any reasonable request of the Executive Committee and the Lead IA to facilitate implementation of this Agreement. In particular, it will provide the Lead IA with access to the information necessary to verify compliance with this Agreement.
Date of completion
The completion of the Plan and the associated Agreement will take place at the end of the year following the last year for which a maximum allowable total consumption level has been specified in Appendix 2‑A. Should at that time there still be activities that are outstanding, and which were foreseen in the last Tranche Implementation Plan and its subsequent revisions as per subparagraph 5(d) and paragraph 7, the completion of the Plan will be delayed until the end of the year following the implementation of the remaining activities. The reporting requirements as per subparagraphs 1(a), 1(b), and 1(d) of Appendix 4‑A will continue until the time of the completion of the Plan unless otherwise specified by the Executive Committee. 
Validity
All conditions set out in this Agreement are undertaken solely within the context of the Montreal Protocol and as specified in this Agreement. All terms used in this Agreement have the meaning ascribed to them in the Montreal Protocol unless otherwise defined herein.
This Agreement may be modified or terminated only by mutual written agreement of the Country and the Executive Committee of the Multilateral Fund.
APPENDICES
APPENDIX 1-A: THE SUBSTANCES
	Substances
	Starting point for aggregate reductions in consumption

	HFCs
	n/a


APPENDIX 2-A: THE TARGETS, AND FUNDING
	Row
	Particulars
	2024
	2025
	2026
	2027
	2028
	2029
	Total

	1.1
	Montreal Protocol reduction schedule of Annex F substances
	%
	freeze
	freeze
	freeze
	freeze
	freeze
	10
	n/a

	
	
	CO2‑eq tonnes
	475,254
	475,254
	475,254
	475,254
	475,254
	427,729
	n/a

	1.2
	Maximum allowable total consumption of Annex F substances
	Reduction in %
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	10.0
	n/a

	
	
	CO2‑eq tonnes
	475,254
	475,254
	475,254
	475,254
	475,254
	427,729
	n/a

	2.1
	Lead IA (UNIDO) agreed funding (US $)
	165,075
	0
	0
	14,925
	0
	0
	180,000

	2.2
	Support costs for Lead IA (US $)
	21,460
	0
	0
	1,940
	0
	0
	23,400

	3.1
	Total agreed funding (US $)
	165,075
	0
	0
	14,925
	0
	0
	180,000

	3.2
	Total support costs (US $)
	21,460
	0
	0
	1,940
	0
	0
	23,400

	3.3
	Total agreed costs (US $)
	186,535
	0
	0
	16,865
	0
	0
	203,400


APPENDIX 3-A: FUNDING APPROVAL SCHEDULE
1. Funding for the future tranches will be considered for approval at the first meeting of the year specified in Appendix 2-A.
APPENDIX 4-A: FORMAT OF THE TRANCHE IMPLEMENTATION REPORTS AND PLANS
1. The submission of the Tranche Implementation Report and Plans for each tranche request will consist of four parts:
A narrative report, with data provided by tranche, describing the progress achieved since the previous report, reflecting the situation of the Country in regard to phase-down of Annex F substances, how the different activities contribute to it, and how they relate to each other, including, where applicable, activities related to energy efficiency approved in the context of HFC phase‑down pursuant to decision 91/65. The report should include the amount of Annex F substances consumption reduced as a direct result of the implementation of activities, by substance, the alternative technology used and the related phase‑in of alternatives, to allow the Secretariat to inform the Executive Committee on the resulting change in climate‑relevant emissions. The report should also include quantitative information on the activities implemented and further highlight the successes, experiences, and challenges related to the different activities included in the Plan, reflecting any changes in the circumstances in the Country, and providing other relevant information. The report should also include information on and justification for any changes vis-à-vis the previously submitted Tranche Implementation Plan(s), such as delays, use of flexibility for the reallocation of funds during implementation of a tranche as provided for in paragraph 7 of this Agreement, or other changes;
An independent verification report on the Plan’s results and the consumption of Annex F substances, as per subparagraph 5(b) of the Agreement. If not decided otherwise by the Executive Committee, such a verification of consumption data must be provided with each tranche request, covering all relevant years for which a verification report has not yet been acknowledged by the Committee, as specified in subparagraph 5(a) of the Agreement;
A written description of the activities to be undertaken during the period covered by the requested tranche including quantitative information, highlighting implementation milestones, the time of completion and the interdependence of the activities, and taking into account experiences made and progress achieved in the implementation of earlier tranches; the data in the Plan will be provided by calendar year. The description should include a reference to the overall Plan and progress achieved, as well as any possible changes to the overall Plan that are foreseen. The description should also specify and explain in detail such changes to the overall Plan. This description of future activities can be submitted as a part of the same document as the narrative report under subparagraph 1(a) above; and
An Executive Summary of about five paragraphs, summarizing the information contained in subparagraphs 1(a) to 1(c) above.
APPENDIX 5-A: MONITORING INSTITUTIONS AND ROLES
1. The national ozone unit, under the Ministry of Environment in the Country, is responsible for monitoring the progress of implementation of activities in the Plan.
The monitoring will be conducted during the implementation of the Plan to ensure efficient and effective implementation; overall project coordination; stakeholder engagement and coordination; smooth implementation of activities planned under various tranches; delivery of trainings and other expected outcomes; and facilitation of the HFC consumption verification undertaken by the Lead IA.
The Ministry of Environment will be responsible for the sustainability of consumption reduction targets achieved through the Agreement.
APPENDIX 6-A: ROLE OF THE LEAD IMPLEMENTING AGENCY
1. The Lead IA will be responsible for a range of activities, including at least the following:
Ensuring performance and financial verification in accordance with this Agreement and with its specific internal procedures and requirements as set out in the Country’s Plan;
Assisting the Country in the preparation of the Tranche Implementation Reports and Plans as per Appendix 4‑A;
Providing independent verification to the Executive Committee that the Targets have been met and associated tranche activities have been completed as indicated in the Tranche Implementation Plan, consistent with Appendix 4-A;
Ensuring that the experiences and progress are reflected in the updates to the overall Plan and in the future Tranche Implementation Plans, consistent with subparagraph 1(c) of Appendix 4‑A;
Fulfilling the reporting requirements of the Tranche Implementation Reports and Plans and of the overall Plan as specified in Appendix 4-A for submission to the Executive Committee;
In the event that the last funding tranche is requested one or more years prior to the last year for which a consumption target had been established, annual Tranche Implementation Reports and, where applicable, verification reports on the current stage of the Plan should be submitted until all activities foreseen had been completed and HFC consumption targets had been met;
Ensuring that appropriate independent technical experts carry out the technical reviews;
Carrying out the required supervision missions;
Ensuring the presence of an operating mechanism to allow for an effective and transparent implementation of the Tranche Implementation Plan and accurate data reporting;
In case of reductions in funding for failure to comply in accordance with paragraph 11 of the Agreement, to determine, in consultation with the Country, the allocation of the reductions to the different budget items and to the funding of the Lead IA;
Ensuring that disbursements made to the Country are based on the use of the indicators;
Providing assistance with the policy, management and technical support when required; and
Timely releasing funds to the Country/participating enterprises for completing the activities related to the project.
After consultation with the Country and taking into account any views expressed, the Lead IA will select and mandate an independent entity to carry out the verification of the Plan’s results and of the consumption of Annex F substances mentioned in Appendix 1-A, as per subparagraph 5(b) of the Agreement and subparagraph 1(b) of Appendix 4-A.
APPENDIX 7-A: REDUCTIONS IN FUNDING FOR FAILURE TO COMPLY WITH THE TARGETS IN THE AGREEMENT
1. In accordance with paragraph 11 of the Agreement, the amount of funding provided may be reduced by US $7.00 per CO2-eq tonne of consumption beyond the level defined in row 1.2 of Appendix 2A for each year in which the Target specified in row 1.2 of Appendix 2-A has not been met, on the understanding that the maximum funding reduction would not exceed the funding level of the tranche being requested. Additional measures might be considered in cases where non-compliance extends for two consecutive years. Where the Country has failed to comply with the Agreement due to illegal trade, the reduction in funding would not be applied if the illegally traded controlled substances are seized and subsequently‑, confiscated, destroyed, exported, or returned to the country of origin.
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Annex III
DRAFT AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE PLURINATIONAL STATE OF BOLIVIA AND THE EXECUTIVE COMMITTEE OF THE MULTILATERAL FUND
FOR THE REDUCTION IN CONSUMPTION OF HYDROFLUOROCARBONS
IN ACCORDANCE WITH STAGE I OF THE KIGALI HFC IMPLEMENTATION PLAN
(Period: 2023-2030)
Purpose
1. This Agreement represents the understanding of the Government of the Plurinational State of Bolivia (“the Country”) and the Executive Committee with respect to the reduction of controlled use of Annex F substances set out in Appendix 1‑A (“The Substances”) to a sustained level of 576,201 CO2‑equivalent (CO2‑eq) tonnes by 1 January 2029 in compliance with the Montreal Protocol schedule and the terms of this Agreement.
The Country agrees to meet the annual consumption limits of Annex F substances as set out in row 1.2 of Appendix 2‑A (“The Targets, and Funding”) in this Agreement as well as in the Montreal Protocol reduction schedule for Annex F substances mentioned in Appendix 1-A. The Country accepts that, by its acceptance of this Agreement and performance by the Executive Committee of its funding obligations described in paragraph 3, it is precluded from applying for or receiving further funding from the Multilateral Fund in respect to any consumption of Annex F substances that exceeds the level defined in row 1.2 of Appendix 2‑A as the final reduction step under this Agreement for Annex  F substances specified in Appendix 1‑A.
Subject to compliance by the Country with its obligations set out in this Agreement, the Executive Committee agrees, in principle, to provide the funding set out in row 3.1 of Appendix 2-A to the Country. The Executive Committee will, in principle, provide this funding at the Executive Committee meetings specified in Appendix 3-A (“Funding Approval Schedule”).
The Country agrees to implement this Agreement in accordance with stage I of the Kigali HFC implementation plan (“the Plan”) as approved. In accordance with subparagraph 5(b) of this Agreement, the Country will accept independent verification of the achievement of the annual consumption limits of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A of this Agreement. The aforementioned verification will be commissioned by the relevant bilateral or implementing agency.
Conditions for funding release
The Executive Committee will only provide the Funding, in accordance with the Funding Approval Schedule, when the Country satisfies the following conditions at least 10 weeks in advance of the applicable Executive Committee meeting set out in the Funding Approval Schedule:
That the Country has met the Targets set out in row 1.2 of Appendix 2-A for all relevant years. Relevant years are all years since the year in which this Agreement was approved. Years for which there are no due country programme implementation reports at the date of the Executive Committee meeting at which the funding request is being presented are exempted;
That the meeting of these Targets has been independently verified for all relevant years, unless the Executive Committee decided that such verification would not be required;
That the Country had submitted a Tranche Implementation Report in accordance with Appendix 4‑A (“Format of Tranche Implementation Reports and Plans”) covering each previous calendar year; that it had achieved a significant level of implementation of activities initiated with previously approved tranches; and that the rate of disbursement of funding available from the previously approved tranche was more than 20 per cent; and
That the Country has submitted a Tranche Implementation Plan in accordance with Appendix 4‑A covering each calendar year until and including the year for which the Funding Approval Schedule foresees the submission of the next tranche or, in case of the final tranche, until completion of all activities foreseen.
Monitoring
The Country will ensure that it conducts accurate monitoring of its activities under this Agreement. The institutions set out in Appendix 5-A (“Monitoring Institutions and Roles”) will monitor and report on implementation of the activities in the previous Tranche Implementation Plans in accordance with their roles and responsibilities set out in the same appendix.
Flexibility in the reallocation of funds
The Executive Committee agrees that the Country may have the flexibility to reallocate part or all approved funds, according to the evolving circumstances, to achieve the smoothest reduction of consumption and phase-down of Annex F substances specified in Appendix 1-A, in accordance with the following considerations:
Reallocations categorized as major changes must be documented in advance, either in a Tranche Implementation Plan as foreseen in subparagraph 5(d) above, or as a revision to an existing Tranche Implementation Plan to be submitted 10 weeks prior to any meeting of the Executive Committee, for its approval. Major changes would relate to:
Issues potentially concerning the rules and policies of the Multilateral Fund; 
Changes that would modify any clause of this Agreement; 
Changes in the annual levels of funding allocated to the individual bilateral or implementing agencies for the different tranches;
Provision of funding for activities not included in the current endorsed Tranche Implementation Plan, or removal of an activity in the Tranche Implementation Plan, with a cost greater than 30 per cent of the total cost of the last approved tranche;
Changes in alternative technologies, on the understanding that any submission for such a request would identify the associated incremental costs, the potential impact on the climate, and any differences in CO2-eq tonnes to be phased down if applicable, as well as confirm that the Country agrees that potential savings related to the change of technology would accordingly decrease the overall funding level under this Agreement;
Reallocations not categorized as major changes may be incorporated into the approved Tranche Implementation Plan, under implementation at the time, and reported to the Executive Committee in the subsequent Tranche Implementation Report; and
Any remaining funds held by the bilateral or implementing agencies or the Country under the Plan will be returned to the Multilateral Fund upon completion of the last tranche foreseen under this Agreement.
Specific attention will be paid to the execution of activities in the refrigeration servicing sector included in the Plan, in particular that the Country may use the flexibility available under this Agreement to address specific needs that might arise during project implementation.
Bilateral and implementing agencies
The Country agrees to assume overall responsibility for the management and implementation of this Agreement and of all activities undertaken by it or on its behalf to fulfil the obligations under this Agreement. UNIDO has agreed to be the lead implementing agency (the “Lead IA”) and UNEP has agreed to be the cooperating implementing agency (the “Cooperating IA”) under the lead of the Lead IA in respect of the Country’s activities under this Agreement. The Country agrees to evaluations, which might be carried out under the monitoring and evaluation work programmes of the Multilateral Fund or under the evaluation programme of the Lead IA and/or the Cooperating IA taking part in this Agreement.
The Lead IA will be responsible for ensuring coordinated planning, implementation and reporting of all activities under this Agreement, including but not limited to the independent verification as per subparagraph 5(b). The Cooperating IA will support the Lead IA by implementing the Plan under the overall coordination of the Lead IA. The roles of the Lead IA and the Cooperating IA are contained in Appendix 6‑A and Appendix 6-B, respectively. The Executive Committee agrees, in principle, to provide the Lead IA and the Cooperating IA with the fees set out in rows 2.2 and 2.4 of Appendix 2‑A.
Non-compliance with the Targets in the Agreement
Should the Country, for any reason, not meet the Targets for the elimination of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A or otherwise does not comply with this Agreement, then the Country agrees that it will not be entitled to the Funding in accordance with the Funding Approval Schedule. At the discretion of the Executive Committee, funding will be reinstated according to a revised Funding Approval Schedule determined by the Executive Committee after the Country has demonstrated that it has satisfied all its obligations that were due to be met prior to receipt of the next tranche of funding under the Funding Approval Schedule. The Country acknowledges that the Executive Committee may reduce the amount of the Funding by the amount set out in Appendix 7-A (“Reductions in Funding for Failure to Comply”) in respect of each CO2‑eq kg of reductions in consumption not achieved in any one year. The Executive Committee will discuss each specific case in which the Country did not comply with this Agreement and take related decisions. Once decisions are taken, the specific case of non-compliance with this Agreement will not be an impediment for the provision of funding for future tranches as per paragraph 5 above.
The Funding of this Agreement will not be modified on the basis of any future Executive Committee decisions that may affect the funding of any other consumption sector projects or any other related activities in the Country.
The Country will comply with any reasonable request of the Executive Committee, the Lead IA and the Cooperating IA to facilitate implementation of this Agreement. In particular, it will provide the Lead IA and the Cooperating IA with access to the information necessary to verify compliance with this Agreement.
Date of completion
The completion of the Plan and the associated Agreement will take place at the end of the year following the last year for which a maximum allowable total consumption level has been specified in Appendix 2‑A. Should at that time there still be activities that are outstanding, and which were foreseen in the last Tranche Implementation Plan and its subsequent revisions as per subparagraph 5(d) and paragraph 7, the completion of the Plan will be delayed until the end of the year following the implementation of the remaining activities. The reporting requirements as per subparagraphs 1(a), 1(b), and 1(d) of Appendix 4‑A will continue until the time of the completion of the Plan unless otherwise specified by the Executive Committee. 
Validity
All conditions set out in this Agreement are undertaken solely within the context of the Montreal Protocol and as specified in this Agreement. All terms used in this Agreement have the meaning ascribed to them in the Montreal Protocol unless otherwise defined herein.
This Agreement may be modified or terminated only by mutual written agreement of the Country and the Executive Committee of the Multilateral Fund.
APPENDICES
APPENDIX 1-A: THE SUBSTANCES
	Substances
	Starting point for aggregate reductions in consumption

	HFCs
	n/a


APPENDIX 2-A: THE TARGETS, AND FUNDING
	Row
	Particulars
	2023
	2024
	2025
	2026
	2027
	2028
	2029
	2030
	Total

	1.1
	Montreal Protocol reduction schedule of Annex F substances
	%
	n/a
	freeze
	freeze
	freeze
	freeze
	freeze
	10
	10
	n/a

	
	
	CO2‑eq tonnes
	n/a
	677,884
	677,884
	677,884
	677,884
	677,884
	610,096
	610,096
	n/a

	1.2
	Maximum allowable total consumption of Annex F substances
	Reduction in %
	n/a
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	15.0
	15.0
	n/a

	
	
	CO2‑eq tonnes
	n/a
	677,884
	677,884
	677,884
	677,884
	677,884
	576,201
	576,201
	n/a

	2.1
	Lead IA (UNIDO) agreed funding (US $)
	153,500
	0
	0
	0
	78,500
	0
	0
	25,000
	257,000

	2.2
	Support costs for Lead IA (US $)
	19,955
	0
	0
	0
	10,205
	0
	0
	3,250
	33,410

	2.3
	Cooperating IA (UNEP) agreed funding (US $)
	40,500
	0
	0
	0
	20,000
	0
	0
	7,500
	68,000

	2.4
	Support costs for Cooperating IA (US $)
	5,265
	0
	0
	0
	2,600
	0
	0
	975
	8,840

	3.1
	Total agreed funding (US $)
	194,000
	0
	0
	0
	98,500
	0
	0
	32,500
	325,000

	3.2
	Total support costs (US $)
	25,220
	0
	0
	0
	12,805
	0
	0
	4,225
	42,250

	3.3
	Total agreed costs (US $)
	219,220
	0
	0
	0
	111,305
	0
	0
	36,725
	367,250


APPENDIX 3-A: FUNDING APPROVAL SCHEDULE
1. Funding for the future tranches will be considered for approval at the first meeting of the year specified in Appendix 2-A.
APPENDIX 4-A: FORMAT OF THE TRANCHE IMPLEMENTATION REPORTS AND PLANS
1. The submission of the Tranche Implementation Report and Plans for each tranche request will consist of four parts:
A narrative report, with data provided by tranche, describing the progress achieved since the previous report, reflecting the situation of the Country in regard to phase-down of Annex F substances, how the different activities contribute to it, and how they relate to each other, including, where applicable, activities related to energy efficiency approved in the context of HFC phase‑down pursuant to decision 91/65. The report should include the amount of Annex F substances consumption reduced as a direct result of the implementation of activities, by substance, the alternative technology used and the related phase‑in of alternatives, to allow the Secretariat to inform the Executive Committee on the resulting change in climate‑relevant emissions. The report should also include quantitative information on the activities implemented and further highlight the successes, experiences, and challenges related to the different activities included in the Plan, reflecting any changes in the circumstances in the Country, and providing other relevant information. The report should also include information on and justification for any changes vis-à-vis the previously submitted Tranche Implementation Plan(s), such as delays, use of flexibility for the reallocation of funds during implementation of a tranche as provided for in paragraph 7 of this Agreement, or other changes;
An independent verification report on the Plan’s results and the consumption of Annex F substances, as per subparagraph 5(b) of the Agreement. If not decided otherwise by the Executive Committee, such a verification of consumption data must be provided with each tranche request, covering all relevant years for which a verification report has not yet been acknowledged by the Committee, as specified in subparagraph 5(a) of the Agreement;
A written description of the activities to be undertaken during the period covered by the requested tranche including quantitative information, highlighting implementation milestones, the time of completion and the interdependence of the activities, and taking into account experiences made and progress achieved in the implementation of earlier tranches; the data in the Plan will be provided by calendar year. The description should include a reference to the overall Plan and progress achieved, as well as any possible changes to the overall Plan that are foreseen. The description should also specify and explain in detail such changes to the overall Plan. This description of future activities can be submitted as a part of the same document as the narrative report under subparagraph 1(a) above; and
An Executive Summary of about five paragraphs, summarizing the information contained in subparagraphs 1(a) to 1(c) above.
APPENDIX 5-A: MONITORING INSTITUTIONS AND ROLES
1. The Ministry of Environment and Water (Ministerio de Medio Ambiente y Agua, MMAyA) is the national focal point for the implementation of the Montreal Protocol in the Country.
The activities related to the implementation of the Plan will be carried out under the Vice Ministry of Environment, Biodiversity, Climate Change, and Forest Management and Development, through the Governmental Ozone Commission (Comisión Gubernamental del Ozono, CGO).
All activities under the Plan are included in the annual work plan of the MMAyA. Regular monitoring is conducted by MMAyA and the Lead IA and Cooperating IA, covering the following aspects:
Management and coordination of the Plan implementation;
Development and implementation of policies to enable the Government to fulfill its mandates and ensure that industry complies with HFC consumption reduction obligations;
Continuous monitoring of the private sector in relation to the use of HFCs and potential alternatives;
Organization and execution of training, awareness-raising, and capacity-building activities to ensure strong commitment to the Plan’s goals and obligations;
Preparation of annual implementation plans, including the sequencing of beneficiary participation in activities;
Establishment and operation of a reporting system for users of HFCs and their alternatives;
Design and application of corrective measures when necessary;
Provision of ongoing technical assistance to project beneficiaries; and
Establishment and operation of a decentralized monitoring and evaluation mechanism, including on the sustainability of the consumption reduction targets, in collaboration with local environmental regulatory authorities, to ensure sustainability of results.
The Country agrees to participate in evaluations carried out under the monitoring and evaluation work programmes of the Multilateral Fund or by any of the implementing agencies involved in the implementation of the Plan.
The Government will establish strategic alliances with other governmental institutions, industry associations, and academic bodies to strengthen its strategy and broaden the scope of its activities. These alliances may involve:
Collaboration with training institutions that host refrigerant phase-out programmes and provide support to the servicing sector; and
Coordination with the National Customs Office (Aduana Nacional de Bolivia, ANB), which develops, guides, and implements regulations, including those related to Montreal Protocol-controlled substances.
APPENDIX 6-A: ROLE OF THE LEAD IMPLEMENTING AGENCY
1. The Lead IA will be responsible for a range of activities, including at least the following:
Ensuring performance and financial verification in accordance with this Agreement and with its specific internal procedures and requirements as set out in the Country’s Plan;
Assisting the Country in the preparation of the Tranche Implementation Reports and Plans as per Appendix 4‑A;
Providing independent verification to the Executive Committee that the Targets have been met and associated tranche activities have been completed as indicated in the Tranche Implementation Plan, consistent with Appendix 4-A;
Ensuring that the experiences and progress are reflected in the updates to the overall Plan and in the future Tranche Implementation Plans, consistent with subparagraph 1(c) of Appendix 4‑A;
Fulfilling the reporting requirements of the Tranche Implementation Reports and Plans and of the overall Plan as specified in Appendix 4-A for submission to the Executive Committee, including the activities implemented by the Cooperating IA;
In the event that the last funding tranche is requested one or more years prior to the last year for which a consumption target had been established, annual Tranche Implementation Reports and, where applicable, verification reports on the current stage of the Plan should be submitted until all activities foreseen had been completed and HFC consumption targets had been met;
Ensuring that appropriate independent technical experts carry out the technical reviews;
Carrying out the required supervision missions;
Ensuring the presence of an operating mechanism to allow for an effective and transparent implementation of the Tranche Implementation Plan and accurate data reporting;
Coordinating the activities of the Cooperating IA and ensuring the appropriate sequence of activities;
In case of reductions in funding for failure to comply in accordance with paragraph 11 of the Agreement, to determine, in consultation with the Country and the Cooperating IA, the allocation of the reductions to the different budget items and to the funding of the Lead IA and each Cooperating IA;
Ensuring that disbursements made to the Country are based on the use of the indicators;
Providing assistance with the policy, management and technical support when required;
Reaching consensus with the Cooperating IA on any planning, coordination and reporting arrangements required to facilitate the implementation of the Plan; and
Timely releasing funds to the Country/participating enterprises for completing the activities related to the project.
After consultation with the Country and taking into account any views expressed, the Lead IA will select and mandate an independent entity to carry out the verification of the Plan’s results and of the consumption of Annex F substances mentioned in Appendix 1-A, as per subparagraph 5(b) of the Agreement and subparagraph 1(b) of Appendix 4-A.
APPENDIX 6-B: ROLE OF THE COOPERATING IMPLEMENTING AGENCIES
1. The Cooperating IA will be responsible for a range of activities. These activities are specified in the Plan, including at least the following:
Providing assistance for policy development when required;
Assisting the Country in the implementation and assessment of the activities funded by the Cooperating IA, and referring to the Lead IA to ensure a coordinated sequence of activities;
Providing reports to the Lead IA on these activities, for inclusion in the consolidated reports as per Appendix 4-A; and
Reaching consensus with the Lead IA on any planning, coordination and reporting arrangements required to facilitate the implementation of the Plan.
APPENDIX 7-A: REDUCTIONS IN FUNDING FOR FAILURE TO COMPLY WITH THE TARGETS IN THE AGREEMENT
1. In accordance with paragraph 11 of the Agreement, the amount of funding provided may be reduced by US $7.00 per CO2-eq tonne of consumption beyond the level defined in row 1.2 of Appendix 2‑A for each year in which the Target specified in row 1.2 of Appendix 2-A has not been met, on the understanding that the maximum funding reduction would not exceed the funding level of the tranche being requested. Additional measures might be considered in cases where non-compliance extends for two consecutive years. Where the Country has failed to comply with the Agreement due to illegal trade, the reduction in funding would not be applied if the illegally traded controlled substances are seized and subsequently, confiscated, destroyed, exported, or returned to the country of origin.
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Annex IV
DRAFT AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF BURKINA FASO
AND THE EXECUTIVE COMMITTEE OF THE MULTILATERAL FUND
FOR THE REDUCTION IN CONSUMPTION OF HYDROFLUOROCARBONS
IN ACCORDANCE WITH STAGE I OF THE KIGALI HFC IMPLEMENTATION PLAN
(Period: 2024–2029)
Purpose
1. This Agreement represents the understanding of the Government of Burkina Faso (“the Country”) and the Executive Committee with respect to the reduction of controlled use of Annex F substances set out in Appendix 1‑A (“The Substances”) to a sustained level of 735,075 CO2‑equivalent (CO2‑eq) tonnes by 1 January 2029 in compliance with the Montreal Protocol schedule and the terms of this Agreement.
The Country agrees to meet the annual consumption limits of Annex F substances as set out in row 1.2 of Appendix 2‑A (“The Targets, and Funding”) in this Agreement as well as in the Montreal Protocol reduction schedule for Annex F substances mentioned in Appendix 1-A. The Country accepts that, by its acceptance of this Agreement and performance by the Executive Committee of its funding obligations described in paragraph 3, it is precluded from applying for or receiving further funding from the Multilateral Fund in respect to any consumption of Annex F substances that exceeds the level defined in row 1.2 of Appendix 2‑A as the final reduction step under this Agreement for Annex  F substances specified in Appendix 1‑A.
Subject to compliance by the Country with its obligations set out in this Agreement, the Executive Committee agrees, in principle, to provide the funding set out in row 3.1 of Appendix 2-A to the Country. The Executive Committee will, in principle, provide this funding at the Executive Committee meetings specified in Appendix 3-A (“Funding Approval Schedule”).
The Country agrees to implement this Agreement in accordance with stage I of the Kigali HFC implementation plan (“the Plan”) as approved. In accordance with subparagraph 5(b) of this Agreement, the Country will accept independent verification of the achievement of the annual consumption limits of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A of this Agreement. The aforementioned verification will be commissioned by the relevant bilateral or implementing agency.
Conditions for funding release
The Executive Committee will only provide the Funding, in accordance with the Funding Approval Schedule, when the Country satisfies the following conditions at least 10 weeks in advance of the applicable Executive Committee meeting set out in the Funding Approval Schedule:
That the Country has met the Targets set out in row 1.2 of Appendix 2-A for all relevant years. Relevant years are all years since the year in which this Agreement was approved. Years for which there are no due country programme implementation reports at the date of the Executive Committee meeting at which the funding request is being presented are exempted;
That the meeting of these Targets has been independently verified for all relevant years, unless the Executive Committee decided that such verification would not be required;
That the Country had submitted a Tranche Implementation Report in accordance with Appendix 4‑A (“Format of Tranche Implementation Reports and Plans”) covering each previous calendar year; that it had achieved a significant level of implementation of activities initiated with previously approved tranches; and that the rate of disbursement of funding available from the previously approved tranche was more than 20 per cent; and
That the Country has submitted a Tranche Implementation Plan in accordance with Appendix 4‑A covering each calendar year until and including the year for which the Funding Approval Schedule foresees the submission of the next tranche or, in case of the final tranche, until completion of all activities foreseen.
Monitoring
The Country will ensure that it conducts accurate monitoring of its activities under this Agreement. The institutions set out in Appendix 5-A (“Monitoring Institutions and Roles”) will monitor and report on implementation of the activities in the previous Tranche Implementation Plans in accordance with their roles and responsibilities set out in the same appendix.
Flexibility in the reallocation of funds
The Executive Committee agrees that the Country may have the flexibility to reallocate part or all approved funds, according to the evolving circumstances, to achieve the smoothest reduction of consumption and phase-down of Annex F substances specified in Appendix 1-A, in accordance with the following considerations:
Reallocations categorized as major changes must be documented in advance, either in a Tranche Implementation Plan as foreseen in subparagraph 5(d) above, or as a revision to an existing Tranche Implementation Plan to be submitted 10 weeks prior to any meeting of the Executive Committee, for its approval. Major changes would relate to:
Issues potentially concerning the rules and policies of the Multilateral Fund; 
Changes that would modify any clause of this Agreement; 
Changes in the annual levels of funding allocated to the individual bilateral or implementing agencies for the different tranches;
Provision of funding for activities not included in the current endorsed Tranche Implementation Plan, or removal of an activity in the Tranche Implementation Plan, with a cost greater than 30 per cent of the total cost of the last approved tranche;
Changes in alternative technologies, on the understanding that any submission for such a request would identify the associated incremental costs, the potential impact on the climate, and any differences in CO2-eq tonnes to be phased down if applicable, as well as confirm that the Country agrees that potential savings related to the change of technology would accordingly decrease the overall funding level under this Agreement;
Reallocations not categorized as major changes may be incorporated into the approved Tranche Implementation Plan, under implementation at the time, and reported to the Executive Committee in the subsequent Tranche Implementation Report; and
Any remaining funds held by the bilateral or implementing agencies or the Country under the Plan will be returned to the Multilateral Fund upon completion of the last tranche foreseen under this Agreement.
Specific attention will be paid to the execution of activities in the refrigeration servicing sector included in the Plan, in particular that the Country may use the flexibility available under this Agreement to address specific needs that might arise during project implementation.
Bilateral and implementing agencies
The Country agrees to assume overall responsibility for the management and implementation of this Agreement and of all activities undertaken by it or on its behalf to fulfil the obligations under this Agreement. The Government of Germany has agreed to be the lead implementing agency (the “Lead IA”) in respect of the Country’s activities under this Agreement. The Country agrees to evaluations, which might be carried out under the monitoring and evaluation work programmes of the Multilateral Fund or under the evaluation programme of the Lead IA taking part in this Agreement.
The Lead IA will be responsible for ensuring coordinated planning, implementation and reporting of all activities under this Agreement, including but not limited to the independent verification as per subparagraph 5(b). The role of the Lead IA is contained in Appendix 6-A. The Executive Committee agrees, in principle, to provide the Lead IA with the fees set out in row 2.2 of Appendix 2‑A.
Non-compliance with the Targets in the Agreement
Should the Country, for any reason, not meet the Targets for the elimination of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A or otherwise does not comply with this Agreement, then the Country agrees that it will not be entitled to the Funding in accordance with the Funding Approval Schedule. At the discretion of the Executive Committee, funding will be reinstated according to a revised Funding Approval Schedule determined by the Executive Committee after the Country has demonstrated that it has satisfied all its obligations that were due to be met prior to receipt of the next tranche of funding under the Funding Approval Schedule. The Country acknowledges that the Executive Committee may reduce the amount of the Funding by the amount set out in Appendix 7-A (“Reductions in Funding for Failure to Comply”) in respect of each CO2‑eq kg of reductions in consumption not achieved in any one year. The Executive Committee will discuss each specific case in which the Country did not comply with this Agreement and take related decisions. Once decisions are taken, the specific case of non-compliance with this Agreement will not be an impediment for the provision of funding for future tranches as per paragraph 5 above.
The Funding of this Agreement will not be modified on the basis of any future Executive Committee decisions that may affect the funding of any other consumption sector projects or any other related activities in the Country.
The Country will comply with any reasonable request of the Executive Committee and the Lead IA to facilitate implementation of this Agreement. In particular, it will provide the Lead IA with access to the information necessary to verify compliance with this Agreement.
Date of completion
The completion of the Plan and the associated Agreement will take place at the end of the year following the last year for which a maximum allowable total consumption level has been specified in Appendix 2‑A. Should at that time there still be activities that are outstanding, and which were foreseen in the last Tranche Implementation Plan and its subsequent revisions as per subparagraph 5(d) and paragraph 7, the completion of the Plan will be delayed until the end of the year following the implementation of the remaining activities. The reporting requirements as per subparagraphs 1(a), 1(b), and 1(d) of Appendix 4‑A will continue until the time of the completion of the Plan unless otherwise specified by the Executive Committee. 
Validity
All conditions set out in this Agreement are undertaken solely within the context of the Montreal Protocol and as specified in this Agreement. All terms used in this Agreement have the meaning ascribed to them in the Montreal Protocol unless otherwise defined herein.
This Agreement may be modified or terminated only by mutual written agreement of the Country and the Executive Committee of the Multilateral Fund.
APPENDICES
APPENDIX 1-A: THE SUBSTANCES
	Substances
	Starting point for aggregate reductions in consumption

	HFCs
	n/a


APPENDIX 2-A: THE TARGETS, AND FUNDING
	Row
	Particulars
	2024
	2025-2026
	2027
	2028
	2029
	Total

	1.1
	Montreal Protocol reduction schedule of Annex F substances
	%
	freeze
	freeze
	freeze
	freeze
	10
	n/a

	
	
	CO2‑eq tonnes
	1,049,523
	1,049,523
	1,049,523
	1,049,523
	944,571
	n/a

	1.2
	Maximum allowable total consumption of Annex F substances
	Reduction in %
	22.2
	22.2
	22.2
	22.2
	30.0
	n/a

	
	
	CO2‑eq tonnes
	816,746
	816,746
	816,746
	816,746
	735,075
	n/a

	2.1
	Lead IA (Germany) agreed funding (US $)
	162,500
	0
	162,500
	0
	0
	325,000

	2.2
	Support costs for Lead IA (US $)
	21,125
	0
	21,125
	0
	0
	42,250

	3.1
	Total agreed funding (US $)
	162,500
	0
	162,500
	0
	0
	325,000

	3.2
	Total support costs (US $)
	21,125
	0
	21,125
	0
	0
	42,250

	3.3
	Total agreed costs (US $)
	183,625
	0
	183,625
	0
	0
	367,250


APPENDIX 3-A: FUNDING APPROVAL SCHEDULE
1. Funding for the future tranches will be considered for approval at the first meeting of the year specified in Appendix 2-A.
APPENDIX 4-A: FORMAT OF THE TRANCHE IMPLEMENTATION REPORTS AND PLANS
1. The submission of the Tranche Implementation Report and Plans for each tranche request will consist of four parts:
A narrative report, with data provided by tranche, describing the progress achieved since the previous report, reflecting the situation of the Country in regard to phase-down of Annex F substances, how the different activities contribute to it, and how they relate to each other, including, where applicable, activities related to energy efficiency approved in the context of HFC phase‑down pursuant to decision 91/65. The report should include the amount of Annex F substances consumption reduced as a direct result of the implementation of activities, by substance, the alternative technology used and the related phase‑in of alternatives, to allow the Secretariat to inform the Executive Committee on the resulting change in climate‑relevant emissions. The report should also include quantitative information on the activities implemented and further highlight the successes, experiences, and challenges related to the different activities included in the Plan, reflecting any changes in the circumstances in the Country, and providing other relevant information. The report should also include information on and justification for any changes vis-à-vis the previously submitted Tranche Implementation Plan(s), such as delays, use of flexibility for the reallocation of funds during implementation of a tranche as provided for in paragraph 7 of this Agreement, or other changes;
An independent verification report on the Plan’s results and the consumption of Annex F substances, as per subparagraph 5(b) of the Agreement. If not decided otherwise by the Executive Committee, such a verification of consumption data must be provided with each tranche request, covering all relevant years for which a verification report has not yet been acknowledged by the Committee, as specified in subparagraph 5(a) of the Agreement;
A written description of the activities to be undertaken during the period covered by the requested tranche including quantitative information, highlighting implementation milestones, the time of completion and the interdependence of the activities, and taking into account experiences made and progress achieved in the implementation of earlier tranches; the data in the Plan will be provided by calendar year. The description should include a reference to the overall Plan and progress achieved, as well as any possible changes to the overall Plan that are foreseen. The description should also specify and explain in detail such changes to the overall Plan. This description of future activities can be submitted as a part of the same document as the narrative report under subparagraph 1(a) above; and
An Executive Summary of about five paragraphs, summarizing the information contained in subparagraphs 1(a) to 1(c) above.
APPENDIX 5-A: MONITORING INSTITUTIONS AND ROLES
1. The national ozone unit (NOU), under the Ministry of Environment, Water and Sanitation in the Country is responsible for monitoring the progress of implementation of activities in the Plan. 
The monitoring will be conducted during the implementation of the Plan to ensure efficient and effective implementation; overall project coordination; stakeholder engagement and coordination; smooth implementation of activities planned under various tranches; delivery of trainings and other expected outcomes; and facilitation of the HFC consumption verification undertaken by the Lead IA. 
The Ministry of Environment, Water and Sanitation will be responsible for the sustainability of consumption reduction targets achieved through the agreement
APPENDIX 6-A: ROLE OF THE LEAD IMPLEMENTING AGENCY
1. The Lead IA will be responsible for a range of activities, including at least the following:
Ensuring performance and financial verification in accordance with this Agreement and with its specific internal procedures and requirements as set out in the Country’s Plan;
Assisting the Country in the preparation of the Tranche Implementation Reports and Plans as per Appendix 4‑A;
Providing independent verification to the Executive Committee that the Targets have been met and associated tranche activities have been completed as indicated in the Tranche Implementation Plan, consistent with Appendix 4-A;
Ensuring that the experiences and progress are reflected in the updates to the overall Plan and in the future Tranche Implementation Plans, consistent with subparagraph 1(c) of Appendix 4‑A;
Fulfilling the reporting requirements of the Tranche Implementation Reports and Plans and of the overall Plan as specified in Appendix 4-A for submission to the Executive Committee;
In the event that the last funding tranche is requested one or more years prior to the last year for which a consumption target had been established, annual Tranche Implementation Reports and, where applicable, verification reports on the current stage of the Plan should be submitted until all activities foreseen had been completed and HFC consumption targets had been met;
Ensuring that appropriate independent technical experts carry out the technical reviews;
Carrying out the required supervision missions;
Ensuring the presence of an operating mechanism to allow for an effective and transparent implementation of the Tranche Implementation Plan and accurate data reporting;
In case of reductions in funding for failure to comply in accordance with paragraph 11 of the Agreement, to determine, in consultation with the Country, the allocation of the reductions to the different budget items and to the funding of the Lead IA;
Ensuring that disbursements made to the Country are based on the use of the indicators;
Providing assistance with the policy, management and technical support when required; and
Timely releasing funds to the Country/participating enterprises for completing the activities related to the project.
After consultation with the Country and taking into account any views expressed, the Lead IA will select and mandate an independent entity to carry out the verification of the Plan’s results and of the consumption of Annex F substances mentioned in Appendix 1-A, as per subparagraph 5(b) of the Agreement and subparagraph 1(b) of Appendix 4-A.
APPENDIX 7-A: REDUCTIONS IN FUNDING FOR FAILURE TO COMPLY WITH THE TARGETS IN THE AGREEMENT
1. [bookmark: _Hlk131269422]In accordance with paragraph 11 of the Agreement, the amount of funding provided may be reduced by US $7.00 per CO2‑eq tonne of consumption beyond the level defined in row 1.2 of Appendix 2‑A for each year in which the Target specified in row 1.2 of Appendix 2-A has not been met, on the understanding that the maximum funding reduction would not exceed the funding level of the tranche being requested. Additional measures might be considered in cases where non-compliance extends for two consecutive years. Where the Country has failed to comply with the Agreement due to illegal trade, the reduction in funding would not be applied if the illegally traded controlled substances are seized and subsequently, confiscated, destroyed, exported, or returned to the country of origin.
APPENDIX 8-A: SECTOR-SPECIFIC ARRANGEMENTS
1. During the implementation of the Plan, the Government of Burkina Faso would be allowed, on an exceptional basis, to submit a project for the commercial refrigeration sector to achieve additional HFC reductions. 
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Annex V

DRAFT AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF CAMEROON
AND THE EXECUTIVE COMMITTEE OF THE MULTILATERAL FUND
FOR THE REDUCTION IN CONSUMPTION OF HYDROFLUOROCARBONS
IN ACCORDANCE WITH STAGE I OF THE KIGALI HFC IMPLEMENTATION PLAN
(Period: 2023-2030)
Purpose
1. This Agreement represents the understanding of the Government of Cameroon (“the Country”) and the Executive Committee with respect to the reduction of controlled use of Annex F substances set out in Appendix 1‑A (“The Substances”) to a sustained level of 3,335,300 CO2‑equivalent (CO2‑eq) tonnes by 1 January 2030 in compliance with the Montreal Protocol schedule and the terms of this Agreement.
The Country agrees to meet the annual consumption limits of Annex F substances as set out in row 1.2 of Appendix 2‑A (“The Targets, and Funding”) in this Agreement as well as in the Montreal Protocol reduction schedule for Annex F substances mentioned in Appendix 1-A. The Country accepts that, by its acceptance of this Agreement and performance by the Executive Committee of its funding obligations described in paragraph 3, it is precluded from applying for or receiving further funding from the Multilateral Fund in respect to any consumption of Annex F substances that exceeds the level defined in row 1.2 of Appendix 2‑A as the final reduction step under this Agreement for Annex  F substances specified in Appendix 1‑A, and in respect to any consumption of Annex F substances that exceeds the level defined in row 4.1.3 (remaining consumption eligible for funding).
Subject to compliance by the Country with its obligations set out in this Agreement, the Executive Committee agrees, in principle, to provide the funding set out in row 3.1 of Appendix 2-A to the Country. The Executive Committee will, in principle, provide this funding at the Executive Committee meetings specified in Appendix 3-A (“Funding Approval Schedule”).
The Country agrees to implement this Agreement in accordance with stage I of the Kigali HFC implementation plan (“the Plan”) as approved. In accordance with subparagraph 5(b) of this Agreement, the Country will accept independent verification of the achievement of the annual consumption limits of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A of this Agreement. The aforementioned verification will be commissioned by the relevant bilateral or implementing agency.
Conditions for funding release
The Executive Committee will only provide the Funding, in accordance with the Funding Approval Schedule, when the Country satisfies the following conditions at least 10 weeks in advance of the applicable Executive Committee meeting set out in the Funding Approval Schedule:
That the Country has met the Targets set out in row 1.2 of Appendix 2-A for all relevant years. Relevant years are all years since the year in which this Agreement was approved. Years for which there are no due country programme implementation reports at the date of the Executive Committee meeting at which the funding request is being presented are exempted;
That the meeting of these Targets has been independently verified for all relevant years, unless the Executive Committee decided that such verification would not be required;
That the Country had submitted a Tranche Implementation Report in accordance with Appendix 4‑A (“Format of Tranche Implementation Reports and Plans”) covering each previous calendar year; that it had achieved a significant level of implementation of activities initiated with previously approved tranches; and that the rate of disbursement of funding available from the previously approved tranche was more than 20 per cent; and
That the Country has submitted a Tranche Implementation Plan in accordance with Appendix 4‑A covering each calendar year until and including the year for which the Funding Approval Schedule foresees the submission of the next tranche or, in case of the final tranche, until completion of all activities foreseen.
Monitoring
The Country will ensure that it conducts accurate monitoring of its activities under this Agreement. The institutions set out in Appendix 5-A (“Monitoring Institutions and Roles”) will monitor and report on implementation of the activities in the previous Tranche Implementation Plans in accordance with their roles and responsibilities set out in the same appendix.
Flexibility in the reallocation of funds
The Executive Committee agrees that the Country may have the flexibility to reallocate part or all approved funds, according to the evolving circumstances, to achieve the smoothest reduction of consumption and phase-down of Annex F substances specified in Appendix 1-A, in accordance with the following considerations:
Reallocations categorized as major changes must be documented in advance, either in a Tranche Implementation Plan as foreseen in subparagraph 5(d) above, or as a revision to an existing Tranche Implementation Plan to be submitted 10 weeks prior to any meeting of the Executive Committee, for its approval. Major changes would relate to:
Issues potentially concerning the rules and policies of the Multilateral Fund; 
Changes that would modify any clause of this Agreement; 
Changes in the annual levels of funding allocated to the individual bilateral or implementing agencies for the different tranches;
Provision of funding for activities not included in the current endorsed Tranche Implementation Plan, or removal of an activity in the Tranche Implementation Plan, with a cost greater than 30 per cent of the total cost of the last approved tranche;
Changes in alternative technologies, on the understanding that any submission for such a request would identify the associated incremental costs, the potential impact on the climate, and any differences in CO2-eq tonnes to be phased down if applicable, as well as confirm that the Country agrees that potential savings related to the change of technology would accordingly decrease the overall funding level under this Agreement;
Reallocations not categorized as major changes may be incorporated into the approved Tranche Implementation Plan, under implementation at the time, and reported to the Executive Committee in the subsequent Tranche Implementation Report; and
Any remaining funds held by the bilateral or implementing agencies or the Country under the Plan will be returned to the Multilateral Fund upon completion of the last tranche foreseen under this Agreement.
Specific attention will be paid to the execution of activities in the refrigeration servicing sector included in the Plan, in particular that the Country may use the flexibility available under this Agreement to address specific needs that might arise during project implementation.
Bilateral and implementing agencies
The Country agrees to assume overall responsibility for the management and implementation of this Agreement and of all activities undertaken by it or on its behalf to fulfil the obligations under this Agreement. UNIDO has agreed to be the lead implementing agency (the “Lead IA”) in respect of the Country’s activities under this Agreement. The Country agrees to evaluations, which might be carried out under the monitoring and evaluation work programmes of the Multilateral Fund or under the evaluation programme of the Lead IA taking part in this Agreement.
The Lead IA will be responsible for ensuring coordinated planning, implementation and reporting of all activities under this Agreement, including but not limited to the independent verification as per subparagraph 5(b). The role of the Lead IA is contained in Appendix 6-A. The Executive Committee agrees, in principle, to provide the Lead IA with the fees set out in row 2.2 of Appendix 2‑A.
Non-compliance with the Targets in the Agreement
Should the Country, for any reason, not meet the Targets for the elimination of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A or otherwise does not comply with this Agreement, then the Country agrees that it will not be entitled to the Funding in accordance with the Funding Approval Schedule. At the discretion of the Executive Committee, funding will be reinstated according to a revised Funding Approval Schedule determined by the Executive Committee after the Country has demonstrated that it has satisfied all its obligations that were due to be met prior to receipt of the next tranche of funding under the Funding Approval Schedule. The Country acknowledges that the Executive Committee may reduce the amount of the Funding by the amount set out in Appendix 7-A (“Reductions in Funding for Failure to Comply”) in respect of each CO2‑eq kg of reductions in consumption not achieved in any one year. The Executive Committee will discuss each specific case in which the Country did not comply with this Agreement and take related decisions. Once decisions are taken, the specific case of non-compliance with this Agreement will not be an impediment for the provision of funding for future tranches as per paragraph 5 above.
The Funding of this Agreement will not be modified on the basis of any future Executive Committee decisions that may affect the funding of any other consumption sector projects or any other related activities in the Country.
The Country will comply with any reasonable request of the Executive Committee and the Lead IA to facilitate implementation of this Agreement. In particular, it will provide the Lead IA with access to the information necessary to verify compliance with this Agreement.
Date of completion
The completion of the Plan and the associated Agreement will take place at the end of the year following the last year for which a maximum allowable total consumption level has been specified in Appendix 2‑A. Should at that time there still be activities that are outstanding, and which were foreseen in the last Tranche Implementation Plan and its subsequent revisions as per subparagraph 5(d) and paragraph 7, the completion of the Plan will be delayed until the end of the year following the implementation of the remaining activities. The reporting requirements as per subparagraphs 1(a), 1(b), and 1(d) of Appendix 4-A will continue until the time of the completion of the Plan unless otherwise specified by the Executive Committee. 
Validity
All conditions set out in this Agreement are undertaken solely within the context of the Montreal Protocol and as specified in this Agreement. All terms used in this Agreement have the meaning ascribed to them in the Montreal Protocol unless otherwise defined herein.
This Agreement may be modified or terminated only by mutual written agreement of the Country and the Executive Committee of the Multilateral Fund.
APPENDICES
APPENDIX 1-A: THE SUBSTANCES
	Substances
	Starting point for aggregate reductions in consumption 

	HFCs
	To be determined (TBD)


APPENDIX 2-A: THE TARGETS, AND FUNDING
	Row
	Particulars
	2023
	2024
	2025
	2026
	2027
	2028
	2029
	2030
	Total

	1.1
	Montreal Protocol reduction schedule of Annex F substances
	%
	n/a
	freeze
	freeze
	freeze
	freeze
	freeze
	10
	10
	n/a

	
	
	CO2‑eq 
tonnes
	n/a
	4,760,203
	4,760,203
	4,760,203
	4,760,203
	4,760,203
	4,284,183
	4,284,183
	n/a

	1.2
	Maximum allowable total consumption of Annex F substances
	Reduction in %
	n/a
	21.1
	21.7
	24.5
	25.0
	28.9
	29.4
	30.0
	n/a

	
	
	CO2‑eq 
tonnes
	3,579,012
	3,753,448
	3,728,532
	3,594,623
	3,568,669
	3,386,415
	3,360,461
	3,335,300
	n/a

	2.1
	Lead IA (UNIDO) agreed funding (US $)
	355,500
	0
	0
	406,000
	0
	297,000
	0
	153,000
	1,211,500

	2.2
	Support costs for Lead IA (US $)
	24,885
	0
	0
	28,420
	0
	20,790
	0
	10,710
	84,805

	3.1
	Total agreed funding (US $)
	355,500
	0
	0
	406,000
	0
	297,000
	0
	153,000
	1,211,500

	3.2
	Total support costs (US $)
	24,885
	0
	0
	28,420
	0
	20,790
	0
	10,710
	84,805

	3.3
	Total agreed costs (US $)
	380,385
	0
	0
	434,420
	0
	317,790
	0
	163,710
	1,296,305

	4.1.1
	Deduction of HFCs under this Agreement (CO2-eq tonnes)
	1,424,903

	4.1.2
	Deduction of HFCs from previously approved projects (CO2-eq tonnes)
	0

	4.1.3
	Remaining eligible consumption for HFCs (CO2-eq tonnes)
	TBD


APPENDIX 3-A: FUNDING APPROVAL SCHEDULE
1. Funding for the future tranches will be considered for approval at the first meeting of the year specified in Appendix 2-A.
APPENDIX 4-A: FORMAT OF THE TRANCHE IMPLEMENTATION REPORTS AND PLANS
1. The submission of the Tranche Implementation Report and Plans for each tranche request will consist of four parts:
(a) A narrative report, with data provided by tranche, describing the progress achieved since the previous report, reflecting the situation of the Country in regard to phase-down of Annex F substances, how the different activities contribute to it, and how they relate to each other, including, where applicable, activities related to energy efficiency approved in the context of HFC phase‑down pursuant to decision 91/65. The report should include the amount of Annex F substances consumption reduced as a direct result of the implementation of activities, by substance, the alternative technology used and the related phase‑in of alternatives, to allow the Secretariat to inform the Executive Committee on the resulting change in climate‑relevant emissions. The report should also include quantitative information on the activities implemented and further highlight the successes, experiences, and challenges related to the different activities included in the Plan, reflecting any changes in the circumstances in the Country, and providing other relevant information. The report should also include information on and justification for any changes vis-à-vis the previously submitted Tranche Implementation Plan(s), such as delays, use of flexibility for the reallocation of funds during implementation of a tranche as provided for in paragraph 7 of this Agreement, or other changes;
(b) An independent verification report on the Plan’s results and the consumption of Annex F substances, as per subparagraph 5(b) of the Agreement. If not decided otherwise by the Executive Committee, such a verification of consumption data must be provided with each tranche request, covering all relevant years for which a verification report has not yet been acknowledged by the Committee, as specified in subparagraph 5(a) of the Agreement;
(c) A written description of the activities to be undertaken during the period covered by the requested tranche including quantitative information, highlighting implementation milestones, the time of completion and the interdependence of the activities, and taking into account experiences made and progress achieved in the implementation of earlier tranches; the data in the Plan will be provided by calendar year. The description should include a reference to the overall Plan and progress achieved, as well as any possible changes to the overall Plan that are foreseen. The description should also specify and explain in detail such changes to the overall Plan. This description of future activities can be submitted as a part of the same document as the narrative report under subparagraph 1(a) above; and
(d) An Executive Summary of about five paragraphs, summarizing the information contained in subparagraphs 1(a) to 1(c) above.
APPENDIX 5-A: MONITORING INSTITUTIONS AND ROLES
1. The National Ozone Unit (NOU), under the Ministry of Environment, Protection of Nature and Sustainable Development in the Country, is responsible for monitoring the progress of implementation of the activities and sustainability of achieved results. 
The monitoring will be conducted during the implementation of the Plan to ensure efficient and effective implementation; overall project coordination; stakeholder engagement and coordination; smooth implementation of activities planned under various tranches; delivery of trainings and other expected outcomes; and facilitation of the HFC consumption verification undertaken by the Lead IA. 
The Ministry of Environment, Protection of Nature and Sustainable Development will be responsible for the sustainability of consumption reduction targets achieved through the agreement.
The Lead IA will support the Country in the monitoring of HFC imports. An independent consultant will be recruited by the Lead IA if required for the verification of the achievement. Annual report will be prepared by the NOU under the assistance of the Lead IA. 
APPENDIX 6-A: ROLE OF THE LEAD IMPLEMENTING AGENCY
1. The Lead IA will be responsible for a range of activities, including at least the following:
(a) Ensuring performance and financial verification in accordance with this Agreement and with its specific internal procedures and requirements as set out in the Country’s Plan;
(b) Assisting the Country in the preparation of the Tranche Implementation Reports and Plans as per Appendix 4‑A;
(c) Providing independent verification to the Executive Committee that the Targets have been met and associated tranche activities have been completed as indicated in the Tranche Implementation Plan, consistent with Appendix 4-A;
(d) Ensuring that the experiences and progress are reflected in the updates to the overall Plan and in the future Tranche Implementation Plans, consistent with subparagraph 1(c) of Appendix 4‑A;
(e) Fulfilling the reporting requirements of the Tranche Implementation Reports and Plans and of the overall Plan as specified in Appendix 4-A for submission to the Executive Committee;
(f) In the event that the last funding tranche is requested one or more years prior to the last year for which a consumption target had been established, annual Tranche Implementation Reports and, where applicable, verification reports on the current stage of the Plan should be submitted until all activities foreseen had been completed and HFC consumption targets had been met;
(g) Ensuring that appropriate independent technical experts carry out the technical reviews;
(h) Carrying out the required supervision missions;
(i) Ensuring the presence of an operating mechanism to allow for an effective and transparent implementation of the Tranche Implementation Plan and accurate data reporting;
(j) In case of reductions in funding for failure to comply in accordance with paragraph 11 of the Agreement, to determine, in consultation with the Country, the allocation of the reductions to the different budget items and to the funding of the Lead IA;
(k) Ensuring that disbursements made to the Country are based on the use of the indicators;
(l) Providing assistance with the policy, management and technical support when required; and
(m) Timely releasing funds to the Country/participating enterprises for completing the activities related to the project.
2. After consultation with the Country and taking into account any views expressed, the Lead IA will select and mandate an independent entity to carry out the verification of the Plan’s results and of the consumption of Annex F substances mentioned in Appendix 1-A, as per subparagraph 5(b) of the Agreement and subparagraph 1(b) of Appendix 4-A.
APPENDIX 7-A: REDUCTIONS IN FUNDING FOR FAILURE TO COMPLY WITH THE TARGETS IN THE AGREEMENT
1. In accordance with paragraph 11 of the Agreement, the amount of funding provided may be reduced by US $1.70 per CO2‑eq tonne of consumption beyond the level defined in row 1.2 of Appendix 2‑A for each year in which the Target specified in row 1.2 of Appendix 2‑A has not been met, on the understanding that the maximum funding reduction would not exceed the funding level of the tranche being requested. Additional measures might be considered in cases where non‑compliance extends for two consecutive years. Where the Country has failed to comply with the Agreement due to illegal trade, the reduction in funding would not be applied if the illegally traded controlled substances are seized and subsequently, confiscated, destroyed, exported, or returned to the country of origin.
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Annex VI 
DRAFT AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF CHILE
AND THE EXECUTIVE COMMITTEE OF THE MULTILATERAL FUND
FOR THE REDUCTION IN CONSUMPTION OF HYDROFLUOROCARBONS
IN ACCORDANCE WITH STAGE I OF THE KIGALI HFC IMPLEMENTATION PLAN
(Period: 2023-2029)
Purpose
1. This Agreement represents the understanding of the Government of Chile (“the Country”) and the Executive Committee with respect to the reduction of controlled use of Annex F substances set out in Appendix 1‑A (“The Substances”) to a sustained level of 6,028,296 CO2‑equivalent (CO2‑eq) tonnes by 1 January 2029 in compliance with the Montreal Protocol schedule and the terms of this Agreement.
The Country agrees to meet the annual consumption limits of Annex F substances as set out in row 1.2 of Appendix 2‑A (“The Targets, and Funding”) in this Agreement as well as in the Montreal Protocol reduction schedule for Annex F substances mentioned in Appendix 1-A. The Country accepts that, by its acceptance of this Agreement and performance by the Executive Committee of its funding obligations described in paragraph 3, it is precluded from applying for or receiving further funding from the Multilateral Fund in respect to any consumption of Annex F substances that exceeds the level defined in row 1.2 of Appendix 2‑A as the final reduction step under this Agreement for Annex  F substances specified in Appendix 1‑A, and in respect to any consumption of Annex F substances that exceeds the level defined in row 4.1.3 (remaining consumption eligible for funding).
Subject to compliance by the Country with its obligations set out in this Agreement, the Executive Committee agrees, in principle, to provide the funding set out in row 3.1 of Appendix 2-A to the Country. The Executive Committee will, in principle, provide this funding at the Executive Committee meetings specified in Appendix 3-A (“Funding Approval Schedule”).
The Country agrees to implement this Agreement in accordance with stage I of the Kigali HFC implementation plan (“the Plan”) as approved. In accordance with subparagraph 5(b) of this Agreement, the Country will accept independent verification of the achievement of the annual consumption limits of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A of this Agreement. The aforementioned verification will be commissioned by the relevant bilateral or implementing agency.
Conditions for funding release
The Executive Committee will only provide the Funding, in accordance with the Funding Approval Schedule, when the Country satisfies the following conditions at least 10 weeks in advance of the applicable Executive Committee meeting set out in the Funding Approval Schedule:
That the Country has met the Targets set out in row 1.2 of Appendix 2-A for all relevant years. Relevant years are all years since the year in which this Agreement was approved. Years for which there are no due country programme implementation reports at the date of the Executive Committee meeting at which the funding request is being presented are exempted;
That the meeting of these Targets has been independently verified for all relevant years, unless the Executive Committee decided that such verification would not be required;
That the Country had submitted a Tranche Implementation Report in accordance with Appendix 4‑A (“Format of Tranche Implementation Reports and Plans”) covering each previous calendar year; that it had achieved a significant level of implementation of activities initiated with previously approved tranches; and that the rate of disbursement of funding available from the previously approved tranche was more than 20 per cent; and
That the Country has submitted a Tranche Implementation Plan in accordance with Appendix 4‑A covering each calendar year until and including the year for which the Funding Approval Schedule foresees the submission of the next tranche or, in case of the final tranche, until completion of all activities foreseen.
Monitoring
The Country will ensure that it conducts accurate monitoring of its activities under this Agreement. The institutions set out in Appendix 5-A (“Monitoring Institutions and Roles”) will monitor and report on implementation of the activities in the previous Tranche Implementation Plans in accordance with their roles and responsibilities set out in the same appendix.
Flexibility in the reallocation of funds
The Executive Committee agrees that the Country may have the flexibility to reallocate part or all approved funds, according to the evolving circumstances, to achieve the smoothest reduction of consumption and phase-down of Annex F substances specified in Appendix 1-A, in accordance with the following considerations:
Reallocations categorized as major changes must be documented in advance, either in a Tranche Implementation Plan as foreseen in subparagraph 5(d) above, or as a revision to an existing Tranche Implementation Plan to be submitted 10 weeks prior to any meeting of the Executive Committee, for its approval. Major changes would relate to:
Issues potentially concerning the rules and policies of the Multilateral Fund; 
Changes that would modify any clause of this Agreement; 
Changes in the annual levels of funding allocated to the individual bilateral or implementing agencies for the different tranches;
Provision of funding for activities not included in the current endorsed Tranche Implementation Plan, or removal of an activity in the Tranche Implementation Plan, with a cost greater than 30 per cent of the total cost of the last approved tranche;
Changes in alternative technologies, on the understanding that any submission for such a request would identify the associated incremental costs, the potential impact on the climate, and any differences in CO2-eq tonnes to be phased down if applicable, as well as confirm that the Country agrees that potential savings related to the change of technology would accordingly decrease the overall funding level under this Agreement;
Reallocations not categorized as major changes may be incorporated into the approved Tranche Implementation Plan, under implementation at the time, and reported to the Executive Committee in the subsequent Tranche Implementation Report; and
Any remaining funds held by the bilateral or implementing agencies or the Country under the Plan will be returned to the Multilateral Fund upon completion of the last tranche foreseen under this Agreement.
Specific attention will be paid to the execution of activities in the refrigeration servicing sector included in the Plan, in particular that the Country may use the flexibility available under this Agreement to address specific needs that might arise during project implementation.
Bilateral and implementing agencies
The Country agrees to assume overall responsibility for the management and implementation of this Agreement and of all activities undertaken by it or on its behalf to fulfil the obligations under this Agreement. UNDP has agreed to be the lead implementing agency (the “Lead IA”) and UNEP has agreed to be the cooperating implementing agency/agencies (the “Cooperating IA[s]”) under the lead of the Lead IA in respect of the Country’s activities under this Agreement. The Country agrees to evaluations, which might be carried out under the monitoring and evaluation work programmes of the Multilateral Fund or under the evaluation programme of the Lead IA and/or Cooperating IA taking part in this Agreement.
The Lead IA will be responsible for ensuring coordinated planning, implementation and reporting of all activities under this Agreement, including but not limited to the independent verification as per subparagraph 5(b). The Cooperating IA will support the Lead IA by implementing the Plan under the overall coordination of the Lead IA. The roles of the Lead IA and Cooperating IA are contained in Appendix 6-A and Appendix 6-B, respectively. The Executive Committee agrees, in principle, to provide the Lead IA and the Cooperating IA with the fees set out in rows 2.2 and 2.4 of Appendix 2‑A.
Non-compliance with the Targets in the Agreement
Should the Country, for any reason, not meet the Targets for the elimination of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A or otherwise does not comply with this Agreement, then the Country agrees that it will not be entitled to the Funding in accordance with the Funding Approval Schedule. At the discretion of the Executive Committee, funding will be reinstated according to a revised Funding Approval Schedule determined by the Executive Committee after the Country has demonstrated that it has satisfied all its obligations that were due to be met prior to receipt of the next tranche of funding under the Funding Approval Schedule. The Country acknowledges that the Executive Committee may reduce the amount of the Funding by the amount set out in Appendix 7-A (“Reductions in Funding for Failure to Comply”) in respect of each CO2‑eq kg of reductions in consumption not achieved in any one year. The Executive Committee will discuss each specific case in which the Country did not comply with this Agreement and take related decisions. Once decisions are taken, the specific case of non-compliance with this Agreement will not be an impediment for the provision of funding for future tranches as per paragraph 5 above.
The Funding of this Agreement will not be modified on the basis of any future Executive Committee decisions that may affect the funding of any other consumption sector projects or any other related activities in the Country.
The Country will comply with any reasonable request of the Executive Committee, the Lead IA and the Cooperating IA to facilitate implementation of this Agreement. In particular, it will provide the Lead IA and the Cooperating IA with access to the information necessary to verify compliance with this Agreement.
Date of completion
The completion of the Plan and the associated Agreement will take place at the end of the year following the last year for which a maximum allowable total consumption level has been specified in Appendix 2‑A. Should at that time there still be activities that are outstanding, and which were foreseen in the last Tranche Implementation Plan and its subsequent revisions as per subparagraph 5(d) and paragraph 7, the completion of the Plan will be delayed until the end of the year following the implementation of the remaining activities. The reporting requirements as per subparagraphs 1(a), 1(b), and 1(d) of Appendix 4‑A will continue until the time of the completion of the Plan unless otherwise specified by the Executive Committee. 
Validity
All conditions set out in this Agreement are undertaken solely within the context of the Montreal Protocol and as specified in this Agreement. All terms used in this Agreement have the meaning ascribed to them in the Montreal Protocol unless otherwise defined herein.
This Agreement may be modified or terminated only by mutual written agreement of the Country and the Executive Committee of the Multilateral Fund.
APPENDICES
APPENDIX 1-A: THE SUBSTANCES
	Substances
	Starting point for aggregate reductions in consumption

	HFCs
	To be determined (TBD)


APPENDIX 2-A: THE TARGETS, AND FUNDING
	Row
	Particulars
	2023
	2024
	2025
	2026
	2027
	2028
	2029
	Total

	1.1
	Montreal Protocol reduction schedule of Annex F substances 
	%
	n/a
	freeze
	freeze
	freeze
	freeze
	freeze
	10
	n/a

	
	
	CO2-eq tonnes
	n/a
	6,698,107
	6,698,107
	6,698,107
	6,698,107
	6,698,107
	6,028,296
	n/a

	1.2
	Maximum allowable total consumption of Annex F substances
	Reduction in %
	n/a
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	10.0
	n/a

	
	
	CO2-eq tonnes
	n/a
	6,698,107
	6,698,107
	6,698,107
	6,698,107
	6,698,107
	6,028,296
	n/a

	2.1
	Lead IA (UNDP) agreed funding (US $)
	752,607
	0
	0
	566,133
	0
	0
	158,971
	1,477,711

	2.2
	Support costs for Lead IA (US $)
	52,683
	0
	0
	39,629
	0
	0
	11,128
	103,440

	2.3
	Cooperating IA (UNEP) agreed funding (US $)
	123,900
	0
	0
	115,900
	0
	0
	14,200
	254,000

	2.4
	Support costs for Cooperating IA (US $)
	16,107
	0
	0
	15,067
	0
	0
	1,846
	33,020

	3.1
	Total agreed funding (US $)
	876,507
	0
	0
	682,033
	0
	0
	173,171
	1,731,711

	3.2
	Total support costs (US $)
	68,790
	0
	0
	54,696
	0
	0
	12,974
	136,460

	3.3
	Total agreed costs (US $)
	945,297
	0
	0
	736,729
	0
	0
	186,145
	1,868,171

	4.1.1
	Deduction of HFCs under this Agreement (CO2-eq tonnes)
	847,086

	4.1.2
	Deduction of HFCs from previously approved projects (CO2-eq tonnes)
	0

	4.1.3
	Remaining eligible consumption for HFCs (CO2-eq tonnes)
	TBD


APPENDIX 3-A: FUNDING APPROVAL SCHEDULE
1. Funding for the future tranches will be considered for approval at the second meeting of the year specified in Appendix 2-A.
APPENDIX 4-A: FORMAT OF THE TRANCHE IMPLEMENTATION REPORTS AND PLANS
1. The submission of the Tranche Implementation Report and Plans for each tranche request will consist of four parts:
A narrative report, with data provided by tranche, describing the progress achieved since the previous report, reflecting the situation of the Country in regard to phase-down of Annex F substances, how the different activities contribute to it, and how they relate to each other, including, where applicable, activities related to energy efficiency approved in the context of HFC phasedown pursuant to decision 91/65. The report should include the amount of Annex F substances consumption reduced as a direct result of the implementation of activities, by substance, the alternative technology used and the related phase in of alternatives, to allow the Secretariat to inform the Executive Committee on the resulting change in climate relevant emissions. The report should also include quantitative information on the activities implemented and further highlight the successes, experiences, and challenges related to the different activities included in the Plan, reflecting any changes in the circumstances in the Country, and providing other relevant information. The report should also include information on and justification for any changes vis-à-vis the previously submitted Tranche Implementation Plan(s), such as delays, use of flexibility for the reallocation of funds during implementation of a tranche as provided for in paragraph 7 of this Agreement, or other changes;
An independent verification report on the Plan’s results and the consumption of Annex F substances, as per subparagraph 5(b) of the Agreement. If not decided otherwise by the Executive Committee, such a verification of consumption data must be provided with each tranche request, covering all relevant years for which a verification report has not yet been acknowledged by the Committee, as specified in subparagraph 5(a) of the Agreement;
A written description of the activities to be undertaken during the period covered by the requested tranche including quantitative information, highlighting implementation milestones, the time of completion and the interdependence of the activities, and taking into account experiences made and progress achieved in the implementation of earlier tranches; the data in the Plan will be provided by calendar year. The description should include a reference to the overall Plan and progress achieved, as well as any possible changes to the overall Plan that are foreseen. The description should also specify and explain in detail such changes to the overall Plan. This description of future activities can be submitted as a part of the same document as the narrative report under subparagraph 1(a) above; and
An Executive Summary of about five paragraphs, summarizing the information contained in subparagraphs 1(a) to 1(c) above.
APPENDIX 5-A: MONITORING INSTITUTIONS AND ROLES
1. The national ozone unit (NOU) of the Ministry of Environment shall be responsible for coordinating and monitoring the actions associated with each strategic line of the Plan through collaborating with various areas of the Ministry such as Air Quality and Climate Change Division, Legal Division, Studies and Environmental Economics Division, and Communications Division, among others; as well as with other Government agencies such as National Customs Service and Ministry of Health, among others.
The monitoring will be conducted during the implementation of the Plan to ensure efficient and effective implementation; overall project coordination; stakeholder engagement and coordination; smooth implementation of activities planned under various tranches; delivery of trainings and other expected outcomes; and facilitation of the HFC consumption verification undertaken by the Lead IA. 
To support the implementation of projects in different sectors, national and/or international consultants will be hired, if necessary, to implement the various activities and offer support to the NOU in coordination with key actors, including other Ministries, Agencies and the private sector.
The NOU will have the full support of the Government. The Ministry of Environment has ensured the adoption of the laws and the implementation of necessary national regulations to guarantee the country’s compliance with the Montreal Protocol agreements. The Ministry of Environment in the government of Chile will be responsible for the sustainability of consumption reduction targets achieved through the agreement. 
For the implementation of these projects, it is essential to continue to have the active participation of relevant public sector counterparts, such as the National Customs Service, which actively participates in the definition and implementation of import and export control processes of HCFC.
The Government of Chile has appointed UNDP to be the Lead IA to spearhead the implementation of HPMP, and has appointed UNEP as Cooperating IA. The Lead IA shall also have the overall responsibility of reporting to the Executive Committee, and of supporting the Country in the implementation of non-investment components that are not implemented by Cooperating IA.
Before each Executive Committee meeting is held to discuss a tranche to receive funding, the NOU will prepare a report on the status of activities and progress together with the Lead IA and with the help of the Cooperating IA, including the milestones and other key performance indicators, as well as any other information of interest for the implementation of KIP. This report will be reviewed and verified by the Lead IA and will then be sent to the Executive Committee through the Secretariat of the Multilateral Fund.
APPENDIX 6-A: ROLE OF THE LEAD IMPLEMENTING AGENCY
1. The Lead IA will be responsible for a range of activities, including at least the following:
Ensuring performance and financial verification in accordance with this Agreement and with its specific internal procedures and requirements as set out in the Country’s Plan;
Assisting the Country in the preparation of the Tranche Implementation Reports and Plans as per Appendix 4‑A;
Providing independent verification to the Executive Committee that the Targets have been met and associated tranche activities have been completed as indicated in the Tranche Implementation Plan, consistent with Appendix 4-A;
Ensuring that the experiences and progress are reflected in the updates to the overall Plan and in the future Tranche Implementation Plans, consistent with subparagraph 1(c) of Appendix 4‑A;
Fulfilling the reporting requirements of the Tranche Implementation Reports and Plans and of the overall Plan as specified in Appendix 4-A for submission to the Executive Committee including the activities implemented by the Cooperating IA;
In the event that the last funding tranche is requested one or more years prior to the last year for which a consumption target had been established, annual Tranche Implementation Reports and, where applicable, verification reports on the current stage of the Plan should be submitted until all activities foreseen had been completed and HFC consumption targets had been met;
Ensuring that appropriate independent technical experts carry out the technical reviews;
Carrying out the required supervision missions;
Ensuring the presence of an operating mechanism to allow for an effective and transparent implementation of the Tranche Implementation Plan and accurate data reporting;
Coordinating the activities of the Cooperating IA[s] and ensuring the appropriate sequence of activities;
In case of reductions in funding for failure to comply in accordance with paragraph 11 of the Agreement, to determine, in consultation with the Country and the Cooperating IA, the allocation of the reductions to the different budget items and to the funding of the Lead IA and the Cooperating IA;
Ensuring that disbursements made to the Country are based on the use of the indicators;
Providing assistance with the policy, management and technical support when required;
Reaching consensus with the Cooperating IA on any planning, coordination and reporting arrangements required to facilitate the implementation of the Plan; and
Timely releasing funds to the Country/participating enterprises for completing the activities related to the project.
After consultation with the Country and taking into account any views expressed, the Lead IA will select and mandate an independent entity to carry out the verification of the Plan’s results and of the consumption of Annex F substances mentioned in Appendix 1-A, as per subparagraph 5(b) of the Agreement and subparagraph 1(b) of Appendix 4-A.
APPENDIX 6-B: ROLE OF THE COOPERATING IMPLEMENTING AGENCIES
1. The Cooperating IA will be responsible for a range of activities. These activities are specified in the Plan, including at least the following:
Providing assistance for policy development when required;
Assisting the Country in the implementation and assessment of the activities funded by the Cooperating IA, and referring to the Lead IA to ensure a coordinated sequence of activities;
Providing reports to the Lead IA on these activities, for inclusion in the consolidated reports as per Appendix 4-A; and
Reaching consensus with the Lead IA on any planning, coordination and reporting arrangements required to facilitate the implementation of the Plan.
APPENDIX 7-A: REDUCTIONS IN FUNDING FOR FAILURE TO COMPLY WITH THE TARGETS IN THE AGREEMENT
1. In accordance with paragraph 11 of the Agreement, the amount of funding provided may be reduced by US $4.09 per CO2‑eq tonne of consumption beyond the level defined in row 1.2 of Appendix 2‑A for each year in which the Target specified in row 1.2 of Appendix 2-A has not been met, on the understanding that the maximum funding reduction would not exceed the funding level of the tranche being requested. Additional measures might be considered in cases where non-compliance extends for two consecutive years. Where the Country has failed to comply with the Agreement due to illegal trade, the reduction in funding would not be applied if the illegally traded controlled substances are seized and subsequently, confiscated, destroyed, exported, or returned to the country of origin.
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Annex VII
DRAFT AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF COLOMBIA
AND THE EXECUTIVE COMMITTEE OF THE MULTILATERAL FUND
FOR THE REDUCTION IN CONSUMPTION OF HYDROFLUOROCARBONS
IN ACCORDANCE WITH STAGE I OF THE KIGALI HFC IMPLEMENTATION PLAN
(Period: 2024–2029)
Purpose
1. This Agreement represents the understanding of the Government of Colombia (“the Country”) and the Executive Committee with respect to the reduction of controlled use of Annex F substances set out in Appendix 1‑A (“The Substances”) to a sustained level of 7,068,258 CO2‑equivalent (CO2‑eq) tonnes by 1 January 2029 in compliance with the Montreal Protocol schedule and the terms of this Agreement.
The Country agrees to meet the annual consumption limits of Annex F substances as set out in row 1.2 of Appendix 2‑A (“The Targets, and Funding”) in this Agreement as well as in the Montreal Protocol reduction schedule for Annex F substances mentioned in Appendix 1-A. The Country accepts that, by its acceptance of this Agreement and performance by the Executive Committee of its funding obligations described in paragraph 3, it is precluded from applying for or receiving further funding from the Multilateral Fund in respect to any consumption of Annex F substances that exceeds the level defined in row 1.2 of Appendix 2‑A as the final reduction step under this Agreement for Annex F substances specified in Appendix 1‑A, and in respect to any consumption of Annex F substances that exceeds the level defined in row 4.1.3 (remaining consumption eligible for funding).
Subject to compliance by the Country with its obligations set out in this Agreement, the Executive Committee agrees, in principle, to provide the funding set out in row 3.1 of Appendix 2-A to the Country. The Executive Committee will, in principle, provide this funding at the Executive Committee meetings specified in Appendix 3-A (“Funding Approval Schedule”).
The Country agrees to implement this Agreement in accordance with stage I of the Kigali HFC implementation plan (“the Plan”) as approved. In accordance with subparagraph 5(b) of this Agreement, the Country will accept independent verification of the achievement of the annual consumption limits of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A of this Agreement. The aforementioned verification will be commissioned by the relevant bilateral or implementing agency.
Conditions for funding release
The Executive Committee will only provide the Funding, in accordance with the Funding Approval Schedule, when the Country satisfies the following conditions at least 10 weeks in advance of the applicable Executive Committee meeting set out in the Funding Approval Schedule:
That the Country has met the Targets set out in row 1.2 of Appendix 2-A for all relevant years. Relevant years are all years since the year in which this Agreement was approved. Years for which there are no due country programme implementation reports at the date of the Executive Committee meeting at which the funding request is being presented are exempted;
That the meeting of these Targets has been independently verified for all relevant years, unless the Executive Committee decided that such verification would not be required;
That the Country had submitted a Tranche Implementation Report in accordance with Appendix 4‑A (“Format of Tranche Implementation Reports and Plans”) covering each previous calendar year; that it had achieved a significant level of implementation of activities initiated with previously approved tranches; and that the rate of disbursement of funding available from the previously approved tranche was more than 20 per cent; and
That the Country has submitted a Tranche Implementation Plan in accordance with Appendix 4‑A covering each calendar year until and including the year for which the Funding Approval Schedule foresees the submission of the next tranche or, in case of the final tranche, until completion of all activities foreseen.
Monitoring
The Country will ensure that it conducts accurate monitoring of its activities under this Agreement. The institutions set out in Appendix 5-A (“Monitoring Institutions and Roles”) will monitor and report on implementation of the activities in the previous Tranche Implementation Plans in accordance with their roles and responsibilities set out in the same appendix.
Flexibility in the reallocation of funds
The Executive Committee agrees that the Country may have the flexibility to reallocate part or all approved funds, according to the evolving circumstances, to achieve the smoothest reduction of consumption and phase-down of Annex F substances specified in Appendix 1-A, in accordance with the following considerations:
Reallocations categorized as major changes must be documented in advance, either in a Tranche Implementation Plan as foreseen in subparagraph 5(d) above, or as a revision to an existing Tranche Implementation Plan to be submitted 10 weeks prior to any meeting of the Executive Committee, for its approval. Major changes would relate to:
Issues potentially concerning the rules and policies of the Multilateral Fund; 
Changes that would modify any clause of this Agreement; 
Changes in the annual levels of funding allocated to the individual bilateral or implementing agencies for the different tranches;
Provision of funding for activities not included in the current endorsed Tranche Implementation Plan, or removal of an activity in the Tranche Implementation Plan, with a cost greater than 30 per cent of the total cost of the last approved tranche;
Changes in alternative technologies, on the understanding that any submission for such a request would identify the associated incremental costs, the potential impact on the climate, and any differences in CO2-eq tonnes to be phased down if applicable, as well as confirm that the Country agrees that potential savings related to the change of technology would accordingly decrease the overall funding level under this Agreement;
Reallocations not categorized as major changes may be incorporated into the approved Tranche Implementation Plan, under implementation at the time, and reported to the Executive Committee in the subsequent Tranche Implementation Report;
Any enterprise included in the Plan that would be found to be ineligible under the policies of the Multilateral Fund (i.e., due to foreign ownership or establishment after the applicable cut‑off date) would not receive financial assistance. This information would be reported as part of the Tranche Implementation Plan; and
Any remaining funds held by the bilateral or implementing agencies or the Country under the Plan will be returned to the Multilateral Fund upon completion of the last tranche foreseen under this Agreement.
Specific attention will be paid to the execution of activities in the refrigeration servicing sector included in the Plan, in particular that the Country may use the flexibility available under this Agreement to address specific needs that might arise during project implementation.
Bilateral and implementing agencies
The Country agrees to assume overall responsibility for the management and implementation of this Agreement and of all activities undertaken by it or on its behalf to fulfil the obligations under this Agreement. UNDP has agreed to be the lead implementing agency (the “Lead IA”) and the Government of Germany and UNEP have agreed to be the cooperating implementing agencies (the “Cooperating IAs”) under the lead of the Lead IA in respect of the Country’s activities under this Agreement. The Country agrees to evaluations, which might be carried out under the monitoring and evaluation work programmes of the Multilateral Fund or under the evaluation programme of the Lead IA and/or Cooperating IAs taking part in this Agreement.
The Lead IA will be responsible for ensuring coordinated planning, implementation and reporting of all activities under this Agreement, including but not limited to the independent verification as per subparagraph 5(b). The Cooperating IAs will support the Lead IA by implementing the Plan under the overall coordination of the Lead IA. The roles of the Lead IA and Cooperating IAs are contained in Appendix 6‑A and Appendix 6-B, respectively. The Executive Committee agrees, in principle, to provide the Lead IA and the Cooperating IAs with the fees set out in rows 2.2, 2.4, and 2.6 of Appendix 2‑A.
Non-compliance with the Targets in the Agreement
Should the Country, for any reason, not meet the Targets for the elimination of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A or otherwise does not comply with this Agreement, then the Country agrees that it will not be entitled to the Funding in accordance with the Funding Approval Schedule. At the discretion of the Executive Committee, funding will be reinstated according to a revised Funding Approval Schedule determined by the Executive Committee after the Country has demonstrated that it has satisfied all its obligations that were due to be met prior to receipt of the next tranche of funding under the Funding Approval Schedule. The Country acknowledges that the Executive Committee may reduce the amount of the Funding by the amount set out in Appendix 7-A (“Reductions in Funding for Failure to Comply”) in respect of each CO2‑eq kg of reductions in consumption not achieved in any one year. The Executive Committee will discuss each specific case in which the Country did not comply with this Agreement and take related decisions. Once decisions are taken, the specific case of non-compliance with this Agreement will not be an impediment for the provision of funding for future tranches as per paragraph 5 above.
The Funding of this Agreement will not be modified on the basis of any future Executive Committee decisions that may affect the funding of any other consumption sector projects or any other related activities in the Country.
The Country will comply with any reasonable request of the Executive Committee, the Lead IA and the Cooperating IAs to facilitate implementation of this Agreement. In particular, it will provide the Lead IA and the Cooperating IAs with access to the information necessary to verify compliance with this Agreement.
Date of completion
The completion of the Plan and the associated Agreement will take place at the end of the year following the last year for which a maximum allowable total consumption level has been specified in Appendix 2‑A. Should at that time there still be activities that are outstanding, and which were foreseen in the last Tranche Implementation Plan and its subsequent revisions as per subparagraph 5(d) and paragraph 7, the completion of the Plan will be delayed until the end of the year following the implementation of the remaining activities. The reporting requirements as per subparagraphs 1(a), 1(b), and 1(d) of Appendix 4‑A will continue until the time of the completion of the Plan unless otherwise specified by the Executive Committee. 
Validity
All conditions set out in this Agreement are undertaken solely within the context of the Montreal Protocol and as specified in this Agreement. All terms used in this Agreement have the meaning ascribed to them in the Montreal Protocol unless otherwise defined herein.
This Agreement may be modified or terminated only by mutual written agreement of the Country and the Executive Committee of the Multilateral Fund.
APPENDICES
APPENDIX 1-A: THE SUBSTANCES
	Substances
	Starting point for aggregate reductions in consumption

	HFCs
	To be determined (TBD)


APPENDIX 2-A: THE TARGETS, AND FUNDING
	Row
	Particulars
	2024
	2025
	2026
	2027
	2028
	2029
	Total

	1.1
	Montreal Protocol reduction schedule of Annex F substances
	%
	freeze
	freeze
	freeze
	freeze
	freeze
	10
	n/a

	
	
	CO2‑eq tonnes
	8,652,982
	8,652,982
	8,652,982
	8,652,982
	8,652,982
	7,787,684
	n/a

	1.2
	Maximum allowable total consumption of Annex F substances
	Reduction in %
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	18.3
	n/a

	
	
	CO2‑eq tonnes
	8,652,982
	8,652,982
	8,652,982
	8,652,982
	8,652,982
	7,068,258
	n/a

	2.1
	Lead IA (UNDP) agreed funding (US $)
	2,554,986
	0
	0
	1,715,974
	0
	0
	4,270,960

	2.2
	Support costs for Lead IA (US $)
	178,849
	0
	0
	120,118
	0
	0
	298,967

	2.3
	Cooperating IA (Germany) agreed funding (US $)
	258,825
	0
	0
	109,900
	0
	0
	368,725

	2.4
	Support costs for Cooperating IA (US $)
	33,647
	0
	0
	14,287
	0
	0
	47,934

	2.5
	Cooperating IA (UNEP) agreed funding (US $)
	0
	0
	0
	50,000
	0
	0
	50,000

	2.6
	Support costs for Cooperating IA (US $)
	0
	0
	0
	6,500
	0
	0
	6,500

	3.1
	Total agreed funding (US $)
	2,813,811
	0
	0
	1,875,874
	0
	0
	4,689,685

	3.2
	Total support costs (US $)
	212,496
	0
	0
	140,905
	0
	0
	353,401

	3.3
	Total agreed costs (US $)
	3,026,307
	0
	0
	2,016,779
	0
	0
	5,043,086

	4.1.1
	Deduction of HFCs under this Agreement (CO2-eq tonnes)
	1,584,724

	4.1.2
	Deduction of HFCs from previously approved projects (CO2-eq tonnes)
	0

	4.1.3
	Remaining eligible consumption for HFCs (CO2-eq tonnes)
	TBD


APPENDIX 3-A: FUNDING APPROVAL SCHEDULE
1. Funding for the future tranches will be considered for approval at the first meeting of the year specified in Appendix 2-A.
APPENDIX 4-A: FORMAT OF THE TRANCHE IMPLEMENTATION REPORTS AND PLANS
1. The submission of the Tranche Implementation Report and Plans for each tranche request will consist of four parts:
A narrative report, with data provided by tranche, describing the progress achieved since the previous report, reflecting the situation of the Country in regard to phase-down of Annex F substances, how the different activities contribute to it, and how they relate to each other, including, where applicable, activities related to energy efficiency approved in the context of HFC phase‑down pursuant to decision 91/65. The report should include the amount of Annex F substances consumption reduced as a direct result of the implementation of activities, by substance, the alternative technology used and the related phase‑in of alternatives, to allow the Secretariat to inform the Executive Committee on the resulting change in climate‑relevant emissions. The report should also include quantitative information on the activities implemented and further highlight the successes, experiences, and challenges related to the different activities included in the Plan, reflecting any changes in the circumstances in the Country, and providing other relevant information. The report should also include information on and justification for any changes vis-à-vis the previously submitted Tranche Implementation Plan(s), such as delays, use of flexibility for the reallocation of funds during implementation of a tranche as provided for in paragraph 7 of this Agreement, or other changes;
An independent verification report on the Plan’s results and the consumption of Annex F substances, as per subparagraph 5(b) of the Agreement. If not decided otherwise by the Executive Committee, such a verification of consumption data must be provided with each tranche request, covering all relevant years for which a verification report has not yet been acknowledged by the Committee, as specified in subparagraph 5(a) of the Agreement;
A written description of the activities to be undertaken during the period covered by the requested tranche including quantitative information, highlighting implementation milestones, the time of completion and the interdependence of the activities, and taking into account experiences made and progress achieved in the implementation of earlier tranches; the data in the Plan will be provided by calendar year. The description should include a reference to the overall Plan and progress achieved, as well as any possible changes to the overall Plan that are foreseen. The description should also specify and explain in detail such changes to the overall Plan. This description of future activities can be submitted as a part of the same document as the narrative report under subparagraph 1(a) above; and
An Executive Summary of about five paragraphs, summarizing the information contained in subparagraphs 1(a) to 1(c) above.
APPENDIX 5-A: MONITORING INSTITUTIONS AND ROLES
1. The Ministry of Environment and Sustainable Development (MinAmbiente) is the entity responsible for the coordination and management of programs and activities under stage I of the KIP. This ministry is supported by the Ozone Technical Unit (UTO), which is currently part of the Group of Chemical Substances and Hazardous Waste of the Sectorial, Urban and Environmental Affairs Direction. 
The UTO works as an institution of a public character to coordinate activities of the Plan, supported by MinAmbiente and other government entities and implementing partners. Collaborations with further government entities and private associations also contribute to the development, monitoring, and implementation of the Plan and adherence to the Montreal Protocol. 
Coordination and monitoring of the Plan will be accomplished through the operational monitoring of stage I activities, verification of funding disbursements, and the monitoring and assessment of implemented activities in advanced stages of the Plan. The monitoring will be conducted during the implementation of the Plan to ensure efficient and effective implementation; overall project coordination; stakeholder engagement and coordination; smooth implementation of activities planned under various tranches; delivery of trainings and other expected outcomes; and facilitation of the HFC consumption verification undertaken by the Lead IA. 
The Ministry of Environment and Sustainable Development coordinates all activities aimed at achieving and sustaining the commitments to reduce HFC consumption with different entities at the national level, including the National Environmental Licensing Authority (ANLA), the Ministry of Commerce, Industry and Tourism (MinCit), the National Tax and Customs Directorate (DIAN), the Ministry of Health and Social Protection, the Ministry of Mines and Energy, trade associations and the productive sectors.
The Ministry of Environment and Sustainable Development will be responsible for the sustainability of consumption reduction targets achieved through the agreement. 
APPENDIX 6-A: ROLE OF THE LEAD IMPLEMENTING AGENCY
1. The Lead IA will be responsible for a range of activities, including at least the following:
Ensuring performance and financial verification in accordance with this Agreement and with its specific internal procedures and requirements as set out in the Country’s Plan;
Assisting the Country in the preparation of the Tranche Implementation Reports and Plans as per Appendix 4‑A;
Providing independent verification to the Executive Committee that the Targets have been met and associated tranche activities have been completed as indicated in the Tranche Implementation Plan, consistent with Appendix 4-A;
Ensuring that the experiences and progress are reflected in the updates to the overall Plan and in the future Tranche Implementation Plans, consistent with subparagraph 1(c) of Appendix 4‑A;
Fulfilling the reporting requirements of the Tranche Implementation Reports and Plans and of the overall Plan as specified in Appendix 4-A for submission to the Executive Committee, including the activities implemented by the Cooperating IAs;
In the event that the last funding tranche is requested one or more years prior to the last year for which a consumption target had been established, annual Tranche Implementation Reports and, where applicable, verification reports on the current stage of the Plan should be submitted until all activities foreseen had been completed and HFC consumption targets had been met;
Ensuring that appropriate independent technical experts carry out the technical reviews;
Carrying out the required supervision missions;
Ensuring the presence of an operating mechanism to allow for an effective and transparent implementation of the Tranche Implementation Plan and accurate data reporting;
Coordinating the activities of the Cooperating IAs and ensuring the appropriate sequence of activities;
In case of reductions in funding for failure to comply in accordance with paragraph 11 of the Agreement, to determine, in consultation with the Country and the Cooperating IAs, the allocation of the reductions to the different budget items and to the funding of the Lead IA and each Cooperating IA;
Ensuring that disbursements made to the Country are based on the use of the indicators;
Providing assistance with the policy, management and technical support when required;
Reaching consensus with the Cooperating IAs on any planning, coordination and reporting arrangements required to facilitate the implementation of the Plan; and
Timely releasing funds to the Country/participating enterprises for completing the activities related to the project.
After consultation with the Country and taking into account any views expressed, the Lead IA will select and mandate an independent entity to carry out the verification of the Plan’s results and of the consumption of Annex F substances mentioned in Appendix 1-A, as per subparagraph 5(b) of the Agreement and subparagraph 1(b) of Appendix 4-A.
APPENDIX 6-B: ROLE OF THE COOPERATING IMPLEMENTING AGENCIES
1. The Cooperating IAs will be responsible for a range of activities. These activities are specified in the Plan, including at least the following:
Providing assistance for policy development when required;
Assisting the Country in the implementation and assessment of the activities funded by the Cooperating IAs, and referring to the Lead IA to ensure a coordinated sequence of activities;
Providing reports to the Lead IA on these activities, for inclusion in the consolidated reports as per Appendix 4-A; and
Reaching consensus with the Lead IA on any planning, coordination and reporting arrangements required to facilitate the implementation of the Plan.
APPENDIX 7-A: REDUCTIONS IN FUNDING FOR FAILURE TO COMPLY WITH THE TARGETS IN THE AGREEMENT
1. In accordance with paragraph 11 of the Agreement, the amount of funding provided may be reduced by US $5.92 per CO2-eq tonne of consumption beyond the level defined in row 1.2 of Appendix 2‑A for each year in which the Target specified in row 1.2 of Appendix 2-A has not been met, on the understanding that the maximum funding reduction would not exceed the funding level of the tranche being requested. Additional measures might be considered in cases where non-compliance extends for two consecutive years. Where the Country has failed to comply with the Agreement due to illegal trade, the reduction in funding would not be applied if the illegally traded controlled substances are seized and subsequently, confiscated, destroyed, exported, or returned to the country of origin.
APPENDIX 8-A: SECTOR-SPECIFIC ARRANGEMENTS

1. That UNDP will include in progress reports submitted under the KIP the names and consumption of enterprises manufacturing HFC-based stand-alone commercial refrigeration equipment beyond the 27 enterprises assisted under the project, and that consumption will be deducted from the country’s remaining HFC consumption eligible for funding when stage II of the KIP is submitted.

2. That UNDP would report on the quantity of HFCs phased out through carbon dioxide-based equipment manufactured by the enterprise Weston upon completion of the project, and that, if Weston phased out less than 5 metric tonnes of HFCs through the manufacture of carbon dioxide-based stand-alone refrigeration units, the enterprise would return to the Multilateral Fund, through UNDP, US $19.01/kg plus agency support costs for every kilogram not manufactured using carbon dioxide.
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Annex VIII

DRAFT AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE CONGO
AND THE EXECUTIVE COMMITTEE OF THE MULTILATERAL FUND
FOR THE REDUCTION IN CONSUMPTION OF HYDROFLUOROCARBONS
IN ACCORDANCE WITH STAGE I OF THE KIGALI HFC IMPLEMENTATION PLAN
(Period: 2023-2030)
Purpose
1. This Agreement represents the understanding of the Government of the Congo (“the Country”) and the Executive Committee with respect to the reduction of controlled use of Annex F substances set out in Appendix 1‑A (“The Substances”) to a sustained level of 258,932 CO2‑equivalent (CO2‑eq) tonnes by 1 January 2029 in compliance with the Montreal Protocol schedule and the terms of this Agreement.
The Country agrees to meet the annual consumption limits of Annex F substances as set out in row 1.2 of Appendix 2‑A (“The Targets, and Funding”) in this Agreement as well as in the Montreal Protocol reduction schedule for Annex F substances mentioned in Appendix 1-A. The Country accepts that, by its acceptance of this Agreement and performance by the Executive Committee of its funding obligations described in paragraph 3, it is precluded from applying for or receiving further funding from the Multilateral Fund in respect to any consumption of Annex F substances that exceeds the level defined in row 1.2 of Appendix 2‑A as the final reduction step under this Agreement for Annex  F substances specified in Appendix 1‑A.
Subject to compliance by the Country with its obligations set out in this Agreement, the Executive Committee agrees, in principle, to provide the funding set out in row 3.1 of Appendix 2-A to the Country. The Executive Committee will, in principle, provide this funding at the Executive Committee meetings specified in Appendix 3-A (“Funding Approval Schedule”).
The Country agrees to implement this Agreement in accordance with stage I of the Kigali HFC implementation plan (“the Plan”) as approved. In accordance with subparagraph 5(b) of this Agreement, the Country will accept independent verification of the achievement of the annual consumption limits of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A of this Agreement. The aforementioned verification will be commissioned by the relevant bilateral or implementing agency.
Conditions for funding release
The Executive Committee will only provide the Funding, in accordance with the Funding Approval Schedule, when the Country satisfies the following conditions at least 10 weeks in advance of the applicable Executive Committee meeting set out in the Funding Approval Schedule:
That the Country has met the Targets set out in row 1.2 of Appendix 2-A for all relevant years. Relevant years are all years since the year in which this Agreement was approved. Years for which there are no due country programme implementation reports at the date of the Executive Committee meeting at which the funding request is being presented are exempted;
That the meeting of these Targets has been independently verified for all relevant years, unless the Executive Committee decided that such verification would not be required;
That the Country had submitted a Tranche Implementation Report in accordance with Appendix 4‑A (“Format of Tranche Implementation Reports and Plans”) covering each previous calendar year; that it had achieved a significant level of implementation of activities initiated with previously approved tranches; and that the rate of disbursement of funding available from the previously approved tranche was more than 20 per cent; and
That the Country has submitted a Tranche Implementation Plan in accordance with Appendix 4‑A covering each calendar year until and including the year for which the Funding Approval Schedule foresees the submission of the next tranche or, in case of the final tranche, until completion of all activities foreseen.
Monitoring
The Country will ensure that it conducts accurate monitoring of its activities under this Agreement. The institutions set out in Appendix 5-A (“Monitoring Institutions and Roles”) will monitor and report on implementation of the activities in the previous Tranche Implementation Plans in accordance with their roles and responsibilities set out in the same appendix.
Flexibility in the reallocation of funds
The Executive Committee agrees that the Country may have the flexibility to reallocate part or all approved funds, according to the evolving circumstances, to achieve the smoothest reduction of consumption and phase-down of Annex F substances specified in Appendix 1-A, in accordance with the following considerations:
Reallocations categorized as major changes must be documented in advance, either in a Tranche Implementation Plan as foreseen in subparagraph 5(d) above, or as a revision to an existing Tranche Implementation Plan to be submitted 10 weeks prior to any meeting of the Executive Committee, for its approval. Major changes would relate to:
Issues potentially concerning the rules and policies of the Multilateral Fund; 
Changes that would modify any clause of this Agreement; 
Changes in the annual levels of funding allocated to the individual bilateral or implementing agencies for the different tranches;
Provision of funding for activities not included in the current endorsed Tranche Implementation Plan, or removal of an activity in the Tranche Implementation Plan, with a cost greater than 30 per cent of the total cost of the last approved tranche;
Changes in alternative technologies, on the understanding that any submission for such a request would identify the associated incremental costs, the potential impact on the climate, and any differences in CO2-eq tonnes to be phased down if applicable, as well as confirm that the Country agrees that potential savings related to the change of technology would accordingly decrease the overall funding level under this Agreement;
Reallocations not categorized as major changes may be incorporated into the approved Tranche Implementation Plan, under implementation at the time, and reported to the Executive Committee in the subsequent Tranche Implementation Report; and
Any remaining funds held by the bilateral or implementing agencies or the Country under the Plan will be returned to the Multilateral Fund upon completion of the last tranche foreseen under this Agreement.
Specific attention will be paid to the execution of activities in the refrigeration servicing sector included in the Plan, in particular that the Country may use the flexibility available under this Agreement to address specific needs that might arise during project implementation.
Bilateral and implementing agencies
The Country agrees to assume overall responsibility for the management and implementation of this Agreement and of all activities undertaken by it or on its behalf to fulfil the obligations under this Agreement. UNIDO has agreed to be the lead implementing agency (the “Lead IA”) and UNEP has agreed to be the cooperating implementing agency (the “Cooperating IA”) under the lead of the Lead IA in respect of the Country’s activities under this Agreement. The Country agrees to evaluations, which might be carried out under the monitoring and evaluation work programmes of the Multilateral Fund or under the evaluation programme of the Lead IA and/or Cooperating IA taking part in this Agreement.
The Lead IA will be responsible for ensuring coordinated planning, implementation and reporting of all activities under this Agreement, including but not limited to the independent verification as per subparagraph 5(b). The Cooperating IA will support the Lead IA by implementing the Plan under the overall coordination of the Lead IA. The roles of the Lead IA and Cooperating IA are contained in Appendix 6-A and Appendix 6-B, respectively. The Executive Committee agrees, in principle, to provide the Lead IA and the Cooperating IA with the fees set out in rows 2.2 and 2.4 of Appendix 2‑A.
Non-compliance with the Targets in the Agreement
Should the Country, for any reason, not meet the Targets for the elimination of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A or otherwise does not comply with this Agreement, then the Country agrees that it will not be entitled to the Funding in accordance with the Funding Approval Schedule. At the discretion of the Executive Committee, funding will be reinstated according to a revised Funding Approval Schedule determined by the Executive Committee after the Country has demonstrated that it has satisfied all its obligations that were due to be met prior to receipt of the next tranche of funding under the Funding Approval Schedule. The Country acknowledges that the Executive Committee may reduce the amount of the Funding by the amount set out in Appendix 7-A (“Reductions in Funding for Failure to Comply”) in respect of each CO2‑eq kg of reductions in consumption not achieved in any one year. The Executive Committee will discuss each specific case in which the Country did not comply with this Agreement and take related decisions. Once decisions are taken, the specific case of non-compliance with this Agreement will not be an impediment for the provision of funding for future tranches as per paragraph 5 above.
The Funding of this Agreement will not be modified on the basis of any future Executive Committee decisions that may affect the funding of any other consumption sector projects or any other related activities in the Country.
The Country will comply with any reasonable request of the Executive Committee, the Lead IA and the Cooperating IA to facilitate implementation of this Agreement. In particular, it will provide the Lead IA and the Cooperating IA with access to the information necessary to verify compliance with this Agreement.
Date of completion
The completion of the Plan and the associated Agreement will take place at the end of the year following the last year for which a maximum allowable total consumption level has been specified in Appendix 2‑A. Should at that time there still be activities that are outstanding, and which were foreseen in the last Tranche Implementation Plan and its subsequent revisions as per subparagraph 5(d) and paragraph 7, the completion of the Plan will be delayed until the end of the year following the implementation of the remaining activities. The reporting requirements as per subparagraphs 1(a), 1(b), and 1(d) of Appendix 4-A will continue until the time of the completion of the Plan unless otherwise specified by the Executive Committee. 
Validity
All conditions set out in this Agreement are undertaken solely within the context of the Montreal Protocol and as specified in this Agreement. All terms used in this Agreement have the meaning ascribed to them in the Montreal Protocol unless otherwise defined herein.
This Agreement may be modified or terminated only by mutual written agreement of the Country and the Executive Committee of the Multilateral Fund.
APPENDICES
APPENDIX 1-A: THE SUBSTANCES
	Substances
	Starting point for aggregate reductions in consumption 

	HFCs
	n/a


APPENDIX 2-A: THE TARGETS, AND FUNDING
	Row
	Particulars
	2023
	2024
	2025
	2026
	2027
	2028
	2029
	2030
	Total

	1.1
	Montreal Protocol reduction schedule of Annex F substances
	%
	n/a
	freeze
	freeze
	freeze
	freeze
	freeze
	10
	10
	n/a

	
	
	CO2‑eq 
tonnes
	n/a
	504,649
	504,649
	504,649
	504,649
	504,649
	454,184
	454,184
	n/a

	1.2
	Maximum allowable total consumption of Annex F substances
	Reduction 
in %
	n/a
	34.4
	36.7
	39.8
	42.3
	44.3
	48.7
	48.7
	n/a

	
	
	CO2‑eq 
tonnes
	304,964
	330,903
	319,196
	303,718
	291,384
	281,270
	258,932
	258,932
	n/a

	2.1
	Lead IA (UNIDO) agreed funding (US $)
	67,750
	0
	0
	96,500
	0
	0
	0
	12,750
	177,000

	2.2
	Support costs for Lead IA (US $)
	8,808
	0
	0
	12,545
	0
	0
	0
	1,658
	23,010

	2.3
	Cooperating IA (UNEP) agreed funding (US $)
	13,750
	0
	0
	27,500
	0
	0
	0
	9,750
	51,000

	2.4
	Support costs for Cooperating IA (US $)
	1,788
	0
	0
	3,575
	0
	0
	0
	1,267
	6,630

	3.1
	Total agreed funding (US $)
	81,500
	0
	0
	124,000
	0
	0
	0
	22,500
	228,000

	3.2
	Total support costs (US $)
	10,595
	0
	0
	16,120
	0
	0
	0
	2,925
	29,640

	3.3
	Total agreed costs (US $)
	92,095
	0
	0
	140,120
	0
	0
	0
	25,425
	257,640


APPENDIX 3-A: FUNDING APPROVAL SCHEDULE
1. Funding for the future tranches will be considered for approval at the second meeting of the year specified in Appendix 2-A.
APPENDIX 4-A: FORMAT OF THE TRANCHE IMPLEMENTATION REPORTS AND PLANS
1. The submission of the Tranche Implementation Report and Plans for each tranche request will consist of four parts:
(a) A narrative report, with data provided by tranche, describing the progress achieved since the previous report, reflecting the situation of the Country in regard to phase-down of Annex F substances, how the different activities contribute to it, and how they relate to each other, including, where applicable, activities related to energy efficiency approved in the context of HFC phase‑down pursuant to decision 91/65. The report should include the amount of Annex F substances consumption reduced as a direct result of the implementation of activities, by substance, the alternative technology used and the related phase‑in of alternatives, to allow the Secretariat to inform the Executive Committee on the resulting change in climate‑relevant emissions. The report should also include quantitative information on the activities implemented and further highlight the successes, experiences, and challenges related to the different activities included in the Plan, reflecting any changes in the circumstances in the Country, and providing other relevant information. The report should also include information on and justification for any changes vis-à-vis the previously submitted Tranche Implementation Plan(s), such as delays, use of flexibility for the reallocation of funds during implementation of a tranche as provided for in paragraph 7 of this Agreement, or other changes;
(b) An independent verification report on the Plan’s results and the consumption of Annex F substances, as per subparagraph 5(b) of the Agreement. If not decided otherwise by the Executive Committee, such a verification of consumption data must be provided with each tranche request, covering all relevant years for which a verification report has not yet been acknowledged by the Committee, as specified in subparagraph 5(a) of the Agreement;
(c) A written description of the activities to be undertaken during the period covered by the requested tranche including quantitative information, highlighting implementation milestones, the time of completion and the interdependence of the activities, and taking into account experiences made and progress achieved in the implementation of earlier tranches; the data in the Plan will be provided by calendar year. The description should include a reference to the overall Plan and progress achieved, as well as any possible changes to the overall Plan that are foreseen. The description should also specify and explain in detail such changes to the overall Plan. This description of future activities can be submitted as a part of the same document as the narrative report under subparagraph 1(a) above; and
(d) An Executive Summary of about five paragraphs, summarizing the information contained in subparagraphs 1(a) to 1(c) above.
APPENDIX 5-A: MONITORING INSTITUTIONS AND ROLES
1. The National Ozone Unit (NOU), under the Ministry of the Environment, Sustainable Development and the Congo Basin in the Country, is responsible for monitoring the progress of implementation of the activities and sustainability of achieved results. 
The monitoring will be conducted during the implementation of the Plan to ensure efficient and effective implementation; overall project coordination; stakeholder engagement and coordination; smooth implementation of activities planned under various tranches; delivery of trainings and other expected outcomes; and facilitation of the HFC consumption verification undertaken by the Lead IA.  
The Ministry of the Environment, Sustainable Development and the Congo Basin in the government of the Republic of Congo will be responsible for the sustainability of consumption reduction targets achieved through the agreement. 
The Lead IA will support the country in the monitoring of HFC imports. An independent consultant will be recruited by the Lead IA if required for the verification of the achievement. Annual report will be prepared by the NOU under the assistance of the Lead IA. 
APPENDIX 6-A: ROLE OF THE LEAD IMPLEMENTING AGENCY
1. The Lead IA will be responsible for a range of activities, including at least the following:
(a) Ensuring performance and financial verification in accordance with this Agreement and with its specific internal procedures and requirements as set out in the Country’s Plan;
(b) Assisting the Country in the preparation of the Tranche Implementation Reports and Plans as per Appendix 4‑A;
(c) Providing independent verification to the Executive Committee that the Targets have been met and associated tranche activities have been completed as indicated in the Tranche Implementation Plan, consistent with Appendix 4-A;
(d) Ensuring that the experiences and progress are reflected in the updates to the overall Plan and in the future Tranche Implementation Plans, consistent with subparagraph 1(c) of Appendix 4‑A;
(e) Fulfilling the reporting requirements of the Tranche Implementation Reports and Plans and of the overall Plan as specified in Appendix 4-A for submission to the Executive Committee including the activities implemented by the Cooperating IA;
(f) In the event that the last funding tranche is requested one or more years prior to the last year for which a consumption target had been established, annual Tranche Implementation Reports and, where applicable, verification reports on the current stage of the Plan should be submitted until all activities foreseen had been completed and HFC consumption targets had been met;
(g) Ensuring that appropriate independent technical experts carry out the technical reviews;
(h) Carrying out the required supervision missions;
(i) Ensuring the presence of an operating mechanism to allow for an effective and transparent implementation of the Tranche Implementation Plan and accurate data reporting;
(j) Coordinating the activities of the Cooperating IA and ensuring the appropriate sequence of activities;
(k) In case of reductions in funding for failure to comply in accordance with paragraph 11 of the Agreement, to determine, in consultation with the Country and the Cooperating IA, the allocation of the reductions to the different budget items and to the funding of the Lead IA and each Cooperating IA;
(l) Ensuring that disbursements made to the Country are based on the use of the indicators;
(m) Providing assistance with the policy, management and technical support when required;
(n) Reaching consensus with the Cooperating IA on any planning, coordination and reporting arrangements required to facilitate the implementation of the Plan; and
(o) Timely releasing funds to the Country/participating enterprises for completing the activities related to the project.
2. After consultation with the Country and taking into account any views expressed, the Lead IA will select and mandate an independent entity to carry out the verification of the Plan’s results and of the consumption of Annex F substances mentioned in Appendix 1-A, as per subparagraph 5(b) of the Agreement and subparagraph 1(b) of Appendix 4-A.
APPENDIX 6-B: ROLE OF THE COOPERATING IMPLEMENTING AGENCIES 
1. The Cooperating IA will be responsible for a range of activities. These activities are specified in the Plan, including at least the following:
(a) Providing assistance for policy development when required;
(b) Assisting the Country in the implementation and assessment of the activities funded by the Cooperating IA, and referring to the Lead IA to ensure a coordinated sequence of activities;
(c) Providing reports to the Lead IA on these activities, for inclusion in the consolidated reports as per Appendix 4-A; and
(d) Reaching consensus with the Lead IA on any planning, coordination and reporting arrangements required to facilitate the implementation of the Plan.
APPENDIX 7-A: REDUCTIONS IN FUNDING FOR FAILURE TO COMPLY WITH THE TARGETS IN THE AGREEMENT
1. In accordance with paragraph 11 of the Agreement, the amount of funding provided may be reduced by US $7.00 per CO2‑eq tonne of consumption beyond the level defined in row 1.2 of Appendix 2‑A for each year in which the Target specified in row 1.2 of Appendix 2-A has not been met, on the understanding that the maximum funding reduction would not exceed the funding level of the tranche being requested. Additional measures might be considered in cases where non-compliance extends for two consecutive years. Where the Country has failed to comply with the Agreement due to illegal trade, the reduction in funding would not be applied if the illegally traded controlled substances are seized and subsequently, confiscated, destroyed, exported, or returned to the country of origin.
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Annex IX
DRAFT AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF COSTA RICA
AND THE EXECUTIVE COMMITTEE OF THE MULTILATERAL FUND
FOR THE REDUCTION IN CONSUMPTION OF HYDROFLUOROCARBONS
IN ACCORDANCE WITH STAGE I OF THE KIGALI HFC IMPLEMENTATION PLAN
(Period: 2024–2029)
Purpose
1. This Agreement represents the understanding of the Government of Costa Rica (“the Country”) and the Executive Committee with respect to the reduction of controlled use of Annex F substances set out in Appendix 1‑A (“The Substances”) to a sustained level of 1,305,719 CO2‑equivalent (CO2‑eq) tonnes by 1 January 2029 in compliance with the Montreal Protocol schedule and the terms of this Agreement.
The Country agrees to meet the annual consumption limits of Annex F substances as set out in row 1.2 of Appendix 2‑A (“The Targets, and Funding”) in this Agreement as well as in the Montreal Protocol reduction schedule for Annex F substances mentioned in Appendix 1-A. The Country accepts that, by its acceptance of this Agreement and performance by the Executive Committee of its funding obligations described in paragraph 3, it is precluded from applying for or receiving further funding from the Multilateral Fund in respect to any consumption of Annex F substances that exceeds the level defined in row 1.2 of Appendix 2‑A as the final reduction step under this Agreement for Annex  F substances specified in Appendix 1‑A, and in respect to any consumption of Annex F substances that exceeds the level defined in row 4.1.3 (remaining consumption eligible for funding).
Subject to compliance by the Country with its obligations set out in this Agreement, the Executive Committee agrees, in principle, to provide the funding set out in row 3.1 of Appendix 2-A to the Country. The Executive Committee will, in principle, provide this funding at the Executive Committee meetings specified in Appendix 3-A (“Funding Approval Schedule”).
The Country agrees to implement this Agreement in accordance with stage I of the Kigali HFC implementation plan (“the Plan”) as approved. In accordance with subparagraph 5(b) of this Agreement, the Country will accept independent verification of the achievement of the annual consumption limits of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A of this Agreement. The aforementioned verification will be commissioned by the relevant bilateral or implementing agency.
Conditions for funding release
The Executive Committee will only provide the Funding, in accordance with the Funding Approval Schedule, when the Country satisfies the following conditions at least 10 weeks in advance of the applicable Executive Committee meeting set out in the Funding Approval Schedule:
That the Country has met the Targets set out in row 1.2 of Appendix 2-A for all relevant years. Relevant years are all years since the year in which this Agreement was approved. Years for which there are no due country programme implementation reports at the date of the Executive Committee meeting at which the funding request is being presented are exempted;
That the meeting of these Targets has been independently verified for all relevant years, unless the Executive Committee decided that such verification would not be required;
That the Country had submitted a Tranche Implementation Report in accordance with Appendix 4‑A (“Format of Tranche Implementation Reports and Plans”) covering each previous calendar year; that it had achieved a significant level of implementation of activities initiated with previously approved tranches; and that the rate of disbursement of funding available from the previously approved tranche was more than 20 per cent; and
That the Country has submitted a Tranche Implementation Plan in accordance with Appendix 4‑A covering each calendar year until and including the year for which the Funding Approval Schedule foresees the submission of the next tranche or, in case of the final tranche, until completion of all activities foreseen.
Monitoring
The Country will ensure that it conducts accurate monitoring of its activities under this Agreement. The institutions set out in Appendix 5-A (“Monitoring Institutions and Roles”) will monitor and report on implementation of the activities in the previous Tranche Implementation Plans in accordance with their roles and responsibilities set out in the same appendix.
Flexibility in the reallocation of funds
The Executive Committee agrees that the Country may have the flexibility to reallocate part or all approved funds, according to the evolving circumstances, to achieve the smoothest reduction of consumption and phase-down of Annex F substances specified in Appendix 1-A, in accordance with the following considerations:
Reallocations categorized as major changes must be documented in advance, either in a Tranche Implementation Plan as foreseen in subparagraph 5(d) above, or as a revision to an existing Tranche Implementation Plan to be submitted 10 weeks prior to any meeting of the Executive Committee, for its approval. Major changes would relate to:
Issues potentially concerning the rules and policies of the Multilateral Fund; 
Changes that would modify any clause of this Agreement; 
Changes in the annual levels of funding allocated to the individual bilateral or implementing agencies for the different tranches;
Provision of funding for activities not included in the current endorsed Tranche Implementation Plan, or removal of an activity in the Tranche Implementation Plan, with a cost greater than 30 per cent of the total cost of the last approved tranche;
Changes in alternative technologies, on the understanding that any submission for such a request would identify the associated incremental costs, the potential impact on the climate, and any differences in CO2-eq tonnes to be phased down if applicable, as well as confirm that the Country agrees that potential savings related to the change of technology would accordingly decrease the overall funding level under this Agreement;
Reallocations not categorized as major changes may be incorporated into the approved Tranche Implementation Plan, under implementation at the time, and reported to the Executive Committee in the subsequent Tranche Implementation Report; 
Any enterprise included in the Plan that would be found to be ineligible under the policies of the Multilateral Fund (i.e., due to foreign ownership or establishment after the applicable cut‑off date) would not receive financial assistance. This information would be reported as part of the Tranche Implementation Plan; and
Any remaining funds held by the bilateral or implementing agencies or the Country under the Plan will be returned to the Multilateral Fund upon completion of the last tranche foreseen under this Agreement.
Specific attention will be paid to the execution of activities in the refrigeration servicing sector included in the Plan, in particular that the Country may use the flexibility available under this Agreement to address specific needs that might arise during project implementation.
Bilateral and implementing agencies
The Country agrees to assume overall responsibility for the management and implementation of this Agreement and of all activities undertaken by it or on its behalf to fulfil the obligations under this Agreement. UNDP has agreed to be the lead implementing agency (the “Lead IA”) in respect of the Country’s activities under this Agreement. The Country agrees to evaluations, which might be carried out under the monitoring and evaluation work programmes of the Multilateral Fund or under the evaluation programme of the Lead IA taking part in this Agreement.
The Lead IA will be responsible for ensuring coordinated planning, implementation and reporting of all activities under this Agreement, including but not limited to the independent verification as per subparagraph 5(b). The role of the Lead IA is contained in Appendix 6-A. The Executive Committee agrees, in principle, to provide the Lead IA with the fees set out in row 2.2 of Appendix 2‑A.
Non-compliance with the Targets in the Agreement
Should the Country, for any reason, not meet the Targets for the elimination of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A or otherwise does not comply with this Agreement, then the Country agrees that it will not be entitled to the Funding in accordance with the Funding Approval Schedule. At the discretion of the Executive Committee, funding will be reinstated according to a revised Funding Approval Schedule determined by the Executive Committee after the Country has demonstrated that it has satisfied all its obligations that were due to be met prior to receipt of the next tranche of funding under the Funding Approval Schedule. The Country acknowledges that the Executive Committee may reduce the amount of the Funding by the amount set out in Appendix 7-A (“Reductions in Funding for Failure to Comply”) in respect of each CO2‑eq kg of reductions in consumption not achieved in any one year. The Executive Committee will discuss each specific case in which the Country did not comply with this Agreement and take related decisions. Once decisions are taken, the specific case of non-compliance with this Agreement will not be an impediment for the provision of funding for future tranches as per paragraph 5 above.
The Funding of this Agreement will not be modified on the basis of any future Executive Committee decisions that may affect the funding of any other consumption sector projects or any other related activities in the Country.
The Country will comply with any reasonable request of the Executive Committee and the Lead IA to facilitate implementation of this Agreement. In particular, it will provide the Lead IA with access to the information necessary to verify compliance with this Agreement.
Date of completion
The completion of the Plan and the associated Agreement will take place at the end of the year following the last year for which a maximum allowable total consumption level has been specified in Appendix 2‑A. Should at that time there still be activities that are outstanding, and which were foreseen in the last Tranche Implementation Plan and its subsequent revisions as per subparagraph 5(d) and paragraph 7, the completion of the Plan will be delayed until the end of the year following the implementation of the remaining activities. The reporting requirements as per subparagraphs 1(a), 1(b), and 1(d) of Appendix 4‑A will continue until the time of the completion of the Plan unless otherwise specified by the Executive Committee. 
Validity
All conditions set out in this Agreement are undertaken solely within the context of the Montreal Protocol and as specified in this Agreement. All terms used in this Agreement have the meaning ascribed to them in the Montreal Protocol unless otherwise defined herein.
This Agreement may be modified or terminated only by mutual written agreement of the Country and the Executive Committee of the Multilateral Fund.
APPENDICES
APPENDIX 1-A: THE SUBSTANCES
	Substances
	Starting point for aggregate reductions in consumption

	HFCs
	To be determined (TBD)


APPENDIX 2-A: THE TARGETS, AND FUNDING
	Row
	Particulars
	2024
	2025
	2026
	2027
	2028
	2029
	Total

	1.1
	Montreal Protocol reduction schedule of Annex F substances 
	%
	freeze
	freeze
	freeze 
	freeze
	freeze
	10
	n/a

	
	
	CO2-eq tonnes
	1,450,799
	1,450,799
	1,450,799
	1,450,799
	1,450,799
	1,305,719
	n/a

	1.2
	Maximum allowable total consumption of Annex F substances
	Reduction in %
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	10.0
	n/a

	
	
	CO2-eq tonnes
	1,450,799
	1,450,799
	1,450,799
	1,450,799
	1,450,799
	1,305,719
	n/a

	2.1
	Lead IA (UNDP) agreed funding (US $)
	370,968
	0
	0
	247,312
	0
	0
	618,280

	2.2
	Support costs for Lead IA (US $)
	46,807
	0
	0
	31,204
	0
	0
	78,011

	3.1
	Total agreed funding (US $)
	370,968
	0
	0
	247,312
	0
	0
	618,280

	3.2
	Total support costs (US $)
	46,807
	0
	0
	31,204
	0
	0
	78,011

	3.3
	Total agreed costs (US $)
	417,775
	0
	0
	278,516
	0
	0
	696,291

	4.1.1
	Deduction of HFCs under this Agreement (CO2-eq tonnes)
	211,395

	4.1.2
	Deduction of HFCs from previously approved projects (CO2-eq tonnes)
	0

	4.1.3
	Remaining eligible consumption for HFCs (CO2-eq tonnes)
	TBD


APPENDIX 3-A: FUNDING APPROVAL SCHEDULE
1. Funding for the future tranches will be considered for approval at the second meeting of the year specified in Appendix 2-A.
APPENDIX 4-A: FORMAT OF THE TRANCHE IMPLEMENTATION REPORTS AND PLANS
1. The submission of the Tranche Implementation Report and Plans for each tranche request will consist of four parts:
A narrative report, with data provided by tranche, describing the progress achieved since the previous report, reflecting the situation of the Country in regard to phase-down of Annex F substances, how the different activities contribute to it, and how they relate to each other, including, where applicable, activities related to energy efficiency approved in the context of HFC phase‑down pursuant to decision 91/65. The report should include the amount of Annex F substances consumption reduced as a direct result of the implementation of activities, by substance, the alternative technology used and the related phase‑in of alternatives, to allow the Secretariat to inform the Executive Committee on the resulting change in climate‑relevant emissions. The report should also include quantitative information on the activities implemented and further highlight the successes, experiences, and challenges related to the different activities included in the Plan, reflecting any changes in the circumstances in the Country, and providing other relevant information. The report should also include information on and justification for any changes vis-à-vis the previously submitted Tranche Implementation Plan(s), such as delays, use of flexibility for the reallocation of funds during implementation of a tranche as provided for in paragraph 7 of this Agreement, or other changes;
An independent verification report on the Plan’s results and the consumption of Annex F substances, as per subparagraph 5(b) of the Agreement. If not decided otherwise by the Executive Committee, such a verification of consumption data must be provided with each tranche request, covering all relevant years for which a verification report has not yet been acknowledged by the Committee, as specified in subparagraph 5(a) of the Agreement;
A written description of the activities to be undertaken during the period covered by the requested tranche including quantitative information, highlighting implementation milestones, the time of completion and the interdependence of the activities, and taking into account experiences made and progress achieved in the implementation of earlier tranches; the data in the Plan will be provided by calendar year. The description should include a reference to the overall Plan and progress achieved, as well as any possible changes to the overall Plan that are foreseen. The description should also specify and explain in detail such changes to the overall Plan. This description of future activities can be submitted as a part of the same document as the narrative report under subparagraph 1(a) above; and
An Executive Summary of about five paragraphs, summarizing the information contained in subparagraphs 1(a) to 1(c) above.
APPENDIX 5-A: MONITORING INSTITUTIONS AND ROLES
1. The Ministry of Environment and Energy (MINAE) is the authority responsible for the implementation of national actions related to the preservation of the ozone layer under the Montreal Protocol. The Directorate of Environmental Quality Management (DIGECA) is the focal point of the Montreal Protocol designated by the Ministry of Foreign Affairs and Worship and MINAE. DIGECA coordinates with other public institutions and organizations and with the private sector for the implementation of activities under stage I of the KIP´s. The roles and responsibilities of these institutions are described as follows:
DIGECA is responsible for granting import licenses for controlled substances, distributing annual import quotas as established in the reduction schedule, and approving permits for the import and export of controlled substances, ensuring the sustainability of annual reductions and compliance with established commitments. 
Ministry of Finance and its customs offices are responsible for regulating international trade of controlled substances, monitoring imports and enforcing quotas together with other governing entities, and is in charge of public procurement; 
Ministry of Health is responsible for issuing the corresponding regulations for the use of controlled substances; 
Training and technical training institutions such as the National Institute of Learning (INA), the Ministry of Public Education (MEP), the Samuel Foundation, Public Universities will support strengthening of the technical capabilities of refrigeration and air‑conditioning technicians and professionals;
DIGECA will collaborate with the industrial chambers and associations (Chamber of Industries, Association of Industrial Technicians, Federated College of Engineers and Architects, Chamber of Commerce, Costa Rican refrigeration, air conditioning and ventilation chamber. (CCRAVE), among others) when dealing with overarching issues for the interest of the industry during the process of complete elimination of HFCs;
DIGECA will also work with other Government departments responsible for the National Quality System, including the technical standards body, for updating and adoption of the technical standards and regulations required for the implementation of the Montreal Protocol; and
The Lead IA will provide administrative, budgetary and financial monitoring necessary for the implementation of project activities.
APPENDIX 6-A: ROLE OF THE LEAD IMPLEMENTING AGENCY
1. The Lead IA will be responsible for a range of activities, including at least the following:
Ensuring performance and financial verification in accordance with this Agreement and with its specific internal procedures and requirements as set out in the Country’s Plan;
Assisting the Country in the preparation of the Tranche Implementation Reports and Plans as per Appendix 4‑A;
[bookmark: _Int_iqryaQfs]Providing independent verification to the Executive Committee that the Targets have been met and associated tranche activities have been completed as indicated in the Tranche Implementation Plan, consistent with Appendix 4-A;
Ensuring that the experiences and progress are reflected in the updates to the overall Plan and in the future Tranche Implementation Plans, consistent with subparagraph 1(c) of Appendix 4‑A;
Fulfilling the reporting requirements of the Tranche Implementation Reports and Plans and of the overall Plan as specified in Appendix 4-A for submission to the Executive Committee;
In the event that the last funding tranche is requested one or more years prior to the last year for which a consumption target had been established, annual Tranche Implementation Reports and, where applicable, verification reports on the current stage of the Plan should be submitted until all activities foreseen had been completed and HFC consumption targets had been met;
Ensuring that appropriate independent technical experts carry out the technical reviews;
Carrying out the required supervision missions;
Ensuring the presence of an operating mechanism to allow for an effective and transparent implementation of the Tranche Implementation Plan and accurate data reporting;
In case of reductions in funding for failure to comply in accordance with paragraph 11 of the Agreement, to determine, in consultation with the Country the allocation of the reductions to the different budget items and to the funding of the Lead IA;
Ensuring that disbursements made to the Country are based on the use of the indicators;
Providing assistance with the policy, management and technical support when required; and
Timely releasing funds to the Country/participating enterprises for completing the activities related to the project.
After consultation with the Country and taking into account any views expressed, the Lead IA will select and mandate an independent entity to carry out the verification of the Plan’s results and of the consumption of Annex F substances mentioned in Appendix 1-A, as per subparagraph 5(b) of the Agreement and subparagraph 1(b) of Appendix 4-A.
APPENDIX 7-A: REDUCTIONS IN FUNDING FOR FAILURE TO COMPLY WITH THE TARGETS IN THE AGREEMENT
1. In accordance with paragraph 11 of the Agreement, the amount of funding provided may be reduced by US $5.85 per CO2‑eq tonne of consumption beyond the level defined in row 1.2 of Appendix 2A for each year in which the Target specified in row 1.2 of Appendix 2-A has not been met, on the understanding that the maximum funding reduction would not exceed the funding level of the tranche being requested. Additional measures might be considered in cases where non-compliance extends for two consecutive years. Where the Country has failed to comply with the Agreement due to illegal trade, the reduction in funding would not be applied if the illegally traded controlled substances are seized and subsequently‑, confiscated, destroyed, exported, or returned to the country of origin.
APPENDIX 8-A: SECTOR-SPECIFIC ARRANGEMENTS  
1. During the implementation of stage I of the KIP, the Country is encouraged to initiate the development of a strategic approach for the sustained phase-out of HFC consumption in the local assembly and installation subsector for commercial refrigeration, for possible inclusion within stage II of the KIP, that included consideration of incentives and policy measures to sustain the phase-out achieved and taking into account document UNEP/OzL.Pro/ExCom 95/89 discussed at the 95th meeting. 
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Annex X
DRAFT AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF CUBA
AND THE EXECUTIVE COMMITTEE OF THE MULTILATERAL FUND
FOR THE REDUCTION IN CONSUMPTION OF HYDROFLUOROCARBONS
IN ACCORDANCE WITH STAGE I OF THE KIGALI HFC IMPLEMENTATION PLAN
(Period: 2023–2029)
Purpose
1. This Agreement represents the understanding of the Government of Cuba (“the Country”) and the Executive Committee with respect to the reduction of controlled use of Annex F substances set out in Appendix 1‑A (“The Substances”) to a sustained level of 927,596 CO2‑equivalent (CO2‑eq) tonnes by 1 January 2029 in compliance with the Montreal Protocol schedule and the terms of this Agreement.
The Country agrees to meet the annual consumption limits of Annex F substances as set out in row 1.2 of Appendix 2‑A (“The Targets, and Funding”) in this Agreement as well as in the Montreal Protocol reduction schedule for Annex F substances mentioned in Appendix 1-A. The Country accepts that, by its acceptance of this Agreement and performance by the Executive Committee of its funding obligations described in paragraph 3, it is precluded from applying for or receiving further funding from the Multilateral Fund in respect to any consumption of Annex F substances that exceeds the level defined in row 1.2 of Appendix 2‑A as the final reduction step under this Agreement for Annex  F substances specified in Appendix 1‑A.
Subject to compliance by the Country with its obligations set out in this Agreement, the Executive Committee agrees, in principle, to provide the funding set out in row 3.1 of Appendix 2-A to the Country. The Executive Committee will, in principle, provide this funding at the Executive Committee meetings specified in Appendix 3-A (“Funding Approval Schedule”).
The Country agrees to implement this Agreement in accordance with stage I of the Kigali HFC implementation plan (“the Plan”) as approved. In accordance with subparagraph 5(b) of this Agreement, the Country will accept independent verification of the achievement of the annual consumption limits of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A of this Agreement. The aforementioned verification will be commissioned by the relevant bilateral or implementing agency.
Conditions for funding release
The Executive Committee will only provide the Funding, in accordance with the Funding Approval Schedule, when the Country satisfies the following conditions at least 10 weeks in advance of the applicable Executive Committee meeting set out in the Funding Approval Schedule:
That the Country has met the Targets set out in row 1.2 of Appendix 2-A for all relevant years. Relevant years are all years since the year in which this Agreement was approved. Years for which there are no due country programme implementation reports at the date of the Executive Committee meeting at which the funding request is being presented are exempted;
That the meeting of these Targets has been independently verified for all relevant years, unless the Executive Committee decided that such verification would not be required;
That the Country had submitted a Tranche Implementation Report in accordance with Appendix 4‑A (“Format of Tranche Implementation Reports and Plans”) covering each previous calendar year; that it had achieved a significant level of implementation of activities initiated with previously approved tranches; and that the rate of disbursement of funding available from the previously approved tranche was more than 20 per cent; and
That the Country has submitted a Tranche Implementation Plan in accordance with Appendix 4‑A covering each calendar year until and including the year for which the Funding Approval Schedule foresees the submission of the next tranche or, in case of the final tranche, until completion of all activities foreseen.
Monitoring
The Country will ensure that it conducts accurate monitoring of its activities under this Agreement. The institutions set out in Appendix 5-A (“Monitoring Institutions and Roles”) will monitor and report on implementation of the activities in the previous Tranche Implementation Plans in accordance with their roles and responsibilities set out in the same appendix.
Flexibility in the reallocation of funds
The Executive Committee agrees that the Country may have the flexibility to reallocate part or all approved funds, according to the evolving circumstances, to achieve the smoothest reduction of consumption and phase-down of Annex F substances specified in Appendix 1-A, in accordance with the following considerations:
Reallocations categorized as major changes must be documented in advance, either in a Tranche Implementation Plan as foreseen in subparagraph 5(d) above, or as a revision to an existing Tranche Implementation Plan to be submitted 10 weeks prior to any meeting of the Executive Committee, for its approval. Major changes would relate to:
Issues potentially concerning the rules and policies of the Multilateral Fund; 
Changes that would modify any clause of this Agreement; 
Changes in the annual levels of funding allocated to the individual bilateral or implementing agencies for the different tranches;
Provision of funding for activities not included in the current endorsed Tranche Implementation Plan, or removal of an activity in the Tranche Implementation Plan, with a cost greater than 30 per cent of the total cost of the last approved tranche;
Changes in alternative technologies, on the understanding that any submission for such a request would identify the associated incremental costs, the potential impact on the climate, and any differences in CO2-eq tonnes to be phased down if applicable, as well as confirm that the Country agrees that potential savings related to the change of technology would accordingly decrease the overall funding level under this Agreement;
Reallocations not categorized as major changes may be incorporated into the approved Tranche Implementation Plan, under implementation at the time, and reported to the Executive Committee in the subsequent Tranche Implementation Report;
Any enterprise included in the Plan that would be found to be ineligible under the policies of the Multilateral Fund (i.e., due to foreign ownership or establishment after the applicable cut‑off date) would not receive financial assistance. This information would be reported as part of the Tranche Implementation Plan; and
Any remaining funds held by the bilateral or implementing agencies or the Country under the Plan will be returned to the Multilateral Fund upon completion of the last tranche foreseen under this Agreement.
Specific attention will be paid to the execution of activities in the refrigeration servicing sector included in the Plan, in particular that the Country may use the flexibility available under this Agreement to address specific needs that might arise during project implementation.
Bilateral and implementing agencies
The Country agrees to assume overall responsibility for the management and implementation of this Agreement and of all activities undertaken by it or on its behalf to fulfil the obligations under this Agreement. UNDP has agreed to be the lead implementing agency (the “Lead IA”) in respect of the Country’s activities under this Agreement. The Country agrees to evaluations, which might be carried out under the monitoring and evaluation work programmes of the Multilateral Fund or under the evaluation programme of the Lead IA taking part in this Agreement.
The Lead IA will be responsible for ensuring coordinated planning, implementation and reporting of all activities under this Agreement, including but not limited to the independent verification as per subparagraph 5(b). The role of the Lead IA is contained in Appendix 6-A. The Executive Committee agrees, in principle, to provide the Lead IA with the fees set out in row 2.2 of Appendix 2‑A.
Non-compliance with the Targets in the Agreement
Should the Country, for any reason, not meet the Targets for the elimination of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A or otherwise does not comply with this Agreement, then the Country agrees that it will not be entitled to the Funding in accordance with the Funding Approval Schedule. At the discretion of the Executive Committee, funding will be reinstated according to a revised Funding Approval Schedule determined by the Executive Committee after the Country has demonstrated that it has satisfied all its obligations that were due to be met prior to receipt of the next tranche of funding under the Funding Approval Schedule. The Country acknowledges that the Executive Committee may reduce the amount of the Funding by the amount set out in Appendix 7-A (“Reductions in Funding for Failure to Comply”) in respect of each CO2‑eq kg of reductions in consumption not achieved in any one year. The Executive Committee will discuss each specific case in which the Country did not comply with this Agreement and take related decisions. Once decisions are taken, the specific case of non-compliance with this Agreement will not be an impediment for the provision of funding for future tranches as per paragraph 5 above.
The Funding of this Agreement will not be modified on the basis of any future Executive Committee decisions that may affect the funding of any other consumption sector projects or any other related activities in the Country.
The Country will comply with any reasonable request of the Executive Committee and the Lead IA to facilitate implementation of this Agreement. In particular, it will provide the Lead IA with access to the information necessary to verify compliance with this Agreement.
Date of completion
The completion of the Plan and the associated Agreement will take place at the end of the year following the last year for which a maximum allowable total consumption level has been specified in Appendix 2‑A. Should at that time there still be activities that are outstanding, and which were foreseen in the last Tranche Implementation Plan and its subsequent revisions as per subparagraph 5(d) and paragraph 7, the completion of the Plan will be delayed until the end of the year following the implementation of the remaining activities. The reporting requirements as per subparagraphs 1(a), 1(b), and 1(d) of Appendix 4‑A will continue until the time of the completion of the Plan unless otherwise specified by the Executive Committee. 
Validity
All conditions set out in this Agreement are undertaken solely within the context of the Montreal Protocol and as specified in this Agreement. All terms used in this Agreement have the meaning ascribed to them in the Montreal Protocol unless otherwise defined herein.
This Agreement may be modified or terminated only by mutual written agreement of the Country and the Executive Committee of the Multilateral Fund.
APPENDICES
APPENDIX 1-A: THE SUBSTANCES
	Substances
	Starting point for aggregate reductions in consumption

	HFCs
	n/a


APPENDIX 2-A: THE TARGETS, AND FUNDING
	Row
	Particulars
	2023
	2024
	2025
	2026
	2027
	2028
	2029
	Total

	1.1
	Montreal Protocol reduction schedule of Annex F substances
	%
	n/a
	freeze
	freeze
	freeze
	freeze
	freeze
	10
	n/a

	
	
	CO2‑eq 
tonnes
	n/a
	1,030,662
	1,030,662
	1,030,662
	1,030,662
	1,030,662
	927,596
	n/a

	1.2
	Maximum allowable total consumption of Annex F substances
	Reduction in %
	n/a
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	10.0
	n/a

	
	
	CO2‑eq 
tonnes
	n/a
	1,030,662
	1,030,662
	1,030,662
	1,030,662
	1,030,662
	927,596
	n/a

	2.1
	Lead IA (UNDP) agreed funding (US $)
	160,000
	0
	0
	130,000
	0
	0
	35,000
	325,000

	2.2
	Support costs for Lead IA (US $)
	20,800
	0
	0
	16,900
	0
	0
	4,550
	42,250

	3.1
	Total agreed funding (US $)
	160,000
	0
	0
	130,000
	0
	0
	35,000
	325,000

	3.2
	Total support costs (US $)
	20,800
	0
	0
	16,900
	0
	0
	4,550
	42,250

	3.3
	Total agreed costs (US $)
	180,800
	0
	0
	146,900
	0
	0
	39,550
	367,250


APPENDIX 3-A: FUNDING APPROVAL SCHEDULE
1. Funding for the future tranches will be considered for approval at the second meeting of the year specified in Appendix 2-A.
APPENDIX 4-A: FORMAT OF THE TRANCHE IMPLEMENTATION REPORTS AND PLANS
1. The submission of the Tranche Implementation Report and Plans for each tranche request will consist of four parts:
A narrative report, with data provided by tranche, describing the progress achieved since the previous report, reflecting the situation of the Country in regard to phase-down of Annex F substances, how the different activities contribute to it, and how they relate to each other, including, where applicable, activities related to energy efficiency approved in the context of HFC phase‑down pursuant to decision 91/65. The report should include the amount of Annex F substances consumption reduced as a direct result of the implementation of activities, by substance, the alternative technology used and the related phase‑in of alternatives, to allow the Secretariat to inform the Executive Committee on the resulting change in climate‑relevant emissions. The report should also include quantitative information on the activities implemented and further highlight the successes, experiences, and challenges related to the different activities included in the Plan, reflecting any changes in the circumstances in the Country, and providing other relevant information. The report should also include information on and justification for any changes vis-à-vis the previously submitted Tranche Implementation Plan(s), such as delays, use of flexibility for the reallocation of funds during implementation of a tranche as provided for in paragraph 7 of this Agreement, or other changes;
An independent verification report on the Plan’s results and the consumption of Annex F substances, as per subparagraph 5(b) of the Agreement. If not decided otherwise by the Executive Committee, such a verification of consumption data must be provided with each tranche request, covering all relevant years for which a verification report has not yet been acknowledged by the Committee, as specified in subparagraph 5(a) of the Agreement;
A written description of the activities to be undertaken during the period covered by the requested tranche including quantitative information, highlighting implementation milestones, the time of completion and the interdependence of the activities, and taking into account experiences made and progress achieved in the implementation of earlier tranches; the data in the Plan will be provided by calendar year. The description should include a reference to the overall Plan and progress achieved, as well as any possible changes to the overall Plan that are foreseen. The description should also specify and explain in detail such changes to the overall Plan. This description of future activities can be submitted as a part of the same document as the narrative report under subparagraph 1(a) above; and
An Executive Summary of about five paragraphs, summarizing the information contained in subparagraphs 1(a) to 1(c) above.
APPENDIX 5-A: MONITORING INSTITUTIONS AND ROLES
1. [bookmark: _Hlk211248681]Supervision will be provided by the Ministry of Science Technology and Environment, through the Ozone Technical Office (OTOZ), part of Cubaenergía, with assistance from the Lead IA.
Consumption will be monitored and determined from official data, on the import and export of substances registered by the National Customs Directorate (DGA).
OTOZ will compile and report the following data and information each year or before the deadlines:
Annual reports on the consumption of the substances to be submitted to the Ozone Secretariat, and
Annual reports on progress in implementing the Plan will be submitted to the Executive Committee of the Multilateral Fund.
The monitoring will be conducted during the implementation of the Plan to ensure efficient and effective implementation; overall project coordination; stakeholder engagement and coordination; smooth implementation of activities planned under various tranches; delivery of trainings and other expected outcomes; and facilitation of the HFC consumption verification undertaken by the Lead IA. 
The Ministry of Science Technology and Environment coordinates all activities aimed at achieving and sustaining the commitments to reduce HFC consumption with different entities at the national level, including the Ministry of Domestic Trade (MINCIN), the Ministry of External Trade (MINCEX), the Ministry of Public Health (MINSAP), the Ministry of Energy and Mines (MINEM), the National Customs Directorate (DGA), Office of Environmental Regulation and Safety (ORSA) and the productive sectors.
The Ministry of Ministry of Science Technology and Environment will be responsible for the sustainability of consumption reduction targets achieved through the agreement.
APPENDIX 6-A: ROLE OF THE LEAD IMPLEMENTING AGENCY
1. The Lead IA will be responsible for a range of activities, including at least the following:
Ensuring performance and financial verification in accordance with this Agreement and with its specific internal procedures and requirements as set out in the Country’s Plan;
Assisting the Country in the preparation of the Tranche Implementation Reports and Plans as per Appendix 4‑A;
Providing independent verification to the Executive Committee that the Targets have been met and associated tranche activities have been completed as indicated in the Tranche Implementation Plan, consistent with Appendix 4-A;
Ensuring that the experiences and progress are reflected in the updates to the overall Plan and in the future Tranche Implementation Plans, consistent with subparagraph 1(c) of Appendix 4‑A;
Fulfilling the reporting requirements of the Tranche Implementation Reports and Plans and of the overall Plan as specified in Appendix 4-A for submission to the Executive Committee;
In the event that the last funding tranche is requested one or more years prior to the last year for which a consumption target had been established, annual Tranche Implementation Reports and, where applicable, verification reports on the current stage of the Plan should be submitted until all activities foreseen had been completed and HFC consumption targets had been met;
Ensuring that appropriate independent technical experts carry out the technical reviews;
Carrying out the required supervision missions;
Ensuring the presence of an operating mechanism to allow for an effective and transparent implementation of the Tranche Implementation Plan and accurate data reporting;
In case of reductions in funding for failure to comply in accordance with paragraph 11 of the Agreement, to determine, in consultation with the Country, the allocation of the reductions to the different budget items and to the funding of the Lead IA;
Ensuring that disbursements made to the Country are based on the use of the indicators;
Providing assistance with the policy, management and technical support when required; and
Timely releasing funds to the Country/participating enterprises for completing the activities related to the project.
After consultation with the Country and taking into account any views expressed, the Lead IA will select and mandate an independent entity to carry out the verification of the Plan’s results and of the consumption of Annex F substances mentioned in Appendix 1-A, as per subparagraph 5(b) of the Agreement and subparagraph 1(b) of Appendix 4-A.
APPENDIX 7-A: REDUCTIONS IN FUNDING FOR FAILURE TO COMPLY WITH THE TARGETS IN THE AGREEMENT
1. In accordance with paragraph 11 of the Agreement, the amount of funding provided may be reduced by US $7.00 per CO2‑eq tonne of consumption beyond the level defined in row 1.2 of Appendix 2‑A for each year in which the Target specified in row 1.2 of Appendix 2-A has not been met, on the understanding that the maximum funding reduction would not exceed the funding level of the tranche being requested. Additional measures might be considered in cases where non-compliance extends for two consecutive years. Where the Country has failed to comply with the Agreement due to illegal trade, the reduction in funding would not be applied if the illegally traded controlled substances are seized and subsequently, confiscated, destroyed, exported, or returned to the country of origin.
APPENDIX 8-A: SECTOR-SPECIFIC ARRANGEMENTS  
1. During the implementation of stage I of the KIP, the Country will be allowed, on an exceptional basis, to submit investment projects in the refrigeration and air-conditioning sector to achieve additional HFC reductions. 
A project to phase out HFCs contained in imported pre-blended polyols in the polyurethane foam sector in the Country will be subject to the decision taken by the Committee on whether it would fund the phase-out of HFCs contained in imported pre-blended polyols.
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Annex XI

DRAFT AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE DOMINICAN REPUBLIC
AND THE EXECUTIVE COMMITTEE OF THE MULTILATERAL FUND
FOR THE REDUCTION IN CONSUMPTION OF HYDROFLUOROCARBONS
IN ACCORDANCE WITH STAGE I OF THE KIGALI HFC IMPLEMENTATION PLAN
(Period: 2023–2029)
Purpose
1. This Agreement represents the understanding of the Government of the Dominican Republic (“the Country”) and the Executive Committee with respect to the reduction of controlled use of Annex F substances set out in Appendix 1‑A (“The Substances”) to a sustained level of 3,450,680 CO2‑equivalent (CO2‑eq) tonnes by 1 January 2029 in compliance with the Montreal Protocol schedule and the terms of this Agreement.
The Country agrees to meet the annual consumption limits of Annex F substances as set out in row 1.2 of Appendix 2‑A (“The Targets, and Funding”) in this Agreement as well as in the Montreal Protocol reduction schedule for Annex F substances mentioned in Appendix 1-A. The Country accepts that, by its acceptance of this Agreement and performance by the Executive Committee of its funding obligations described in paragraph 3, it is precluded from applying for or receiving further funding from the Multilateral Fund in respect to any consumption of Annex F substances that exceeds the level defined in row 1.2 of Appendix 2‑A as the final reduction step under this Agreement for Annex  F substances specified in Appendix 1‑A, and in respect to any consumption of Annex F substances that exceeds the level defined in row 4.1.3 (remaining consumption eligible for funding).
Subject to compliance by the Country with its obligations set out in this Agreement, the Executive Committee agrees, in principle, to provide the funding set out in row 3.1 of Appendix 2-A to the Country. The Executive Committee will, in principle, provide this funding at the Executive Committee meetings specified in Appendix 3-A (“Funding Approval Schedule”).
The Country agrees to implement this Agreement in accordance with stage I of the Kigali HFC implementation plan (“the Plan”) as approved. In accordance with subparagraph 5(b) of this Agreement, the Country will accept independent verification of the achievement of the annual consumption limits of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A of this Agreement. The aforementioned verification will be commissioned by the relevant bilateral or implementing agency.
Conditions for funding release
The Executive Committee will only provide the Funding, in accordance with the Funding Approval Schedule, when the Country satisfies the following conditions at least 10 weeks in advance of the applicable Executive Committee meeting set out in the Funding Approval Schedule:
That the Country has met the Targets set out in row 1.2 of Appendix 2-A for all relevant years. Relevant years are all years since the year in which this Agreement was approved. Years for which there are no due country programme implementation reports at the date of the Executive Committee meeting at which the funding request is being presented are exempted;
That the meeting of these Targets has been independently verified for all relevant years, unless the Executive Committee decided that such verification would not be required;
That the Country had submitted a Tranche Implementation Report in accordance with Appendix 4‑A (“Format of Tranche Implementation Reports and Plans”) covering each previous calendar year; that it had achieved a significant level of implementation of activities initiated with previously approved tranches; and that the rate of disbursement of funding available from the previously approved tranche was more than 20 per cent; and
That the Country has submitted a Tranche Implementation Plan in accordance with Appendix 4‑A covering each calendar year until and including the year for which the Funding Approval Schedule foresees the submission of the next tranche or, in case of the final tranche, until completion of all activities foreseen.
Monitoring
The Country will ensure that it conducts accurate monitoring of its activities under this Agreement. The institutions set out in Appendix 5-A (“Monitoring Institutions and Roles”) will monitor and report on implementation of the activities in the previous Tranche Implementation Plans in accordance with their roles and responsibilities set out in the same appendix.
Flexibility in the reallocation of funds
The Executive Committee agrees that the Country may have the flexibility to reallocate part or all approved funds, according to the evolving circumstances, to achieve the smoothest reduction of consumption and phase-down of Annex F substances specified in Appendix 1-A, in accordance with the following considerations:
Reallocations categorized as major changes must be documented in advance, either in a Tranche Implementation Plan as foreseen in subparagraph 5(d) above, or as a revision to an existing Tranche Implementation Plan to be submitted 10 weeks prior to any meeting of the Executive Committee, for its approval. Major changes would relate to:
Issues potentially concerning the rules and policies of the Multilateral Fund; 
Changes that would modify any clause of this Agreement; 
Changes in the annual levels of funding allocated to the individual bilateral or implementing agencies for the different tranches;
Provision of funding for activities not included in the current endorsed Tranche Implementation Plan, or removal of an activity in the Tranche Implementation Plan, with a cost greater than 30 per cent of the total cost of the last approved tranche;
Changes in alternative technologies, on the understanding that any submission for such a request would identify the associated incremental costs, the potential impact on the climate, and any differences in CO2-eq tonnes to be phased down if applicable, as well as confirm that the Country agrees that potential savings related to the change of technology would accordingly decrease the overall funding level under this Agreement;
Reallocations not categorized as major changes may be incorporated into the approved Tranche Implementation Plan, under implementation at the time, and reported to the Executive Committee in the subsequent Tranche Implementation Report;
Any enterprise included in the Plan that would be found to be ineligible under the policies of the Multilateral Fund (i.e., due to foreign ownership or establishment after the applicable cut‑off date) would not receive financial assistance. This information would be reported as part of the Tranche Implementation Plan; and
Any remaining funds held by the bilateral or implementing agencies or the Country under the Plan will be returned to the Multilateral Fund upon completion of the last tranche foreseen under this Agreement.
Specific attention will be paid to the execution of activities in the refrigeration servicing sector included in the Plan, in particular that the Country may use the flexibility available under this Agreement to address specific needs that might arise during project implementation.
Bilateral and implementing agencies
The Country agrees to assume overall responsibility for the management and implementation of this Agreement and of all activities undertaken by it or on its behalf to fulfil the obligations under this Agreement. UNDP has agreed to be the lead implementing agency (the “Lead IA”) and UNEP and UNIDO have agreed to be the cooperating implementing agencies (the “Cooperating IAs”) under the lead of the Lead IA in respect of the Country’s activities under this Agreement. The Country agrees to evaluations, which might be carried out under the monitoring and evaluation work programmes of the Multilateral Fund or under the evaluation programme of the Lead IA and/or Cooperating IAs taking part in this Agreement.
The Lead IA will be responsible for ensuring coordinated planning, implementation and reporting of all activities under this Agreement, including but not limited to the independent verification as per subparagraph 5(b). The Cooperating IAs will support the Lead IA by implementing the Plan under the overall coordination of the Lead IA. The roles of the Lead IA and Cooperating IAs are contained in Appendix 6‑A and Appendix 6-B, respectively. The Executive Committee agrees, in principle, to provide the Lead IA and the Cooperating IAs with the fees set out in rows 2.2, 2.4, and 2.6 of Appendix 2‑A.
Non-compliance with the Targets in the Agreement
Should the Country, for any reason, not meet the Targets for the elimination of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A or otherwise does not comply with this Agreement, then the Country agrees that it will not be entitled to the Funding in accordance with the Funding Approval Schedule. At the discretion of the Executive Committee, funding will be reinstated according to a revised Funding Approval Schedule determined by the Executive Committee after the Country has demonstrated that it has satisfied all its obligations that were due to be met prior to receipt of the next tranche of funding under the Funding Approval Schedule. The Country acknowledges that the Executive Committee may reduce the amount of the Funding by the amount set out in Appendix 7-A (“Reductions in Funding for Failure to Comply”) in respect of each CO2‑eq kg of reductions in consumption not achieved in any one year. The Executive Committee will discuss each specific case in which the Country did not comply with this Agreement and take related decisions. Once decisions are taken, the specific case of non-compliance with this Agreement will not be an impediment for the provision of funding for future tranches as per paragraph 5 above.
The Funding of this Agreement will not be modified on the basis of any future Executive Committee decisions that may affect the funding of any other consumption sector projects or any other related activities in the Country.
The Country will comply with any reasonable request of the Executive Committee, the Lead IA and the Cooperating IAs to facilitate implementation of this Agreement. In particular, it will provide the Lead IA and the Cooperating IAs with access to the information necessary to verify compliance with this Agreement.
Date of completion
The completion of the Plan and the associated Agreement will take place at the end of the year following the last year for which a maximum allowable total consumption level has been specified in Appendix 2‑A. Should at that time there still be activities that are outstanding, and which were foreseen in the last Tranche Implementation Plan and its subsequent revisions as per subparagraph 5(d) and paragraph 7, the completion of the Plan will be delayed until the end of the year following the implementation of the remaining activities. The reporting requirements as per subparagraphs 1(a), 1(b), and 1(d) of Appendix 4‑A will continue until the time of the completion of the Plan unless otherwise specified by the Executive Committee. 
Validity
All conditions set out in this Agreement are undertaken solely within the context of the Montreal Protocol and as specified in this Agreement. All terms used in this Agreement have the meaning ascribed to them in the Montreal Protocol unless otherwise defined herein.
This Agreement may be modified or terminated only by mutual written agreement of the Country and the Executive Committee of the Multilateral Fund.
APPENDICES
APPENDIX 1-A: THE SUBSTANCES
	Substances
	Starting point for aggregate reductions in consumption

	HFCs
	To be determined (TBD)


APPENDIX 2-A: THE TARGETS, AND FUNDING*
	Row
	Particulars
	2023
	2024
	2025
	2026
	2027
	2028
	2029
	Total

	1.1
	Montreal Protocol reduction schedule of Annex F substances
	%
	n/a
	freeze
	freeze
	freeze
	freeze
	freeze
	10
	n/a

	
	
	CO2‑eq tonnes
	n/a
	3,834,089 
	3,834,089 
	3,834,089 
	3,834,089 
	3,834,089 
	3,450,680 
	n/a

	1.2
	Maximum allowable total consumption of Annex F substances
	Reduction in %
	n/a
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	10.0
	n/a

	
	
	CO2‑eq tonnes
	n/a
	3,834,089 
	3,834,089 
	3,834,089 
	3,834,089 
	3,834,089 
	3,450,680 
	n/a

	2.1
	Lead IA (UNDP) agreed funding (US $)
	365,106
	0
	0
	368,223
	0
	0
	60,839
	794,168

	2.2
	Support costs for Lead IA (US $)
	25,557
	0
	0
	25,776
	0
	0
	4,259
	55,592

	2.3
	Cooperating IA (UNEP) agreed funding (US $)
	120,774
	0
	0
	103,272
	0
	0
	45,903
	269,949

	2.4
	Support costs for Cooperating IA (US $)
	15,701
	0
	0
	13,425
	0
	0
	5,967
	35,093

	2.5
	Cooperating IA (UNIDO) agreed funding (US $)
	50,050
	0
	0
	49,280
	0
	0
	10,670
	110,000

	2.6
	Support costs for Cooperating IA (US $)
	4,505
	0
	0
	4,435
	0
	0
	960
	9,900

	3.1
	Total agreed funding (US $)
	535,930
	0
	0
	520,775
	0
	0
	117,412
	1,174,117

	3.2
	Total support costs (US $)
	45,763
	0
	0
	43,636
	0
	0
	11,186
	100,585

	3.3
	Total agreed costs (US $)
	581,693
	0
	0
	564,411
	0
	0
	128,598
	1,274,702

	4.1.1
	Deduction of HFCs under this Agreement (CO2-eq tonnes)
	383,409

	4.1.2
	Deduction of HFCs from previously approved projects (CO2-eq tonnes) *
	6,323

	4.1.3
	Remaining eligible consumption for HFCs (CO2-eq tonnes)
	TBD


* Noting that 4.01 mt (5,734.3 CO2-eq tonnes) of HFC-134a and 0.15 mt (588.3 CO2-eq tonnes) of R-404A would be deducted from the starting point for sustained aggregate reduction in HFCs once it has been established (decision 81/57)
APPENDIX 3-A: FUNDING APPROVAL SCHEDULE
1. Funding for the future tranches will be considered for approval at the second meeting of the year specified in Appendix 2-A.
APPENDIX 4-A: FORMAT OF THE TRANCHE IMPLEMENTATION REPORTS AND PLANS
1. The submission of the Tranche Implementation Report and Plans for each tranche request will consist of four parts:
A narrative report, with data provided by tranche, describing the progress achieved since the previous report, reflecting the situation of the Country in regard to phase-down of Annex F substances, how the different activities contribute to it, and how they relate to each other, including, where applicable, activities related to energy efficiency approved in the context of HFC phase‑down pursuant to decision 91/65. The report should include the amount of Annex F substances consumption reduced as a direct result of the implementation of activities, by substance, the alternative technology used and the related phase‑in of alternatives, to allow the Secretariat to inform the Executive Committee on the resulting change in climate‑relevant emissions. The report should also include quantitative information on the activities implemented and further highlight the successes, experiences, and challenges related to the different activities included in the Plan, reflecting any changes in the circumstances in the Country, and providing other relevant information. The report should also include information on and justification for any changes vis-à-vis the previously submitted Tranche Implementation Plan(s), such as delays, use of flexibility for the reallocation of funds during implementation of a tranche as provided for in paragraph 7 of this Agreement, or other changes;
An independent verification report on the Plan’s results and the consumption of Annex F substances, as per subparagraph 5(b) of the Agreement. If not decided otherwise by the Executive Committee, such a verification of consumption data must be provided with each tranche request, covering all relevant years for which a verification report has not yet been acknowledged by the Committee, as specified in subparagraph 5(a) of the Agreement;
A written description of the activities to be undertaken during the period covered by the requested tranche including quantitative information, highlighting implementation milestones, the time of completion and the interdependence of the activities, and taking into account experiences made and progress achieved in the implementation of earlier tranches; the data in the Plan will be provided by calendar year. The description should include a reference to the overall Plan and progress achieved, as well as any possible changes to the overall Plan that are foreseen. The description should also specify and explain in detail such changes to the overall Plan. This description of future activities can be submitted as a part of the same document as the narrative report under subparagraph 1(a) above; and
An Executive Summary of about five paragraphs, summarizing the information contained in subparagraphs 1(a) to 1(c) above.
APPENDIX 5-A: MONITORING INSTITUTIONS AND ROLES
1. The National Ozone Programme (PRONAOZ) of the Ministry of Environment and Natural Resources (MARN) shall be responsible for monitoring the progress of implementation of activities in the plan and coordinating the actions associated with each programme and projects through collaborating with various areas of the Ministry; as well as with other government agencies such as the General Customs Directorate of the Ministry of Treasury, between others. 
The MARN in the Country will be responsible for the sustainability of consumption reduction targets achieved through the agreement. 
To support the implementation of projects in different sectors, national and/or international consultants will be hired, if necessary, to implement the various activities and offer support to the PRONAOZ in coordination with key actors, including other Ministries, Agencies and the private sector. 
PRONAOZ have the full support of the Government. The MARN has ensured the adoption of the laws and the implementation of necessary national regulations to guarantee the country’s compliance with the Montreal Protocol agreements. 
For the adequate implementation of these projects, it is essential to continue to have the active participation of relevant public sector counterparts, such as the General Customs Directorate, which actively participates in the definition and implementation of import and export control processes of HCFC. 
The monitoring will be conducted during the implementation of the Plan to ensure efficient and effective implementation; overall project coordination; stakeholder engagement and coordination; smooth implementation of activities planned under various tranches; delivery of trainings and other expected outcomes; and facilitation of the HFC consumption verification undertaken by the Lead IA. 
The Lead IA shall have the overall responsibility of reporting to the Executive Committee, and of supporting the Country in the implementation of the non-investment components that are not implemented by the Cooperating IA. 
Before each Executive Committee meeting is held to discuss a tranche to receive funding, PRONAOZ will prepare a report on the status of activities and progress together with the Lead IA and with the help of the Cooperating IA, including the milestones and other key performance indicators as well as any other information of interest for the implementation of the Plan. This report will be reviewed and verified by the Lead IA and will then be sent to the Executive Committee through the Secretariat of the Multilateral Fund.
A project coordinator will be hired with funding from the project monitoring unit, and they will report to the national ozone officer. The project coordinator will coordinate the daily activities in the project and will assure that all activities are in line with the approved work plan.
APPENDIX 6-A: ROLE OF THE LEAD IMPLEMENTING AGENCY
1. The Lead IA will be responsible for a range of activities, including at least the following:
Ensuring performance and financial verification in accordance with this Agreement and with its specific internal procedures and requirements as set out in the Country’s Plan;
Assisting the Country in the preparation of the Tranche Implementation Reports and Plans as per Appendix 4‑A;
Providing independent verification to the Executive Committee that the Targets have been met and associated tranche activities have been completed as indicated in the Tranche Implementation Plan, consistent with Appendix 4-A;
Ensuring that the experiences and progress are reflected in the updates to the overall Plan and in the future Tranche Implementation Plans, consistent with subparagraph 1(c) of Appendix 4‑A;
Fulfilling the reporting requirements of the Tranche Implementation Reports and Plans and of the overall Plan as specified in Appendix 4-A for submission to the Executive Committee, including the activities implemented by the Cooperating IAs;
In the event that the last funding tranche is requested one or more years prior to the last year for which a consumption target had been established, annual Tranche Implementation Reports and, where applicable, verification reports on the current stage of the Plan should be submitted until all activities foreseen had been completed and HFC consumption targets had been met;
Ensuring that appropriate independent technical experts carry out the technical reviews;
Carrying out the required supervision missions;
Ensuring the presence of an operating mechanism to allow for an effective and transparent implementation of the Tranche Implementation Plan and accurate data reporting;
Coordinating the activities of the Cooperating IAs and ensuring the appropriate sequence of activities;
In case of reductions in funding for failure to comply in accordance with paragraph 11 of the Agreement, to determine, in consultation with the Country and the Cooperating IAs, the allocation of the reductions to the different budget items and to the funding of the Lead IA and each Cooperating IA;
Ensuring that disbursements made to the Country are based on the use of the indicators;
Providing assistance with the policy, management and technical support when required;
Reaching consensus with the Cooperating IAs on any planning, coordination and reporting arrangements required to facilitate the implementation of the Plan; and
Timely releasing funds to the Country/participating enterprises for completing the activities related to the project.
After consultation with the Country and taking into account any views expressed, the Lead IA will select and mandate an independent entity to carry out the verification of the Plan’s results and of the consumption of Annex F substances mentioned in Appendix 1-A, as per subparagraph 5(b) of the Agreement and subparagraph 1(b) of Appendix 4-A.
APPENDIX 6-B: ROLE OF THE COOPERATING IMPLEMENTING AGENCIES
1. The Cooperating IAs will be responsible for a range of activities. These activities are specified in the Plan, including at least the following:
Providing assistance for policy development when required;
Assisting the Country in the implementation and assessment of the activities funded by the Cooperating IAs, and referring to the Lead IA to ensure a coordinated sequence of activities;
Providing reports to the Lead IA on these activities, for inclusion in the consolidated reports as per Appendix 4-A; and
Reaching consensus with the Lead IA on any planning, coordination and reporting arrangements required to facilitate the implementation of the Plan.
APPENDIX 7-A: REDUCTIONS IN FUNDING FOR FAILURE TO COMPLY WITH THE TARGETS IN THE AGREEMENT
1. In accordance with paragraph 11 of the Agreement, the amount of funding provided may be reduced by US $6.69 per CO2-eq tonne of consumption beyond the level defined in row 1.2 of Appendix 2‑A for each year in which the Target specified in row 1.2 of Appendix 2-A has not been met, on the understanding that the maximum funding reduction would not exceed the funding level of the tranche being requested. Additional measures might be considered in cases where non-compliance extends for two consecutive years. Where the country has failed to comply with the Agreement due to illegal trade, the reduction in funding would not be applied if the illegally traded controlled substances are seized and subsequently, confiscated, destroyed, exported, or returned to the country of origin.
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Annex XII

DRAFT AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF ECUADOR
AND THE EXECUTIVE COMMITTEE OF THE MULTILATERAL FUND
FOR THE REDUCTION IN CONSUMPTION OF HYDROFLUOROCARBONS
IN ACCORDANCE WITH STAGE I OF THE KIGALI HFC IMPLEMENTATION PLAN
	(Period: 2022–2029)	
Purpose
1. This Agreement represents the understanding of the Government of Ecuador (“the Country”) and the Executive Committee with respect to the reduction of controlled use of Annex F substances set out in Appendix 1‑A (“The Substances”) to a sustained level of 2,730,168 CO2‑equivalent (CO2‑eq) tonnes by 1 January 2029 in compliance with the Montreal Protocol schedule and the terms of this Agreement.
The Country agrees to meet the annual consumption limits of Annex F substances as set out in row 1.2 of Appendix 2‑A (“The Targets, and Funding”) in this Agreement as well as in the Montreal Protocol reduction schedule for Annex F substances mentioned in Appendix 1-A. The Country accepts that, by its acceptance of this Agreement and performance by the Executive Committee of its funding obligations described in paragraph 3, it is precluded from applying for or receiving further funding from the Multilateral Fund in respect to any consumption of Annex F substances that exceeds the level defined in row 1.2 of Appendix 2‑A as the final reduction step under this Agreement for Annex  F substances specified in Appendix 1‑A, and in respect to any consumption of Annex F substances that exceeds the level defined in row 4.1.3 (remaining consumption eligible for funding).
Subject to compliance by the Country with its obligations set out in this Agreement, the Executive Committee agrees, in principle, to provide the funding set out in row 3.1 of Appendix 2-A to the Country. The Executive Committee will, in principle, provide this funding at the Executive Committee meetings specified in Appendix 3-A (“Funding Approval Schedule”).
The Country agrees to implement this Agreement in accordance with stage I of the Kigali HFC implementation plan (“the Plan”) as approved. In accordance with subparagraph 5(b) of this Agreement, the Country will accept independent verification of the achievement of the annual consumption limits of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A of this Agreement. The aforementioned verification will be commissioned by the relevant bilateral or implementing agency.
Conditions for funding release
The Executive Committee will only provide the Funding, in accordance with the Funding Approval Schedule, when the Country satisfies the following conditions at least 10 weeks in advance of the applicable Executive Committee meeting set out in the Funding Approval Schedule:
That the Country has met the Targets set out in row 1.2 of Appendix 2-A for all relevant years. Relevant years are all years since the year in which this Agreement was approved. Years for which there are no due country programme implementation reports at the date of the Executive Committee meeting at which the funding request is being presented are exempted;
That the meeting of these Targets has been independently verified for all relevant years, unless the Executive Committee decided that such verification would not be required;
That the Country had submitted a Tranche Implementation Report in accordance with Appendix 4‑A (“Format of Tranche Implementation Reports and Plans”) covering each previous calendar year; that it had achieved a significant level of implementation of activities initiated with previously approved tranches; and that the rate of disbursement of funding available from the previously approved tranche was more than 20 per cent; and
That the Country has submitted a Tranche Implementation Plan in accordance with Appendix 4‑A covering each calendar year until and including the year for which the Funding Approval Schedule foresees the submission of the next tranche or, in case of the final tranche, until completion of all activities foreseen.
Monitoring
The Country will ensure that it conducts accurate monitoring of its activities under this Agreement. The institutions set out in Appendix 5-A (“Monitoring Institutions and Roles”) will monitor and report on implementation of the activities in the previous Tranche Implementation Plans in accordance with their roles and responsibilities set out in the same appendix.
Flexibility in the reallocation of funds
The Executive Committee agrees that the Country may have the flexibility to reallocate part or all approved funds, according to the evolving circumstances, to achieve the smoothest reduction of consumption and phase-down of Annex F substances specified in Appendix 1-A, in accordance with the following considerations:
Reallocations categorized as major changes must be documented in advance, either in a Tranche Implementation Plan as foreseen in subparagraph 5(d) above, or as a revision to an existing Tranche Implementation Plan to be submitted 10 weeks prior to any meeting of the Executive Committee, for its approval. Major changes would relate to:
Issues potentially concerning the rules and policies of the Multilateral Fund; 
Changes that would modify any clause of this Agreement; 
Changes in the annual levels of funding allocated to the individual bilateral or implementing agencies for the different tranches;
Provision of funding for activities not included in the current endorsed Tranche Implementation Plan, or removal of an activity in the Tranche Implementation Plan, with a cost greater than 30 per cent of the total cost of the last approved tranche;
Changes in alternative technologies, on the understanding that any submission for such a request would identify the associated incremental costs, the potential impact on the climate, and any differences in CO2-eq tonnes to be phased down if applicable, as well as confirm that the Country agrees that potential savings related to the change of technology would accordingly decrease the overall funding level under this Agreement;
Reallocations not categorized as major changes may be incorporated into the approved Tranche Implementation Plan, under implementation at the time, and reported to the Executive Committee in the subsequent Tranche Implementation Report;
Any enterprise included in the Plan that would be found to be ineligible under the policies of the Multilateral Fund (i.e., due to foreign ownership or establishment after the applicable cut‑off date) would not receive financial assistance. This information would be reported as part of the Tranche Implementation Plan; and
Any remaining funds held by the bilateral or implementing agencies or the Country under the Plan will be returned to the Multilateral Fund upon completion of the last tranche foreseen under this Agreement.
Specific attention will be paid to the execution of activities in the refrigeration servicing sector included in the Plan, in particular that the Country may use the flexibility available under this Agreement to address specific needs that might arise during project implementation.
Bilateral and implementing agencies
The Country agrees to assume overall responsibility for the management and implementation of this Agreement and of all activities undertaken by it or on its behalf to fulfil the obligations under this Agreement. UNIDO has agreed to be the lead implementing agency (the “Lead IA”) in respect of the Country’s activities under this Agreement. The Country agrees to evaluations, which might be carried out under the monitoring and evaluation work programmes of the Multilateral Fund or under the evaluation programme of the Lead IA taking part in this Agreement.
The Lead IA will be responsible for ensuring coordinated planning, implementation and reporting of all activities under this Agreement, including but not limited to the independent verification as per subparagraph 5(b). The role of the Lead IA is contained in Appendix 6-A. The Executive Committee agrees, in principle, to provide the Lead IA with the fees set out in row 2.2 of Appendix 2‑A.
Non-compliance with the Targets in the Agreement
Should the Country, for any reason, not meet the Targets for the elimination of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A or otherwise does not comply with this Agreement, then the Country agrees that it will not be entitled to the Funding in accordance with the Funding Approval Schedule. At the discretion of the Executive Committee, funding will be reinstated according to a revised Funding Approval Schedule determined by the Executive Committee after the Country has demonstrated that it has satisfied all its obligations that were due to be met prior to receipt of the next tranche of funding under the Funding Approval Schedule. The Country acknowledges that the Executive Committee may reduce the amount of the Funding by the amount set out in Appendix 7-A (“Reductions in Funding for Failure to Comply”) in respect of each CO2‑eq kg of reductions in consumption not achieved in any one year. The Executive Committee will discuss each specific case in which the Country did not comply with this Agreement and take related decisions. Once decisions are taken, the specific case of non-compliance with this Agreement will not be an impediment for the provision of funding for future tranches as per paragraph 5 above.
The Funding of this Agreement will not be modified on the basis of any future Executive Committee decisions that may affect the funding of any other consumption sector projects or any other related activities in the Country.
The Country will comply with any reasonable request of the Executive Committee and the Lead IA to facilitate implementation of this Agreement. In particular, it will provide the Lead IA with access to the information necessary to verify compliance with this Agreement.
Date of completion
The completion of the Plan and the associated Agreement will take place at the end of the year following the last year for which a maximum allowable total consumption level has been specified in Appendix 2‑A. Should at that time there still be activities that are outstanding, and which were foreseen in the last Tranche Implementation Plan and its subsequent revisions as per subparagraph 5(d) and paragraph 7, the completion of the Plan will be delayed until the end of the year following the implementation of the remaining activities. The reporting requirements as per subparagraphs 1(a), 1(b), and 1(d) of Appendix 4‑A will continue until the time of the completion of the Plan unless otherwise specified by the Executive Committee. 
Validity
All conditions set out in this Agreement are undertaken solely within the context of the Montreal Protocol and as specified in this Agreement. All terms used in this Agreement have the meaning ascribed to them in the Montreal Protocol unless otherwise defined herein.
This Agreement may be modified or terminated only by mutual written agreement of the Country and the Executive Committee of the Multilateral Fund.
APPENDICES
APPENDIX 1-A: THE SUBSTANCES
	Substances
	Starting point for aggregate reductions in consumption

	HFCs
	To be determined (TBD)


APPENDIX 2-A: THE TARGETS, AND FUNDING
	Row
	Particulars
	2022*
	2023
	2024
	2025
	2026
	2027
	2028
	2029
	Total

	1.1
	Montreal Protocol reduction schedule of Annex F substances
	%
	n/a
	n/a
	freeze
	freeze
	freeze
	freeze
	freeze
	10
	n/a

	
	
	CO2‑eq tonnes
	n/a
	n/a
	3,179,294
	3,179,294
	3,179,294
	3,179,294
	3,179,294
	2,861,365
	n/a

	1.2
	Maximum allowable total consumption of Annex F substances
	Reduction in %
	n/a
	n/a
	0.0
	3.0
	5.9
	8.7
	11.5
	14.1
	n/a

	
	
	CO2‑eq tonnes
	n/a
	n/a
	3,179,294
	3,083,915
	2,991,398
	2,901,656
	2,814,606
	2,730,168
	n/a

	2.1
	Lead IA (UNIDO) agreed funding (US $)
	267,885
	292,600
	0
	0
	364,414
	0
	0
	72,930
	997,829

	2.2
	Support costs for Lead IA (US $)
	18,752
	20,482
	0
	0
	25,509
	0
	0
	5,105
	69,848

	3.1
	Total agreed funding (US $)
	267,885
	292,600
	0
	0
	364,414
	0
	0
	72,930
	997,829

	3.2
	Total support costs (US $)
	18,752
	20,482
	0
	0
	25,509
	0
	0
	5,105
	69,848

	3.3
	Total agreed costs (US $)
	286,637
	313,082
	0
	0
	389,923
	0
	0
	78,035
	1,067,677

	4.1.1
	Deduction of HFCs under this Agreement (CO2-eq tonnes)
	434,225 

	4.1.2
	Deduction of HFCs from previously approved projects (CO2-eq tonnes)
	14,901

	4.1.3
	Remaining eligible consumption for HFCs (CO2-eq tonnes)
	TBD


* Conversion of one commercial and domestic refrigerator manufacturing line at the enterprise Induglob, approved by decision 91/59 to phase out 14,901 CO2-eq tonnes (10.42 mt) of HFC-134a.
APPENDIX 3-A: FUNDING APPROVAL SCHEDULE
1. Funding for the future tranches will be considered for approval at the first meeting of the year specified in Appendix 2-A.
APPENDIX 4-A: FORMAT OF THE TRANCHE IMPLEMENTATION REPORTS AND PLANS
1. The submission of the Tranche Implementation Report and Plans for each tranche request will consist of four parts:
A narrative report, with data provided by tranche, describing the progress achieved since the previous report, reflecting the situation of the Country in regard to phase-down of Annex F substances, how the different activities contribute to it, and how they relate to each other, including, where applicable, activities related to energy efficiency approved in the context of HFC phase‑down pursuant to decision 91/65. The report should include the amount of Annex F substances consumption reduced as a direct result of the implementation of activities, by substance, the alternative technology used and the related phase‑in of alternatives, to allow the Secretariat to inform the Executive Committee on the resulting change in climate‑relevant emissions. The report should also include quantitative information on the activities implemented and further highlight the successes, experiences, and challenges related to the different activities included in the Plan, reflecting any changes in the circumstances in the Country, and providing other relevant information. The report should also include information on and justification for any changes vis-à-vis the previously submitted Tranche Implementation Plan(s), such as delays, use of flexibility for the reallocation of funds during implementation of a tranche as provided for in paragraph 7 of this Agreement, or other changes;
An independent verification report on the Plan’s results and the consumption of Annex F substances, as per subparagraph 5(b) of the Agreement. If not decided otherwise by the Executive Committee, such a verification of consumption data must be provided with each tranche request, covering all relevant years for which a verification report has not yet been acknowledged by the Committee, as specified in subparagraph 5(a) of the Agreement;
A written description of the activities to be undertaken during the period covered by the requested tranche including quantitative information, highlighting implementation milestones, the time of completion and the interdependence of the activities, and taking into account experiences made and progress achieved in the implementation of earlier tranches; the data in the Plan will be provided by calendar year. The description should include a reference to the overall Plan and progress achieved, as well as any possible changes to the overall Plan that are foreseen. The description should also specify and explain in detail such changes to the overall Plan. This description of future activities can be submitted as a part of the same document as the narrative report under subparagraph 1(a) above; and
An Executive Summary of about five paragraphs, summarizing the information contained in subparagraphs 1(a) to 1(c) above.
APPENDIX 5-A: MONITORING INSTITUTIONS AND ROLES
1. The Minister of Production, Foreign Trade, Investment and Fishery (MPCEIP) is the Focal Point of the Montreal Protocol in the Country. The activities corresponding to the implementation of the Protocol are aligned with the strategies and proposals of the National Direction of Environment and Technological Reconversion. This Division coordinates the Plan with the authorities.
The Plan is implemented through the National Ozone Unit established within the MPCEIP, as part of the National Direction of Environment and Technological Reconversion, and its functions are:
To coordinate, as a focal point, all the activities related to the implementation of the country programme for the HFC phase-down in the Country;
To monitor and control the Montreal Protocol controlled substances consumption;
To disseminate data and pertinent information to all the interested parties, and to inform on the requirements of the Montreal Protocol;
To promote awareness of the HFC and HFC alternatives issues;
To report to the Ozone Secretariat, Multilateral Fund Secretariat, and to the implementing agencies about the consumption and phase-out of the HFC consumption in the Country; and
To coordinate and implement projects for the substances controlled by the Montreal Protocol in the Country including HFCs.
The MPCEIP will be responsible for the sustainability of consumption reduction targets achieved through the Agreement, monitoring of the Plan, and the enforcement of the policies and legislation, the procedures to carry out these activities are:
Implementation of all the activities of the components within the Plan, including detailed activity design, audit of the parties involved, identification and selection of the beneficiaries, contracting of goods and services, continuous technical assistance to the project beneficiaries;
Regular monitoring of the trends and attitudes in the local private sector related to HFC use and its possible substitutes;
Design, organization and implementation (annual) of the project monitoring activities, including the design of the data gathering and analysis instruments;
Analysis and report of results of the monitoring, and organization of the corresponding meetings for review and management of the monitoring;
Design and implementation of the corrective measures; and
Regular implementation of activities of technical assistance to the project beneficiaries.
The Plan will be managed by a dedicated team that consists of a coordinator that will be designated by the MPCEIP and has the support of the representatives and experts of the Lead IA and the necessary support infrastructure. The component of support to the management and update of the legal instruments of the Plan will include the following activities:
Management and coordination of the implementation of the Plan;
Establishment of a policy development and application programme to allow the Government to exercise the required mandates and ensure the industry fulfilment with the obligations of the HFC reduction;
Development and implementation of training, awareness and capacity building activities to ensure a high-level commitment to the Plan objectives and obligations; and
Preparation of annual implementation plans including the determination of the sequence of participation of the beneficiaries in the activities.
The Country agrees to evaluations, which might be carried out under the monitoring and evaluation work programmes of the Multilateral Fund or under the evaluation programme of the Lead IA taking part in this Agreement.
APPENDIX 6-A: ROLE OF THE LEAD IMPLEMENTING AGENCY
1. The Lead IA will be responsible for a range of activities, including at least the following:
Ensuring performance and financial verification in accordance with this Agreement and with its specific internal procedures and requirements as set out in the Country’s Plan;
Assisting the Country in the preparation of the Tranche Implementation Reports and Plans as per Appendix 4‑A;
Providing independent verification to the Executive Committee that the Targets have been met and associated tranche activities have been completed as indicated in the Tranche Implementation Plan, consistent with Appendix 4-A;
Ensuring that the experiences and progress are reflected in the updates to the overall Plan and in the future Tranche Implementation Plans, consistent with subparagraph 1(c) of Appendix 4‑A;
Fulfilling the reporting requirements of the Tranche Implementation Reports and Plans and of the overall Plan as specified in Appendix 4-A for submission to the Executive Committee;
In the event that the last funding tranche is requested one or more years prior to the last year for which a consumption target had been established, annual Tranche Implementation Reports and, where applicable, verification reports on the current stage of the Plan should be submitted until all activities foreseen had been completed and HFC consumption targets had been met;
Ensuring that appropriate independent technical experts carry out the technical reviews;
Carrying out the required supervision missions;
Ensuring the presence of an operating mechanism to allow for an effective and transparent implementation of the Tranche Implementation Plan and accurate data reporting;
In case of reductions in funding for failure to comply in accordance with paragraph 11 of the Agreement, to determine, in consultation with the Country, the allocation of the reductions to the different budget items and to the funding of the Lead IA;
Ensuring that disbursements made to the Country are based on the use of the indicators;
Providing assistance with the policy, management and technical support when required; and
Timely releasing funds to the Country/participating enterprises for completing the activities related to the project.
After consultation with the Country and taking into account any views expressed, the Lead IA will select and mandate an independent entity to carry out the verification of the Plan’s results and of the consumption of Annex F substances mentioned in Appendix 1-A, as per subparagraph 5(b) of the Agreement and subparagraph 1(b) of Appendix 4-A.
APPENDIX 7-A: REDUCTIONS IN FUNDING FOR FAILURE TO COMPLY WITH THE TARGETS IN THE AGREEMENT
1. In accordance with paragraph 11 of the Agreement, the amount of funding provided may be reduced by US $4.44 per CO2‑eq tonne of consumption beyond the level defined in row 1.2 of Appendix 2‑A for each year in which the Target specified in row 1.2 of Appendix 2-A has not been met, on the understanding that the maximum funding reduction would not exceed the funding level of the tranche being requested. Additional measures might be considered in cases where non-compliance extends for two consecutive years. Where the Country has failed to comply with the Agreement due to illegal trade, the reduction in funding would not be applied if the illegally traded controlled substances are seized and subsequently, confiscated, destroyed, exported, or returned to the country of origin.
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Annex XIII

DRAFT AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF GUATEMALA
AND THE EXECUTIVE COMMITTEE OF THE MULTILATERAL FUND
FOR THE REDUCTION IN CONSUMPTION OF HYDROFLUOROCARBONS
IN ACCORDANCE WITH STAGE I OF THE KIGALI HFC IMPLEMENTATION PLAN
(Period: 2024–2029)
Purpose
1. This Agreement represents the understanding of the Government of Guatemala (“the Country”) and the Executive Committee with respect to the reduction of controlled use of Annex F substances set out in Appendix 1‑A (“The Substances”) to a sustained level of 1,024,695 CO2‑equivalent (CO2‑eq) tonnes by 1 January 2029 in compliance with the Montreal Protocol schedule and the terms of this Agreement.
The Country agrees to meet the annual consumption limits of Annex F substances as set out in row 1.2 of Appendix 2‑A (“The Targets, and Funding”) in this Agreement as well as in the Montreal Protocol reduction schedule for Annex F substances mentioned in Appendix 1-A. The Country accepts that, by its acceptance of this Agreement and performance by the Executive Committee of its funding obligations described in paragraph 3, it is precluded from applying for or receiving further funding from the Multilateral Fund in respect to any consumption of Annex F substances that exceeds the level defined in row 1.2 of Appendix 2‑A as the final reduction step under this Agreement for Annex  F substances specified in Appendix 1‑A, and in respect to any consumption of Annex F substances that exceeds the level defined in row 4.1.3 (remaining consumption eligible for funding).
Subject to compliance by the Country with its obligations set out in this Agreement, the Executive Committee agrees, in principle, to provide the funding set out in row 3.1 of Appendix 2-A to the Country. The Executive Committee will, in principle, provide this funding at the Executive Committee meetings specified in Appendix 3-A (“Funding Approval Schedule”).
The Country agrees to implement this Agreement in accordance with stage I of the Kigali HFC implementation plan (“the Plan”) as approved. In accordance with subparagraph 5(b) of this Agreement, the Country will accept independent verification of the achievement of the annual consumption limits of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A of this Agreement. The aforementioned verification will be commissioned by the relevant bilateral or implementing agency.
Conditions for funding release
The Executive Committee will only provide the Funding, in accordance with the Funding Approval Schedule, when the Country satisfies the following conditions at least 10 weeks in advance of the applicable Executive Committee meeting set out in the Funding Approval Schedule:
That the Country has met the Targets set out in row 1.2 of Appendix 2-A for all relevant years. Relevant years are all years since the year in which this Agreement was approved. Years for which there are no due country programme implementation reports at the date of the Executive Committee meeting at which the funding request is being presented are exempted;
That the meeting of these Targets has been independently verified for all relevant years, unless the Executive Committee decided that such verification would not be required;
That the Country had submitted a Tranche Implementation Report in accordance with Appendix 4‑A (“Format of Tranche Implementation Reports and Plans”) covering each previous calendar year; that it had achieved a significant level of implementation of activities initiated with previously approved tranches; and that the rate of disbursement of funding available from the previously approved tranche was more than 20 per cent; and
That the Country has submitted a Tranche Implementation Plan in accordance with Appendix 4‑A covering each calendar year until and including the year for which the Funding Approval Schedule foresees the submission of the next tranche or, in case of the final tranche, until completion of all activities foreseen.
Monitoring
The Country will ensure that it conducts accurate monitoring of its activities under this Agreement. The institutions set out in Appendix 5-A (“Monitoring Institutions and Roles”) will monitor and report on implementation of the activities in the previous Tranche Implementation Plans in accordance with their roles and responsibilities set out in the same appendix.
Flexibility in the reallocation of funds
The Executive Committee agrees that the Country may have the flexibility to reallocate part or all approved funds, according to the evolving circumstances, to achieve the smoothest reduction of consumption and phase-down of Annex F substances specified in Appendix 1-A, in accordance with the following considerations:
Reallocations categorized as major changes must be documented in advance, either in a Tranche Implementation Plan as foreseen in subparagraph 5(d) above, or as a revision to an existing Tranche Implementation Plan to be submitted 10 weeks prior to any meeting of the Executive Committee, for its approval. Major changes would relate to:
Issues potentially concerning the rules and policies of the Multilateral Fund; 
Changes that would modify any clause of this Agreement; 
Changes in the annual levels of funding allocated to the individual bilateral or implementing agencies for the different tranches;
Provision of funding for activities not included in the current endorsed Tranche Implementation Plan, or removal of an activity in the Tranche Implementation Plan, with a cost greater than 30 per cent of the total cost of the last approved tranche;
Changes in alternative technologies, on the understanding that any submission for such a request would identify the associated incremental costs, the potential impact on the climate, and any differences in CO2-eq tonnes to be phased down if applicable, as well as confirm that the Country agrees that potential savings related to the change of technology would accordingly decrease the overall funding level under this Agreement;
Reallocations not categorized as major changes may be incorporated into the approved Tranche Implementation Plan, under implementation at the time, and reported to the Executive Committee in the subsequent Tranche Implementation Report; and
Any remaining funds held by the bilateral or implementing agencies or the Country under the Plan will be returned to the Multilateral Fund upon completion of the last tranche foreseen under this Agreement.
Specific attention will be paid to the execution of activities in the refrigeration servicing sector included in the Plan, in particular that the Country may use the flexibility available under this Agreement to address specific needs that might arise during project implementation.
Bilateral and implementing agencies
The Country agrees to assume overall responsibility for the management and implementation of this Agreement and of all activities undertaken by it or on its behalf to fulfil the obligations under this Agreement. UNIDO has agreed to be the lead implementing agency (the “Lead IA”) and UNEP has agreed to be the cooperating implementing agency (the “Cooperating IA”) under the lead of the Lead IA in respect of the Country’s activities under this Agreement. The Country agrees to evaluations, which might be carried out under the monitoring and evaluation work programmes of the Multilateral Fund or under the evaluation programme of the Lead IA and/or the Cooperating IA taking part in this Agreement.
The Lead IA will be responsible for ensuring coordinated planning, implementation and reporting of all activities under this Agreement, including but not limited to the independent verification as per subparagraph 5(b). The Cooperating IA will support the Lead IA by implementing the Plan under the overall coordination of the Lead IA. The roles of the Lead IA and the Cooperating IA are contained in Appendix 6‑A and Appendix 6-B, respectively. The Executive Committee agrees, in principle, to provide the Lead IA and the Cooperating IA with the fees set out in rows 2.2 and 2.4 of Appendix 2‑A.
Non-compliance with the Targets in the Agreement
Should the Country, for any reason, not meet the Targets for the elimination of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A or otherwise does not comply with this Agreement, then the Country agrees that it will not be entitled to the Funding in accordance with the Funding Approval Schedule. At the discretion of the Executive Committee, funding will be reinstated according to a revised Funding Approval Schedule determined by the Executive Committee after the Country has demonstrated that it has satisfied all its obligations that were due to be met prior to receipt of the next tranche of funding under the Funding Approval Schedule. The Country acknowledges that the Executive Committee may reduce the amount of the Funding by the amount set out in Appendix 7-A (“Reductions in Funding for Failure to Comply”) in respect of each CO2‑eq kg of reductions in consumption not achieved in any one year. The Executive Committee will discuss each specific case in which the Country did not comply with this Agreement and take related decisions. Once decisions are taken, the specific case of non-compliance with this Agreement will not be an impediment for the provision of funding for future tranches as per paragraph 5 above.
The Funding of this Agreement will not be modified on the basis of any future Executive Committee decisions that may affect the funding of any other consumption sector projects or any other related activities in the Country.
The Country will comply with any reasonable request of the Executive Committee, the Lead IA and the Cooperating IA to facilitate implementation of this Agreement. In particular, it will provide the Lead IA and the Cooperating IA with access to the information necessary to verify compliance with this Agreement.
Date of completion
The completion of the Plan and the associated Agreement will take place at the end of the year following the last year for which a maximum allowable total consumption level has been specified in Appendix 2‑A. Should at that time there still be activities that are outstanding, and which were foreseen in the last Tranche Implementation Plan and its subsequent revisions as per subparagraph 5(d) and paragraph 7, the completion of the Plan will be delayed until the end of the year following the implementation of the remaining activities. The reporting requirements as per subparagraphs 1(a), 1(b), and 1(d) of Appendix 4‑A will continue until the time of the completion of the Plan unless otherwise specified by the Executive Committee. 
Validity
All conditions set out in this Agreement are undertaken solely within the context of the Montreal Protocol and as specified in this Agreement. All terms used in this Agreement have the meaning ascribed to them in the Montreal Protocol unless otherwise defined herein.
This Agreement may be modified or terminated only by mutual written agreement of the Country and the Executive Committee of the Multilateral Fund.
APPENDICES
APPENDIX 1-A: THE SUBSTANCES
	Substances
	Starting point for aggregate reductions in consumption

	HFCs
	To be determined (TBD)


APPENDIX 2-A: THE TARGETS, AND FUNDING
	Row
	Particulars
	2024
	2025-2026
	2027
	2028
	2029
	Total

	1.1
	Montreal Protocol reduction schedule of Annex F substances
	%
	freeze
	freeze
	freeze
	freeze
	10
	n/a

	
	
	CO2‑eq tonnes
	1,217,998
	1,217,998
	1,217,998
	1,217,998
	1,096,198
	n/a

	1.2
	Maximum allowable total consumption of Annex F substances
	Reduction in %
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	15.9
	n/a

	
	
	CO2‑eq tonnes
	1,217,998
	1,217,998
	1,217,998
	1,217,998
	1,024,695
	n/a

	2.1
	Lead IA (UNIDO) agreed funding (US $)
	251,019
	0
	121,019
	0
	31,019
	403,057

	2.2
	Support costs for Lead IA (US $)
	17,571
	0
	8,471
	0
	2,171
	28,213

	2.3
	Cooperating IA (UNEP) agreed funding (US $)
	10,000
	0
	85,573
	0
	30,000
	125,573

	2.4
	Support costs for Cooperating IA (US $)
	1,300
	0
	11,124
	0
	3,900
	16,324

	3.1
	Total agreed funding (US $)
	261,019
	0
	206,592
	0
	61,019
	528,630

	3.2
	Total support costs (US $)
	18,871
	0
	19,595
	0
	6,071
	44,537

	3.3
	Total agreed costs (US $)
	279,890
	0
	226,187
	0
	67,090
	573,167

	4.1.1
	Deduction of HFCs under this Agreement (CO2-eq tonnes)
	193,303

	4.1.2
	Deduction of HFCs from previously approved projects (CO2-eq tonnes)
	0

	4.1.3
	Remaining eligible consumption for HFCs (CO2-eq tonnes)
	TBD


APPENDIX 3-A: FUNDING APPROVAL SCHEDULE
1. Funding for the future tranches will be considered for approval at the second meeting of the year specified in Appendix 2-A.
APPENDIX 4-A: FORMAT OF THE TRANCHE IMPLEMENTATION REPORTS AND PLANS
1. The submission of the Tranche Implementation Report and Plans for each tranche request will consist of four parts:
A narrative report, with data provided by tranche, describing the progress achieved since the previous report, reflecting the situation of the Country in regard to phase-down of Annex F substances, how the different activities contribute to it, and how they relate to each other, including, where applicable, activities related to energy efficiency approved in the context of HFC phase‑down pursuant to decision 91/65. The report should include the amount of Annex F substances consumption reduced as a direct result of the implementation of activities, by substance, the alternative technology used and the related phase‑in of alternatives, to allow the Secretariat to inform the Executive Committee on the resulting change in climate‑relevant emissions. The report should also include quantitative information on the activities implemented and further highlight the successes, experiences, and challenges related to the different activities included in the Plan, reflecting any changes in the circumstances in the Country, and providing other relevant information. The report should also include information on and justification for any changes vis-à-vis the previously submitted Tranche Implementation Plan(s), such as delays, use of flexibility for the reallocation of funds during implementation of a tranche as provided for in paragraph 7 of this Agreement, or other changes;
An independent verification report on the Plan’s results and the consumption of Annex F substances, as per subparagraph 5(b) of the Agreement. If not decided otherwise by the Executive Committee, such a verification of consumption data must be provided with each tranche request, covering all relevant years for which a verification report has not yet been acknowledged by the Committee, as specified in subparagraph 5(a) of the Agreement;
A written description of the activities to be undertaken during the period covered by the requested tranche including quantitative information, highlighting implementation milestones, the time of completion and the interdependence of the activities, and taking into account experiences made and progress achieved in the implementation of earlier tranches; the data in the Plan will be provided by calendar year. The description should include a reference to the overall Plan and progress achieved, as well as any possible changes to the overall Plan that are foreseen. The description should also specify and explain in detail such changes to the overall Plan. This description of future activities can be submitted as a part of the same document as the narrative report under subparagraph 1(a) above; and
An Executive Summary of about five paragraphs, summarizing the information contained in subparagraphs 1(a) to 1(c) above.
APPENDIX 5-A: MONITORING INSTITUTIONS AND ROLES
1. The Ministry of Environment and Natural Resources the Country (MARN), through the National Ozone Unit (NOU), which operates under the Department for the Environmentally Sound Management of Chemicals and Hazardous Waste, will serve as the coordinating authority for the implementation of the Plan at the national level. The NOU will be responsible for coordinating national authorities, key stakeholders, and the implementing and cooperating agencies; overseeing the execution of project activities; and reporting on progress in alignment with the Plan Agreement. The NOU will submit annual progress reports to the Lead IA, outlining the status of implementation, key achievements, constraints, and recommendations for corrective action.
With the support of technical consultants, and in collaboration with the Lead IA and Cooperating IA, the NOU will ensure the effective implementation of the Plan. This includes managing and monitoring the national HFC licensing and quota system, tracking project components, and facilitating coordination with other relevant national initiatives. The NOU will actively engage with competent institutions to secure compliance with relevant national regulations and promote alignment with the Plan objectives. If deemed necessary, independent verification of implementation will be carried out by a consultant designated by the Lead IA.
To ensure the long-term sustainability of the reductions in HFC consumption achieved under the Plan, the following institutions will be involved:
Superintendency of Tax Administration (SAT): Through the Customs Directorate, will continue to enforce the HFC licensing and quota system, monitor imports and exports of HFCs and related equipment, and ensure ongoing capacity-building for customs officials on emerging alternatives and control measures; and
MARN – Environmental Regulation and Control Units: Will contribute to the oversight and enforcement of environmental regulations related to the use and management of HFCs and promote inter-institutional cooperation for policy implementation.
These institutions, in close coordination with the NOU and implementing agencies, will be essential to ensuring that the reductions achieved through the Plan are sustained beyond the duration of the project through regulation, institutional capacity, continued training, and stakeholder engagement.
APPENDIX 6-A: ROLE OF THE LEAD IMPLEMENTING AGENCY
1. The Lead IA will be responsible for a range of activities, including at least the following:
Ensuring performance and financial verification in accordance with this Agreement and with its specific internal procedures and requirements as set out in the Country’s Plan;
Assisting the Country in the preparation of the Tranche Implementation Reports and Plans as per Appendix 4‑A;
Providing independent verification to the Executive Committee that the Targets have been met and associated tranche activities have been completed as indicated in the Tranche Implementation Plan, consistent with Appendix 4-A;
Ensuring that the experiences and progress are reflected in the updates to the overall Plan and in the future Tranche Implementation Plans, consistent with subparagraph 1(c) of Appendix 4‑A;
Fulfilling the reporting requirements of the Tranche Implementation Reports and Plans and of the overall Plan as specified in Appendix 4-A for submission to the Executive Committee, including the activities implemented by the Cooperating IA;
In the event that the last funding tranche is requested one or more years prior to the last year for which a consumption target had been established, annual Tranche Implementation Reports and, where applicable, verification reports on the current stage of the Plan should be submitted until all activities foreseen had been completed and HFC consumption targets had been met;
Ensuring that appropriate independent technical experts carry out the technical reviews;
Carrying out the required supervision missions;
Ensuring the presence of an operating mechanism to allow for an effective and transparent implementation of the Tranche Implementation Plan and accurate data reporting;
Coordinating the activities of the Cooperating IA and ensuring the appropriate sequence of activities;
In case of reductions in funding for failure to comply in accordance with paragraph 11 of the Agreement, to determine, in consultation with the Country and the Cooperating IA, the allocation of the reductions to the different budget items and to the funding of the Lead IA and each Cooperating IA;
Ensuring that disbursements made to the Country are based on the use of the indicators;
Providing assistance with the policy, management and technical support when required;
Reaching consensus with the Cooperating IA on any planning, coordination and reporting arrangements required to facilitate the implementation of the Plan; and
Timely releasing funds to the Country/participating enterprises for completing the activities related to the project.
After consultation with the Country and taking into account any views expressed, the Lead IA will select and mandate an independent entity to carry out the verification of the Plan’s results and of the consumption of Annex F substances mentioned in Appendix 1-A, as per subparagraph 5(b) of the Agreement and subparagraph 1(b) of Appendix 4-A.
APPENDIX 6-B: ROLE OF THE COOPERATING IMPLEMENTING AGENCIES
1. The Cooperating IA will be responsible for a range of activities. These activities are specified in the Plan, including at least the following:
Providing assistance for policy development when required;
Assisting the Country in the implementation and assessment of the activities funded by the Cooperating IA, and referring to the Lead IA to ensure a coordinated sequence of activities;
Providing reports to the Lead IA on these activities, for inclusion in the consolidated reports as per Appendix 4-A; and
Reaching consensus with the Lead IA on any planning, coordination and reporting arrangements required to facilitate the implementation of the Plan.
APPENDIX 7-A: REDUCTIONS IN FUNDING FOR FAILURE TO COMPLY WITH THE TARGETS IN THE AGREEMENT
1. In accordance with paragraph 11 of the Agreement, the amount of funding provided may be reduced by US $5.47 per CO2-eq tonne of consumption beyond the level defined in row 1.2 of Appendix 2‑A for each year in which the Target specified in row 1.2 of Appendix 2-A has not been met, on the understanding that the maximum funding reduction would not exceed the funding level of the tranche being requested. Additional measures might be considered in cases where non-compliance extends for two consecutive years. Where the Country has failed to comply with the Agreement due to illegal trade, the reduction in funding would not be applied if the illegally traded controlled substances are seized and subsequently, confiscated, destroyed, exported, or returned to the country of origin.
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Annex XIV

DRAFT AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF HONDURAS
AND THE EXECUTIVE COMMITTEE OF THE MULTILATERAL FUND
FOR THE REDUCTION IN CONSUMPTION OF HYDROFLUOROCARBONS
IN ACCORDANCE WITH STAGE I OF THE KIGALI HFC IMPLEMENTATION PLAN
(Period: 2024–2029)
Purpose
1. This Agreement represents the understanding of the Government of Honduras (“the Country”) and the Executive Committee with respect to the reduction of controlled use of Annex F substances set out in Appendix 1‑A (“The Substances”) to a sustained level of 1,223,456 CO2‑equivalent (CO2‑eq) tonnes by 1 January 2029 in compliance with the Montreal Protocol schedule and the terms of this Agreement.
The Country agrees to meet the annual consumption limits of Annex F substances as set out in row 1.2 of Appendix 2‑A (“The Targets, and Funding”) in this Agreement as well as in the Montreal Protocol reduction schedule for Annex F substances mentioned in Appendix 1-A. The Country accepts that, by its acceptance of this Agreement and performance by the Executive Committee of its funding obligations described in paragraph 3, it is precluded from applying for or receiving further funding from the Multilateral Fund in respect to any consumption of Annex F substances that exceeds the level defined in row 1.2 of Appendix 2‑A as the final reduction step under this Agreement for Annex  F substances specified in Appendix 1‑A, and in respect to any consumption of Annex F substances that exceeds the level defined in row 4.1.3 (remaining consumption eligible for funding).
Subject to compliance by the Country with its obligations set out in this Agreement, the Executive Committee agrees, in principle, to provide the funding set out in row 3.1 of Appendix 2-A to the Country. The Executive Committee will, in principle, provide this funding at the Executive Committee meetings specified in Appendix 3-A (“Funding Approval Schedule”).
The Country agrees to implement this Agreement in accordance with stage I of the Kigali HFC implementation plan (“the Plan”) as approved. In accordance with subparagraph 5(b) of this Agreement, the Country will accept independent verification of the achievement of the annual consumption limits of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A of this Agreement. The aforementioned verification will be commissioned by the relevant bilateral or implementing agency.
Conditions for funding release
The Executive Committee will only provide the Funding, in accordance with the Funding Approval Schedule, when the Country satisfies the following conditions at least 10 weeks in advance of the applicable Executive Committee meeting set out in the Funding Approval Schedule:
That the Country has met the Targets set out in row 1.2 of Appendix 2-A for all relevant years. Relevant years are all years since the year in which this Agreement was approved. Years for which there are no due country programme implementation reports at the date of the Executive Committee meeting at which the funding request is being presented are exempted;
That the meeting of these Targets has been independently verified for all relevant years, unless the Executive Committee decided that such verification would not be required;
That the Country had submitted a Tranche Implementation Report in accordance with Appendix 4‑A (“Format of Tranche Implementation Reports and Plans”) covering each previous calendar year; that it had achieved a significant level of implementation of activities initiated with previously approved tranches; and that the rate of disbursement of funding available from the previously approved tranche was more than 20 per cent; and
That the Country has submitted a Tranche Implementation Plan in accordance with Appendix 4‑A covering each calendar year until and including the year for which the Funding Approval Schedule foresees the submission of the next tranche or, in case of the final tranche, until completion of all activities foreseen.
Monitoring
The Country will ensure that it conducts accurate monitoring of its activities under this Agreement. The institutions set out in Appendix 5-A (“Monitoring Institutions and Roles”) will monitor and report on implementation of the activities in the previous Tranche Implementation Plans in accordance with their roles and responsibilities set out in the same appendix.
Flexibility in the reallocation of funds
The Executive Committee agrees that the Country may have the flexibility to reallocate part or all approved funds, according to the evolving circumstances, to achieve the smoothest reduction of consumption and phase-down of Annex F substances specified in Appendix 1-A, in accordance with the following considerations:
Reallocations categorized as major changes must be documented in advance, either in a Tranche Implementation Plan as foreseen in subparagraph 5(d) above, or as a revision to an existing Tranche Implementation Plan to be submitted 10 weeks prior to any meeting of the Executive Committee, for its approval. Major changes would relate to:
Issues potentially concerning the rules and policies of the Multilateral Fund; 
Changes that would modify any clause of this Agreement; 
Changes in the annual levels of funding allocated to the individual bilateral or implementing agencies for the different tranches;
Provision of funding for activities not included in the current endorsed Tranche Implementation Plan, or removal of an activity in the Tranche Implementation Plan, with a cost greater than 30 per cent of the total cost of the last approved tranche;
Changes in alternative technologies, on the understanding that any submission for such a request would identify the associated incremental costs, the potential impact on the climate, and any differences in CO2-eq tonnes to be phased down if applicable, as well as confirm that the Country agrees that potential savings related to the change of technology would accordingly decrease the overall funding level under this Agreement;
Reallocations not categorized as major changes may be incorporated into the approved Tranche Implementation Plan, under implementation at the time, and reported to the Executive Committee in the subsequent Tranche Implementation Report; and
Any remaining funds held by the bilateral or implementing agencies or the Country under the Plan will be returned to the Multilateral Fund upon completion of the last tranche foreseen under this Agreement.
Specific attention will be paid to the execution of activities in the refrigeration servicing sector included in the Plan, in particular that the Country may use the flexibility available under this Agreement to address specific needs that might arise during project implementation.
Bilateral and implementing agencies
The Country agrees to assume overall responsibility for the management and implementation of this Agreement and of all activities undertaken by it or on its behalf to fulfil the obligations under this Agreement. UNIDO has agreed to be the lead implementing agency (the “Lead IA”) and UNEP has agreed to be the cooperating implementing agency (the “Cooperating IA”) under the lead of the Lead IA in respect of the Country’s activities under this Agreement. The Country agrees to evaluations, which might be carried out under the monitoring and evaluation work programmes of the Multilateral Fund or under the evaluation programme of the Lead IA and/or the Cooperating IA taking part in this Agreement.
The Lead IA will be responsible for ensuring coordinated planning, implementation and reporting of all activities under this Agreement, including but not limited to the independent verification as per subparagraph 5(b). The Cooperating IA will support the Lead IA by implementing the Plan under the overall coordination of the Lead IA. The roles of the Lead IA and the Cooperating IA are contained in Appendix 6‑A and Appendix 6-B, respectively. The Executive Committee agrees, in principle, to provide the Lead IA and the Cooperating IA with the fees set out in rows 2.2 and 2.4 of Appendix 2‑A.
Non-compliance with the Targets in the Agreement
Should the Country, for any reason, not meet the Targets for the elimination of Annex F substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A or otherwise does not comply with this Agreement, then the Country agrees that it will not be entitled to the Funding in accordance with the Funding Approval Schedule. At the discretion of the Executive Committee, funding will be reinstated according to a revised Funding Approval Schedule determined by the Executive Committee after the Country has demonstrated that it has satisfied all its obligations that were due to be met prior to receipt of the next tranche of funding under the Funding Approval Schedule. The Country acknowledges that the Executive Committee may reduce the amount of the Funding by the amount set out in Appendix 7-A (“Reductions in Funding for Failure to Comply”) in respect of each CO2‑eq kg of reductions in consumption not achieved in any one year. The Executive Committee will discuss each specific case in which the Country did not comply with this Agreement and take related decisions. Once decisions are taken, the specific case of non-compliance with this Agreement will not be an impediment for the provision of funding for future tranches as per paragraph 5 above.
The Funding of this Agreement will not be modified on the basis of any future Executive Committee decisions that may affect the funding of any other consumption sector projects or any other related activities in the Country.
The Country will comply with any reasonable request of the Executive Committee, the Lead IA and the Cooperating IA to facilitate implementation of this Agreement. In particular, it will provide the Lead IA and the Cooperating IA with access to the information necessary to verify compliance with this Agreement.
Date of completion
The completion of the Plan and the associated Agreement will take place at the end of the year following the last year for which a maximum allowable total consumption level has been specified in Appendix 2‑A. Should at that time there still be activities that are outstanding, and which were foreseen in the last Tranche Implementation Plan and its subsequent revisions as per subparagraph 5(d) and paragraph 7, the completion of the Plan will be delayed until the end of the year following the implementation of the remaining activities. The reporting requirements as per subparagraphs 1(a), 1(b), and 1(d) of Appendix 4‑A will continue until the time of the completion of the Plan unless otherwise specified by the Executive Committee. 
Validity
All conditions set out in this Agreement are undertaken solely within the context of the Montreal Protocol and as specified in this Agreement. All terms used in this Agreement have the meaning ascribed to them in the Montreal Protocol unless otherwise defined herein.
This Agreement may be modified or terminated only by mutual written agreement of the Country and the Executive Committee of the Multilateral Fund.
APPENDICES
APPENDIX 1-A: THE SUBSTANCES
	Substances
	Starting point for aggregate reductions in consumption

	HFCs
	To be determined (TBD)


APPENDIX 2-A: THE TARGETS, AND FUNDING
	Row
	Particulars
	2024
	2025-2026
	2027
	2028
	2029
	Total

	1.1
	Montreal Protocol reduction schedule of Annex F substances
	%
	freeze
	freeze
	freeze
	freeze
	10
	n/a

	
	
	CO2‑eq tonnes
	1,449,723
	1,449,723
	1,449,723
	1,449,723
	1,304,751
	n/a

	1.2
	Maximum allowable total consumption of Annex F substances
	Reduction in %
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	15.6
	n/a

	
	
	CO2‑eq tonnes
	1,449,723
	1,449,723
	1,449,723
	1,449,723
	[bookmark: _Hlk196292148]1,223,456
	n/a

	2.1
	Lead IA (UNIDO) agreed funding (US $)
	226,918
	0
	178,000
	0
	27,292
	432,210

	2.2
	Support costs for Lead IA (US $)
	15,885
	0
	12,460
	0
	1,910
	30,255

	2.3
	Cooperating IA (UNEP) agreed funding (US $)
	70,000
	0
	65,000
	0
	30,000
	165,000

	2.4
	Support costs for Cooperating IA (US $)
	9,100
	0
	8,450
	0
	3,900
	21,450

	3.1
	Total agreed funding (US $)
	296,918
	0
	243,000
	0
	57,292
	597,210

	3.2
	Total support costs (US $)
	24,985
	0
	20,910
	0
	5,810
	51,705

	3.3
	Total agreed costs (US $)
	321,903
	0
	263,910
	0
	63,102
	648,915

	4.1.1
	Deduction of HFCs under this Agreement (CO2-eq tonnes)
	226,267

	4.1.2
	Deduction of HFCs from previously approved projects (CO2-eq tonnes)
	0

	4.1.3
	Remaining eligible consumption for HFCs (CO2-eq tonnes)
	TBD


APPENDIX 3-A: FUNDING APPROVAL SCHEDULE
1. Funding for the future tranches will be considered for approval at the first meeting of the year specified in Appendix 2-A.
APPENDIX 4-A: FORMAT OF THE TRANCHE IMPLEMENTATION REPORTS AND PLANS
The submission of the Tranche Implementation Report and Plans for each tranche request will consist of four parts:
A narrative report, with data provided by tranche, describing the progress achieved since the previous report, reflecting the situation of the Country in regard to phase-down of Annex F substances, how the different activities contribute to it, and how they relate to each other, including, where applicable, activities related to energy efficiency approved in the context of HFC phase‑down pursuant to decision 91/65. The report should include the amount of Annex F substances consumption reduced as a direct result of the implementation of activities, by substance, the alternative technology used and the related phase‑in of alternatives, to allow the Secretariat to inform the Executive Committee on the resulting change in climate‑relevant emissions. The report should also include quantitative information on the activities implemented and further highlight the successes, experiences, and challenges related to the different activities included in the Plan, reflecting any changes in the circumstances in the Country, and providing other relevant information. The report should also include information on and justification for any changes vis-à-vis the previously submitted Tranche Implementation Plan(s), such as delays, use of flexibility for the reallocation of funds during implementation of a tranche as provided for in paragraph 7 of this Agreement, or other changes;
An independent verification report on the Plan’s results and the consumption of Annex F substances, as per subparagraph 5(b) of the Agreement. If not decided otherwise by the Executive Committee, such a verification of consumption data must be provided with each tranche request, covering all relevant years for which a verification report has not yet been acknowledged by the Committee, as specified in subparagraph 5(a) of the Agreement;
A written description of the activities to be undertaken during the period covered by the requested tranche including quantitative information, highlighting implementation milestones, the time of completion and the interdependence of the activities, and taking into account experiences made and progress achieved in the implementation of earlier tranches; the data in the Plan will be provided by calendar year. The description should include a reference to the overall Plan and progress achieved, as well as any possible changes to the overall Plan that are foreseen. The description should also specify and explain in detail such changes to the overall Plan. This description of future activities can be submitted as a part of the same document as the narrative report under subparagraph 1(a) above; and
An Executive Summary of about five paragraphs, summarizing the information contained in subparagraphs 1(a) to 1(c) above.
APPENDIX 5-A: MONITORING INSTITUTIONS AND ROLES
1. The Secretariat of Natural Resources and Environment (SERNA), through the National Ozone Unit (NOU), will be the national coordinating entity responsible for the effective implementation and oversight of the Plan. The NOU will lead the coordination with national authorities, regulatory and enforcement bodies, key sectoral stakeholders (including industry and servicing sector representatives), and the Lead IA and the Cooperating IA. Its responsibilities will include ensuring that project implementation remains aligned with national strategies and obligations under the Kigali Amendment and the Agreement with the Executive Committee. The NOU will submit detailed annual progress reports to the Lead IA, covering technical, regulatory, and institutional achievements, challenges encountered, lessons learned, and proposed corrective actions.
To strengthen technical oversight, the NOU will work closely with national and international consultants specialized in project monitoring and implementation. This technical support will assist the NOU in planning, supervising, and validating activities related to HFC phase-down, including:
Administration and enforcement of the national HFC licensing and quota system;
Monitoring and evaluation of the implementation of individual project components;
Collection and analysis of consumption data for reporting and policy planning; and
Coordination with related climate and energy-efficiency initiatives to ensure policy coherence and maximize synergies.
In collaboration with the Lead IA and Cooperating IA, the NOU will ensure that implementation follows the approved work plan and adheres to reporting and accountability requirements set by the Multilateral Fund.
Furthermore, the NOU will proactively engage with relevant institutions such as the national customs administration, technical regulatory bodies, environmental enforcement agencies, national training institutes, and private sector actors. This engagement is critical to ensure compliance with national regulations, institutionalize best practices, and build long-term technical and administrative capacity for the continued reduction of HFC consumption.
The monitoring of HFC consumption levels and verification of sustained reductions will be carried out jointly by SERNA, through the NOU, and the national customs authority. SERNA will be responsible for tracking aggregate national consumption, overseeing licensing and quota compliance, and reporting to the Multilateral Fund. The customs authority will monitor and report on imports and exports of HFCs and related equipment, enforce border controls in accordance with the national licensing system, and ensure that illegal or non-compliant trade is identified and addressed. This dual mechanism will help ensure the accuracy and integrity of consumption data and the long-term enforceability of phase-down measures.
If deemed necessary, an independent verification of project implementation—including progress on policy, capacity-building, and sustained reductions in consumption—will be conducted by a third-party consultant designated by the Lead IA, in accordance with the guidelines and reporting frameworks of the Multilateral Fund.
APPENDIX 6-A: ROLE OF THE LEAD IMPLEMENTING AGENCY
1. The Lead IA will be responsible for a range of activities, including at least the following:
Ensuring performance and financial verification in accordance with this Agreement and with its specific internal procedures and requirements as set out in the Country’s Plan;
Assisting the Country in the preparation of the Tranche Implementation Reports and Plans as per Appendix 4‑A;
Providing independent verification to the Executive Committee that the Targets have been met and associated tranche activities have been completed as indicated in the Tranche Implementation Plan, consistent with Appendix 4-A;
Ensuring that the experiences and progress are reflected in the updates to the overall Plan and in the future Tranche Implementation Plans, consistent with subparagraph 1(c) of Appendix 4‑A;
Fulfilling the reporting requirements of the Tranche Implementation Reports and Plans and of the overall Plan as specified in Appendix 4-A for submission to the Executive Committee, including the activities implemented by the Cooperating IA;
In the event that the last funding tranche is requested one or more years prior to the last year for which a consumption target had been established, annual Tranche Implementation Reports and, where applicable, verification reports on the current stage of the Plan should be submitted until all activities foreseen had been completed and HFC consumption targets had been met;
Ensuring that appropriate independent technical experts carry out the technical reviews;
Carrying out the required supervision missions;
Ensuring the presence of an operating mechanism to allow for an effective and transparent implementation of the Tranche Implementation Plan and accurate data reporting;
Coordinating the activities of the Cooperating IA and ensuring the appropriate sequence of activities;
In case of reductions in funding for failure to comply in accordance with paragraph 11 of the Agreement, to determine, in consultation with the Country and the Cooperating IA, the allocation of the reductions to the different budget items and to the funding of the Lead IA and each Cooperating IA;
Ensuring that disbursements made to the Country are based on the use of the indicators;
Providing assistance with the policy, management and technical support when required;
Reaching consensus with the Cooperating IA on any planning, coordination and reporting arrangements required to facilitate the implementation of the Plan; and
Timely releasing funds to the Country/participating enterprises for completing the activities related to the project.
After consultation with the Country and taking into account any views expressed, the Lead IA will select and mandate an independent entity to carry out the verification of the Plan’s results and of the consumption of Annex F substances mentioned in Appendix 1-A, as per subparagraph 5(b) of the Agreement and subparagraph 1(b) of Appendix 4-A.
APPENDIX 6-B: ROLE OF THE COOPERATING IMPLEMENTING AGENCIES
1. The Cooperating IA will be responsible for a range of activities. These activities are specified in the Plan, including at least the following:
Providing assistance for policy development when required;
Assisting the Country in the implementation and assessment of the activities funded by the Cooperating IA, and referring to the Lead IA to ensure a coordinated sequence of activities;
Providing reports to the Lead IA on these activities, for inclusion in the consolidated reports as per Appendix 4-A; and
Reaching consensus with the Lead IA on any planning, coordination and reporting arrangements required to facilitate the implementation of the Plan.
APPENDIX 7-A: REDUCTIONS IN FUNDING FOR FAILURE TO COMPLY WITH THE TARGETS IN THE AGREEMENT
1. In accordance with paragraph 11 of the Agreement, the amount of funding provided may be reduced by US $5.28 per CO2-eq tonne of consumption beyond the level defined in row 1.2 of Appendix 2‑A for each year in which the Target specified in row 1.2 of Appendix 2-A has not been met, on the understanding that the maximum funding reduction would not exceed the funding level of the tranche being requested. Additional measures might be considered in cases where non-compliance extends for two consecutive years. Where the Country has failed to comply with the Agreement due to illegal trade, the reduction in funding would not be applied if the illegally traded controlled substances are seized and subsequently, confiscated, destroyed, exported, or returned to the country of origin.
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Приложение XV
ТЕКСТ ДЛЯ ВКЛЮЧЕНИЯ В ОБНОВЛЕННОЕ СОГЛАШЕНИЕ МЕЖДУ ПРАВИТЕЛЬСТВОМ АРМЕНИИ И ИСПОЛНИТЕЛЬНЫМ КОМИТЕТОМ МНОГОСТОРОННЕГО ФОНДА ПО СОКРАЩЕНИЮ ПОТРЕБЛЕНИЯ ГИДРОХЛОРОФТОРУГЛЕРОДОВ В СООТВЕТСТВИИ С ЭТАПОМ III ПЛАНА ОРГАНИЗАЦИОННОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ ПО ПОЭТАПНОМУ ОТКАЗУ ОТ ГХФУ
(Соответствующие изменения выделены жирным шрифтом для удобства ознакомления) 
1. Настоящее обновленное Соглашение заменяет собой Соглашение, достигнутое между правительством Армении и Исполнительным комитетом на 96-м совещании Исполнительного комитета.
ДОПОЛНЕНИЕ 2-A: ЦЕЛЕВЫЕ ПОКАЗАТЕЛИ, А ТАКЖЕ ФИНАНСИРОВАНИЕ
	Строка
	Сведения
	2023**
	2025
	2026
	2027
	2028-2029
	2030
	Итого

	1.1
	График сокращения потребления веществ группы I Приложения С к Монреальскому протоколу (тонны ОРП)
	н/п
	2,28
	2,28
	2,28
	2,28
	0
	н/п

	1.2
	Максимальный допустимый общий объем потребления веществ группы I Приложения С (тонны ОРП)
	н/п
	2,28
	2,28
	2,28
	2,28
	0
	н/п

	2.1
	Согласованное финансирование по линии Ведущего УИ (ЮНИДО) (долл. США)
	0
	237 500
	0
	289 000
	0
	58 500
	585 000

	2.2
	Вспомогательные расходы Ведущего УИ (долл. США)
	0
	16 625
	0
	20 230
	0
	4 095
	40 950

	2.3
	Согласованное финансирование по линии Сотрудничающего УИ (ЮНЕП) (долл. США)
	100
	0
	0
	0 
	0
	0
	100 000

	2.4
	Вспомогательные расходы Сотрудничающего УИ (долл. США)
	13 000
	0
	0
	0
	0
	0
	13 000

	3.1
	Общий объем согласованного финансирования (долл. США)
	100 000
	237 500
	0
	289 000
	0
	58 500
	685 000

	3.2
	Совокупные вспомогательные расходы (долл. США)
	13 000
	16 625
	0
	20 230
	0
	4 095
	53 950

	3.3
	Согласованный общий объем расходов (долл. США)
	113 000
	254 125
	0
	309 230
	0
	62 595
	738 950

	4.1.1
	Общий объем поэтапного отказа от ГХФУ-22, предусмотренный в рамках настоящего Соглашения (тонны ОРП)
	2,34

	4.1.2
	Объем поэтапного отказа от ГХФУ-22, предусмотренный в рамках ранее утвержденных проектов (тонны ОРП)
	4,66

	4.1.3
	Остающийся отвечающий критериям объем потребления по ГХФУ-22 (тонны ОРП)
	0

	4.2.1
	Общий объем поэтапного отказа от ГХФУ-141b, содержащегося в импортируемых предварительно смешанных полиолах, предусмотренный в рамках настоящего Соглашения (тонны ОРП)
	0

	4.2.2
	Объем поэтапного отказа от ГХФУ-141b, содержащегося в импортируемых предварительно смешанных полиолах, предусмотренный в рамках ранее утвержденных проектов (тонны ОРП)
	0,83

	4.2.3
	Остающийся отвечающий критериям объем потребления по ГХФУ-141b, содержащегося в импортируемых предварительно смешанных полиолах (тонны ОРП)
	0


* Дата завершения этапа II в соответствии с Соглашением по этапу II: 31 декабря 2021 года.
** Утверждено на 93-м совещании в отношении дополнительных мероприятий по внедрению альтернатив ГХФУ с низким или нулевым потенциалом глобального потепления и по поддержанию энергоэффективности в секторе обслуживания холодильного оборудования в соответствии с решением 89/6(b).
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